i 


MEGKÉRDEZTÜK l&ZQtQlNKAT: 

Hol o boldogság mostanában? 




- Már a nyomában vagyok! 


- Vámvizsgálat után ... 


— ... most keresem. 


Dallos Jenő: 


Szűr-Szabó József: 



— Mindenki azt keresi. 



Tót Gyula: 



ahol már eljött a Kánaán . . 


Endrődi István: 


- Egyszer már megtaláltam, 
csak már nem emlékszem rá, 
hogy hol ... 



- Ott, ahol a főnöktől legalább 300 ezer kilométer távolságra vagyok!... 



- Itt, ha a közeledő ünrr'psorozatra gondolok. 


— Majd szólok, ha megtaláltam! 


— Barátságos, meleg szobában ... 
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BÚCSÚZTATÁS 


Rövid, de bensőséges ünnepség 
a Kohógyár füstös, kormos bö- 
lönceüzemében. Erre a néhány 
percre leállt a tíztonnás kram- 
pács, nem süvít a furhere, pihen¬ 
nek a vertikális kokillák. 

Tanítványai, munkatársai, fe¬ 
lettesei virággal, meleg kézfogás¬ 
sal búcsúztatják Zonderka József 
kemencemestert, mindenki ked¬ 
ves Laci bácsiját, aki kerek 
negyven 'éven át szinte megállás 
nélkül formázta itt a tüzes bö- 
löncét. 

És aki ma megy nyugdíjba. 

A szakszervezeti bizalmi még 
felolvas néhány keresetlen szót, 
aztán ki-ki siet a dolgára, mert 
a sistergő bölönce nem vár! 

Döngve csap le ismét a kram- 
pács, felsüvít a furhere, vörösen 
izzó gyurmáccal telnek meg a 
kokillák, én pedig a sajtó nevé¬ 
ben megkérdezem az ünnepel ttol: 

— Kedves Laci bácsi, ugye, 
maga nagyon szerette a bölönce- 
formázást, ezt a kemény, egész 
férfit követelő munkát? 

— Fene, aki megette — mondja 
könnyes szemmel. — Utáltam én 
azt mindig. Világéletemben tánc- 
dalénekes szerettem volna lenni, 
de hát a körülmények... 


NAPJAINK CARUSÓJA 


A Budapest-szálló üvegteraszán 
ülök, körülöttem a budai hegyek, 
velem szemben pedig Operahá- 
zunk vendégművésze, a világhírű 
olasz tenorista, Settanta Unó. 


Kürti András—Hegedűs István: 
„Nyomjuk a sódert” című kötetéből. 
(Kozmosz könyvek). 
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A magyar zenerajongók vég¬ 
telen örömére, a maestro fellé¬ 
pést vállalt a Lammermoori Lu¬ 
ciában, a Don Pasquale-ban és 
még valamiben, hirtelen nem jut 
az eszembe, nem csoda, teljesen 
meg vagyok zavarodva. Még most 


is alig hiszem el, hogy tényleg 
megadatott nekem ez a gyönyörű 
élmény, valóban ő ül szemtől 
szembe velem! Settanta Unó, a 
bel canto legkiválóbb mai képvi¬ 
selője, Bellini, Verdi, Donizetti 
utolérhetetlen tolmácsoló ja, ez az 
emberbőrbe bújt pacsirta, aki 
csodálatos hangjával bűvöletben 
tartja az egész világot! 

Percek óta bámulom némán, 


szavamat elvette a boldogság, a 
megtiszteltetés és az áhítat. 

Már kínos a dolog, de szeren¬ 
csére ő megérti a helyzetet, a 
lelkiállapotomat, és világfias mo¬ 
sollyal a segítségemre siet. 

— ön, ha jól hallottam a be¬ 


mutatkozásnál, újságíró. Bizo¬ 
nyára kérdezni akar tőlem egyet 
és mást. Hát csak rajta, bátran, 
készséggel állok rendelkezésére. 
Mi érdekli? 

— Drága maestro — veszek 
erőt a meghatottságomon —, tu¬ 
dom jól, hogy milyen drága az 
ön ideje, próbák, gyakorlás, és így 
tovább, ezért csak egyetlenegy 
kérdést tennék fel, ha szabad ... 


Tessék megmondani, ez a garbó¬ 
nyakas sárga pulcsi, amit viselni 
tetszik, nem eladó véletlenül? 


A BAJNOK 


Jóllehet még csak pirkad, már 
csak az edzőt találtam a pályán. 
Elmondta, hogy az alapozáson 
szerencsére túljutottak, most a 
formába hozás végénél tartanak, 
napról napra fokozzák a terhe¬ 
lést. Ernő reggelenként öt órakor 
már a budai hegyekben fut, tíz 
kilométer az adagja, aztán súly¬ 
emelés következik, majd talaj- 
torna, úszás, birkózás, kerékpáro¬ 
zás, és lazításul Ernő még fel¬ 
aprít két öl tűzifát. 

Közölte továbbá, hogy Ernő 
fogcsikorgatva, hallatlan akarás¬ 
sal és önfegyelemmel, igazi 
sportember módjára végzi a gya¬ 
korlatokat, így aztán ő, a jövő 
heti gummersholmi nemzetközi 
versenyen, feltétlenül a dobogóra 
várja Ernőt, sőt titokban arany¬ 
érmet remél. 

Utoljára megkért, hogy ne na¬ 
gyon faggassam Ernőt a verseny 
kilátásai felől, mert ez káros ha¬ 
tással lehet a bajnok idegi 
pszichózisára, márpedig azon sok 
múlik! 

Megígértem. 

Végszóra befutott Ernő a he¬ 
gyekből, lihegve, porosán, de hal¬ 
latlan akarással, és már sietett is 
a súlyzókhoz. 

— Csak egy pillanatra, Ernő! 
— állítottam meg. — Csak annyit 
áruljon el: kitől tart a legjob¬ 
ban? 

Gondolkodás nélkül válaszolt, 
látszott, hogy ez a probléma 
szüntelenül foglalkoztatja: 

— A vámosoktól! 

Kürti András 




PiVATPAtoCg/ftiJf 


Ma a férfi hivatott 
Diktálni a divatot. 

Férfinak ma az a bája, 

Hogy ha úgy öltözködik, mint 
Ferencz Jóska nagymamája. 
S e nőies férfi-divat 
Szemléletére is kihat: 
Baboskendőt hord a férfi, 
Hölgynek ő nyújt parolát, 

S neje helyett nyeli el az 
Antibébi pirulát. 


II. 

Feleségem, mint egy lord: 
Lüszter-mellényt hord. 

Lányom viszont egy lehordott 
Farmert hord, egy kopott kordot. 
Fiam, aki zenész fajta, 

Három fodros szoknya rajta. 
Jómagam sem vagyok fából, 
Nem maradok le a mából: 

A babám az Debóra, 

Mindenem a zsebóra, 

Adok is a zsabóra, 

Úri - divatszabóra. 

S ha jobb társaságban forgom, 

A eugehört kívül hordom! 



(somogyi) 
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a CENTRUM 

áruházakhoz! 

aaaMDeKTakGyaK av, 
^ NaGy vsíLaszTöKBaN ^ 


aKKOR ÍSMeRi a BOROTVaLKOZáS 
ősi áTKáT... 
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ttCSSKfeBOgÜR, 



Két minisztérium közbelépett 

Mégis lesz elegendő pelenka 

A Belkereskedelmi Mi- járt. amennyiben a Győri | 

Annak ellenére, hogy közbeléptek? 

(A Népszavából ollózta és beküldte: 

dr. I. L., Sátoraljaújhely) 


Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezekhez ha¬ 
sonló tücsköt-bogarat beküldőnek hozzánk ol¬ 
vasóink. A legmulatságosabbakat ezeken a ha¬ 
sábokon közszemlére tesszük, beküldőjüket pe¬ 
dig a szokásos módon honoráljuk. 


n t Rí//jj 

ÁRUHÁZ 





Í \9 * ^ ^ M ~ "kapható 
<fwm tafy/Uié ÁRA-. 180 % 


Itt talán csak fejre állva lehet közlekedni? 

(Beküldte: Venczel Gyula, 
Budapest) 


mm 



Fatalpú papucs — gumitalppal? 

(Beküldte: Morva Ernő, Kecskemét) 


Kecskeméti specialitás, rumbarátoknak. 

(Beküldte: Halmos Attila , 
Kecskemét) 


Táncegyüttes - raha nélkül 


Az a gyanúm, hogy nem a cipőkészítők ortopédek ... 

(Bánréti Zoltán, Budapest) 


Mi ez. csoportos sztriptíz? 

(A Kisalföldből ollózta és beküldte: 

Torma Lajos, Nagylózs) 


mm 


egykismg MLÖJÁBÓL 


M intha csak a földből 
húznánk ki őket, úgy 
nőnek itt a környé¬ 
künkön a négy-ötemeletes 
házak. Csupa erkély, üveg, 
egészség, világosság. Hát ez 
nagy öröm. De, mert tudni 
való, hogy ezek a szép, új 
paloták a régi, rozzant kis 
vityillök helyén meredeznek 
most az ég felé — eltűnt 
az a kis, zöld zsalugáteres, 
muskátlis ablak is. ahon¬ 
nan a vén kecske Áller úr 
intett puszit a fiatal me¬ 
nyecskéknek. Amit viszont 
sajnálok egy kicsit. 

Áller úr műbútorasztalos 
volt, zenekarvezető, és az 
Állerné asszonyság férje. 
Hétköznap fúrt-faragott, 
politúrozott, és furnért ra¬ 
gasztott, de vasárnap 
Óbudára járt, lakodalma¬ 
kon harmonikázni, előkelő 
srammlizenekarával, amely¬ 
ben egy nyugdíjas kántor 
hegedült és egy hajdanvolt 
pékmester játszott a két- 
nyakú gitáron. 

És itt volt aztán Áller 
úr kakas a szemétdombján. 
Majd megették az asszo¬ 
nyok, mert csudára ki tud¬ 
ta cifrázni a Schneider 
Fánit, meg a Hopsza-polkát. 
Kapta is az asszonyság a 
névtelen leveleket egyre- 
másra, hogy az Áller úr ez¬ 
zel, meg azzal, ez, meg az. 

— ó, a vén kecske! — 
mosolygott büszkén az asz- 


szonyság, mert igen művelt 
úrinö volt, aki mosogatás 
után mindenféle regénye¬ 
ket olvasott, minélfogva 
tudta jól, hogy az a világ¬ 
hírű Strauss János is any- 
* nyit foglalatoskodott a nők¬ 
kel, hogy az ember nem is 
érti: mikor volt ideje azt a 
gyönyörű Kék Duna val- 
cert megírni és eljátszani. 

Hozzá kell tennem azon¬ 
ban, hogy az asszonyság 
főként azért mosolygott 
olyan fölényesen, mert Ál¬ 
ler úr az utolsó tizennyol- 
cas villamossal mindig 
visszatért a hitvesi ágyba. 

De egyszer csak hétfőn 
délben érkezett haza Áller 
úr és nyers marhaszelettel 
kellett borogatni az arcát. 
Méghozzá a Marcsa miatt, 
aki egy népi zenekar élet- 
társa volt, és azt tudjuk 
ugyebár, hogy a népi zene¬ 
karok nagyon féltékenyek, 
és ha elkezdenek valakit 
püfölni, annak se vége, se 
hossza. 

— Hát ebből nekem elég, 
Jozef! — mondta pulyka- 
pirosan az asszonyság. — 
Nix Óbuda! Egy ilyen vén 
kecskének már itthon a 
helye! 

És Áller úr otthon is ma¬ 
radt. Nem annyira az Al¬ 
lémé asszonyság tilalma 
hatott rá ennyire, mint in¬ 
kább a népi zenekar intel¬ 
me, amely szerint, ha még 


egyszer meglátják azt az 
ilyen meg amolyan képit 
Óbudán, akkor satöbbi. 

De ez az egész minden- 
ség mmtha csak kirántotta 
volna a talajt Áller úr alól. 
Hetek alatt éveket örege¬ 
dett és a csókot nem gya¬ 
korolta immár, csak inte¬ 
gette. Mindössze egyszer 


vállalkozott még lovagi ka¬ 
landra. 

Júniusban történt. Az 
asszonyság pacalért ment a 
Fény utcába; estebédre, és 
a Statisztika-kert hársfái 
mámorító illatokat árasz¬ 
tottak Áller úr ablakába. 
Nem bírta tovább. Leván- 
szorgott az utcára, és a leg¬ 
első csinos fehémépet ka¬ 
ron ragadta, mondván: 

— Ó, drága nagysád, 
szánjon meg egy magatehe¬ 
tetlen öregembert! Annyi 
sok itt az autóbusz, a mo¬ 
tor meg minden — ugyan, 


vezessen át a túlsó oldalra, 
a kertbe... Köszönöm, édes 
galambom — karolt aztán 
a vezetőjébe, és mialatt a 
járművek hol itt, hol ott 
cikáztak el mellettük, a 
legforróbb ajánlatokat tette 
a menyecskének, olyan egy¬ 
értelmű és tősgyökeres sza¬ 
vakkal, amelyek hallatára 
talán még egy házibulikon 
edzett tinédzsernek is az 
arcába szökne a vér. 

Szegény kis asszonyka 
akkorát sikított, hogy két 


utca összeszaladt, Áller urat 
egy könyörületes rendőr 
vezette haza, és nem tett 
jelentést, csak az asszony¬ 
ságnak, aki így szólt: 

— Ezek után mindennek 
vége közöttünk, Jozef! Ki 
vagy tagadva! És arról ne 
is álmodjál, hogy velem egy 
kriptában fogsz nyugodni. 

Az asszonyság ugyanis — 
mint tudjuk — előkelő 
úrinő volt, született Bült- 
méyer. És kriptája is volt 
a családnak. Hát ebből lett 
kitagadva Áller úr. De 
azért tavalyelőtt, amikor 



elköltözött az élők sorából, 
az asszonyság egy szép, 
frissen kiürített parcellában 
vásárolt neki nyugvóhelyet, 
még körül is ültette, tüske- 
bokor-kerítéssel. 

Teltek a hetek, a hó¬ 
napok, elérkezett ez az idei 
gyönyörű őszútó, ésazasz- 
szonyság ellátogatott a 
Farkasrétre, ahol már mesz- 
sziről feltűnt neki, hogy 
valami nőszemély szorgos¬ 
kodik az Áller úr keresztje 
körül. 


— Kicsoda maga, és mit 
keres itt? — förmedt az 
asszonyság a váratlan ven¬ 
dégre. 

— Én, kérem — hebegte 
a megszeppent asszonyka 
—, csak ezt a kis virá¬ 
got ... A nagypapám feküdt 
itt... nagyon szerettem 
és... ide temették har¬ 
mincöt évvel ezelőtt, ugyan¬ 
is ... én tegnap jöttem 
Jugoszláviából... látogató¬ 
ba, és ... Jajistenem — 
tette hozzá hirtelen. 

— Mi az? 


— A szoknyám! Bele¬ 
akadt ebbe a bokorba, és 
most úgy belegabalyod¬ 
tam . .. 


— Persze! A szoknya! 
Még most is! Itt is — 
motyogta az asszonyság. 
— Ó, ez a vén kecske! — 
mondta aztán mosolyogva, 
és titokban talán még büsz¬ 
ke is volt egy kicsit. 

Zágon István 














































VÁMVIZSGÁLAT 

— Kedves uram, én 
elhiszem, hogy a 30 000 
zsilettpengét és a 140 da¬ 
rab villanyborotvát a 
saját használatára hoz¬ 
ta. De akkor miért vi¬ 
sel szakállt? 

• 

GYEREKSZÁJ 

— Pisti, kapsz tíz fo¬ 
rintot, ha ma jó leszel . 

— Hogyisne! Nekem 
is többe van! 

VONATON 

— Maga egyszerűen 
belekötött a szomszéd¬ 
jába, aki csendben ült 
maga mellett. Alaposan 
felpofozta szegényt. Mi¬ 
ért tette ezt? 



— Már ez is baj? Azt 
hittem, mostanában csak 
azt ellenőrzik szigorúan, 
ki bömbölteti a vonaton 
a táskarádióját... 

* 


ELFOGULT 

HALLGATÓ 

— Valami olyan tévé- 
készüléket szeretnék , 
ami csak a rádió műso¬ 
rát közvetíti. 


mardqsAs T?r7HT labdarűgó- 

ÉS ÖNMARDOSAS Pí/í X 'NPo 1 /I jV/1^1 I / VIVI ZSONGLŐRÖK 


Magyar Nemzet: „A vad¬ 
állat olyan súlyos sérülése¬ 
ket okozott Lídia Jiggán, 
hogy kórházba szállítás köz¬ 
ben meghalt” 

A szerencsétlen vadállat 
nyilván a lelkifurdalásba 
halt bele. 


FORRADALOM 
A TYÚKRAKTÁROZÁSBAN 

Egy Ludas-mondat: „Ná¬ 


lunk kocka alakú tojást toj¬ 
nak a tyúkok. Így kisebb 
helyen tudjuk őket raktároz¬ 
ni” 

Hogy a tyúkok raktározá¬ 
sa mennyiben függ az álta¬ 
luk tojt tojások alakjától, 
azt a szerkesztőség a „Ré- 
busz : * rovatban közli majd, a 
beküldési határidő lejárta 
után. 


EGYARÁNT 

Hétfői Hírek, sportrovat: 
„Dene is, Albert is egyaránt 
clszalaszloUa a kedvező al¬ 
kalmat” 

Megvallom, sokkal érdeke¬ 
sebbnek tartanám, ha az al¬ 
kalmat csupán egyikük sza¬ 
lasztotta volna el egyaránt. 


Ugyanitt olvasom: „Külön 
érdekessége volt a salgótar¬ 
jáni góloknak, hogy mind¬ 
kettőt a csereként beállt 
Kajái és Toldi szerezte” 
Hogy a csere miiképp szo¬ 
kott beállni, arról fogalmam 
sincs. De az kétségtelenül 
külön érdekesség, ha két 
ember szerez egy gólt; hát 
még, ha ezt a mutatványt 
meg is ismétlik! 

Tímár György 


MÉG CSAK EZ KÉNE 



NEM HAGYTA CSERBEN ÁLDOZATÁT 




ESZPRESSZÓBAN 

— Micsoda vendégek 
vannak! Iszik egy ká¬ 
vét, ötszáz forintossal 
fizet, és nincs benne 
annyi tisztesség, hogy 
azt mondja: hagyja 
csak, a többi a ma¬ 
gáé! ... 



PANASZ 

— Ezek a fiatalok 
mindenhová odatolak¬ 
szanak. Tegnap alig 
kaptam helyet egy ifjú¬ 
sági klubban, mert tele 
volt fiatalokkal . 


14 


Földalatti libegő. 


— Már úgy aggódtam magáért!... 


G. Sz, 





















































































































CSALÓDÁS 



- Már megörültem, hogy a sze 
nes ember! 



151. rejtvényünk megfejtése: 



Antipatikus 


A 100 forintos dijak nyertesei a kő¬ 
vetkezők : 

Barna László, Bp. IL, Csalogány u. 53. 
Győr István, Jászjákóhalma, Fő u. 50. 
Rácz Ágnes, Bp. XHL, Rajk L. u. 44. 


153. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 
7-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest, VUL, Gyulai Pál utca 14. 




— Nagyon jól tudja. Kovács úr, hogy albérlőt 
kitenni nem lehet! 


■napirenden az Élelmiszeríiíatás 

hNyitott teherautón 
* utazik a hús 

TANÁCSKOZÁS A KÖJÁL SAN 

■ kM k HMnW . 


A HÉT HÍREIBŐL 

inilöp Gyónni raj** 


- ön már sok elismerést szerzett hazánknak 
külföldön, jó volna, ha találkozna a magyar kö¬ 
zönséggel is... 


— Semmi probléma. Mire végigvisszük a váro¬ 
son, egészen szép füstölt hús lesz belőle. 


— Adjon egy szép csirkét, a férjem halászlét 
akar ebédelni. 


A z elefánt és az egér az anya- 
könyvvezető elé mennek, 
össze askamak házasodni. 

Az anyakönyvvezető csodálkozik 
és megkérdi: 

— Valóban összeadjam magu¬ 
kat? Jól meggondolták? 

— Diszkréció mellett közlöm — 
mondja az egér —, muszáj! 


A z asszony elmegy az orvoshoz 
és panaszkodik: 

— Doktor úr, segítsen a férje¬ 
men, azt hiszi, hogy ló. Reggel fel¬ 


nyergeli magát, azután megpatkol- 
tatja a lábát, nyerít, és úgy megy 
az irodába. Tud segíteni rajta? 

— Tudok, de az nagyon sokba 
kerül. 

— A pénz nem számít, kedves 
doktor úr, a férjem négyszer nyert 
a lóversenyen. 


A PARAGUAYI RENDŐRSÉG KERESI MENGELÉT 


- Már vagy hat éve üldözzük ... 



ÉRDEKHÁZASSÁG 



— Hozzámentem, mama, de nem is lesz gondunk az idén a szén- 
szállításra .. 







































































MENEKÜLÉS A SZEXHULLÁM ELÖL 



EGY IGAZÁN ROSSZ EMBER 

Az igazán rossz emberrel egy csemegebolt 
előtt találkoztam. A bolt elé egy borjú nagy¬ 
ságú, ám szelíd tekintetű nagy kutyus volt ki¬ 
kötve, ez előtt állt az igazán rossz ember és 
csúfondáros hangon így beszélt hozzá: 

— Hiába várod a gazdit, bizony hiába! Már 
elment, itthagyott! Hiába lesed az ajtót, igen, 
bizony, a gazdi hátul kiment a boltból, a sarkon 
túl, hogy ne lássad meg! Itthagyott, látod, ki¬ 
kötve! Ó, be szomorú, de sajnálatos, szegény 
kutya vagy! 

így beszélt az igazán rossz ember a kikö¬ 
tött kutyához, aki, miközben le nem vette a sze¬ 
mét a kijárati ajtóról, egészen bizonyosan meg¬ 
értette a hozzá intézett szavak értelmét, mert 
a szeméből most már riadt nyugtalanság tü¬ 
zelt, s hogy a boltból még mindig nem lépett 
ki a gazdi, végül is felsírt és szűkölni kezdett. 

Az igazán rossz ember csak erre várt, a kutya 
panaszos hangjaira arcára széles mosoly ült ki, 
s nagy elégedettséggel továbbállt. Mai mun¬ 
kássága eredményeként sikerült neki elkeserí¬ 
tenie egy kutyát is. 


NAGYVÁROS 


S. P. 




KÉT RABLÓ 

A késő őszi alkonyai¬ 
ban Kovács megállt a 
háza előtt: kulcsot vett 
elő a zsebéből, betette a 
zárba és elfordította. 
Abban a pillanatban 
egy alacsony, micisap- 
kás ember ugrott ki az 
ablakon, hátán hatal¬ 
mas zsákkal. S ugyan¬ 
abban a pillanatban — 
a szemközti textilgyár¬ 
ból — valaki három vég 
selymet dobott ki a ke¬ 
rítésen, majd egy nyur¬ 
ga férfi mászott át rajta 
és hóna alá kapva a 
textíliákat, rohanni kez¬ 
dett. Kovács nem této¬ 
vázott. óriási iramban 
követni kezdte... az 
üzem tolvaját. Kovács 
valamikor futóatléta 
volt, így méterről mé¬ 
terre csökkent kettőjük 
között a távolság. A tol¬ 
vaj kétségbeesetten fu¬ 
tott, de Kovács a máso¬ 
dik utcasarkon utolérte. 

— Megvagy, gazem¬ 
ber! — kiáltotta izzó 
felhá.borodással, és meg¬ 
ragadva a gallérját a 
közeli rendőrőrsre kí¬ 
sérte. 

A rendőrszázados me¬ 
legen kezet szorított Ko¬ 
váccsal : 

— Nagy szolgálatot 
tett nekünk. Szeretnénk 
valamivel megjutalmaz¬ 
ni. Mi a kívánsága? 

Kovács udvariasan 
meghajolt: 

— Ha lehetséges, fog¬ 
ják el az én tolvajomat, 
aki a textilgyári tolvaj¬ 
jal egyidőben, a szemem 
láttára kirabolta a laká¬ 
somat. Sajnos, egyszerre 
nem tudtam a két gaz¬ 
embert üldözőbe venni. 
Választanom kellett. De 
mit számítanak az én 
értékeim, amikor az ál¬ 


lam vagyonát lop¬ 
ják?... 


KÉT VENDÉG 

Szombat délután . A 
fodrászszalon zsúfolva 
volt szépítkezésre váró 
hölgyekkel. Armand, a 
páratlan hajvirtuóz, vé¬ 
kony ujjú müvészkezei- 
vei éppen egy hajkölte¬ 
ményen dolgozott. Már 
a befejező tételnél tar¬ 
tott: a hajlakk furcsa, 
kesernyés illata szállt a 
levegőben. Aztán fel¬ 
harsant az ige: 

— Kérem a követke¬ 
zőtl 

Egyszerre két nő ug¬ 
rott fel a székről , és el¬ 
indultak, hogy alázato¬ 
san átadják magukat 
Armand alkoitó zsenijé¬ 
nek . Mind cl kettő szép 
volt és fiatal. 

— Én jövők sorra — 
mondta kicsit ingerülten 
a bronzvörös. 

— Szó sincs róla. Én 
következem! — kiáltotta 
fölényesen a platinasző¬ 
ke L 

— Majd meglátjuk — 
felelte rá harciasán a 
bronzvörös, és odafutott 
Armand mellé, majd a 
fülébe súgott valamit. 
Ám Armand hidegen 
nézett rá: 

— Nálam nincs pro¬ 
tekció. Az, hogy tegnap 
délután fent járt nálam, 
és hogy halálos szere¬ 
lemmel szeretem, és 
hogy van két gyere¬ 
künk, nem jogosítja fel 
a soronkívüliségre. Ná¬ 
lam legfőbb szempont a 
borravaló, és ön, sajnos, 
nagyon smucig szokott 
lenni. A másik hölgy 
következik ... 

Galambos Szilveszter 


A krízis budai telek 
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ELKEZDETLENÜL 


A minap végigsétáltam 
a budai Hegyalja úton. 
Utoljára májusban jártam 
erre, s akkor lapunkban ej¬ 
tettem is néhány zokszót 
arról, hogy milyen sok a 
szemét ezen a környéken. 
Kíváncsi voltam, hogy az 
eltelt fél év alatt történt-e 
valami változás. Hát nem 
sok, s ami változott, az sem 
mindig előnyére. 

/ 

Itt van például a Hegy¬ 
alja út és a Mészáros utca 
sarkán levő üres telek, 
melyről annak idején emlí¬ 
tést tettem. Itt egy pest¬ 
budai viszonylatban is rit¬ 
kaság számba menő sze¬ 
métskanzen található. Az¬ 
óta, mint látom, a telket 
körülvették egy ideiglenes 
drótkerítéssel. Hogy ez mi¬ 
re jó, nem tudnám meg¬ 
mondani. Legfeljebb csak a 
Köztisztasági Hivatal em¬ 
bereit akadályozta meg ab¬ 
ban, hogy a szemetet ki¬ 
hordják onnan, de nem gá¬ 
tolja meg a környék lakos¬ 
ságának azt a szorgos igye¬ 
kezetét, hogy a szemetet to¬ 
vábbra is behordja oda. Di¬ 
cséretes igyekezetük gyü¬ 
mölcseként május óta a 
szemétgyűjtemény sok új, 
értékes műtárggyal gyara¬ 
podott. Az új szerzemények 
között található karambo¬ 
lozott háromkerekű gyer- 


ÖSZI SÉTA BUDÁN 

mekbicikli, oldalba rúgott 
mosdókagyló, megunt sze¬ 
neskanna, kiszolgált vesz- 
szőkosár. 

Egy 'kicsit feljebb sétál¬ 
va, a Hegyalja és a Sasfiók 
utca sarkán, szintén talál¬ 
ható egy kisebb szemétle¬ 
rakat. összetétele meglehe¬ 
tősen vegyes, van benne 
lógó belű matrac, papun- 
deklidoboz, sőt felszedett 
útburkolat is. 



Egy sarokkal feljebb, a 
Hegyalja út 150—152. szá¬ 
mú telkek előtt, a bokrok 
rej tekében tetemes meny- 
nyiségű régi, már szinte 
odakövült szemét pihen. 

Az igazság az, hogy ez 
nemcsak a Hegyalja út 
specialitása. Ha betérünk 
például a Korompai utcá¬ 
ba, láthatunk ott ennél kü¬ 
lönbet is. A 24-es, 26-os 
számú házakkal szemben 
többrendbeli, folytatólago¬ 


san elkövetett szemétdomb 
virul. A dombok aljazata 
több évtizedes múltra te¬ 
kinthet vissza, a tetejükön 
díszlő piros lábas, a zöld 
tejeskanna, az ismeretlen 
rendeltetésű szürke tartály, 
a törött fehér neoncső, és a 
barnára rozsdásodott drót- 
köteg viszont, újabbkori 
képződménynek tűnik. 

Buda más utcáin, terein 
is taíálni csinos szemét¬ 
gyűjteményeket. Például a 
Böszörményi út 35-ös számú 
ház tövében is kuporog egy 
helyre kis törmelékhalom. 
Szemközt vele, a 60-as vil¬ 
lamos végállomása mellett, 
a Jagelló utca végiben levő 
terecske terítve van őszi 
avarral és tömérdek nyári 
szeméttel. Míg az avart 
jártam, tűnődve megáll¬ 
tam, s arra gondoltam; 
nem kellett volna itt egy 
alapos őszi nagytakarítást 
csinálni, mielőtt a hó még 
ellepné a sok lomot, sze¬ 
metet? 

Amint ott álldogáltam, 
Juhász Gyula sorai cseng¬ 
tek a fülemben: „Ma hull a 
hó és álom hull a hó¬ 
ban ..Csak egy kicsit 
módosítva, a helyszínhez és 
az alkalomhoz illően, így: 

„Majd hull a hó, és a lom 
hál a hóban...?” 

(radványi) 


Hát így még nem jártam 
négy évtizedes mozijáró 
múltam során! 

Amennyire vissza tudok 
rá emlékezni, eleddig a kö¬ 
vetkező vis majorok vala¬ 
melyikének fennforgása 
esetén maradt el az elő¬ 
adás: 

— nem érkezett meg a 
kópia, 

— eleredt az eső (nyáron 
szabadtéren), 

— eleredt a plafon (Óbu¬ 
dán a Felszabadulásban), 

— kitört a háború (Bag¬ 
dadi tolvaj), 

— földrengés, vízözön, 
szökőár , 

— rosszul lett a mozi¬ 
gépész stb. 

1970. november 22-én es¬ 
te 8 órakor azonban az 
Óbuda moziban a Befeje¬ 
zetlenül című magyar lé¬ 
lektani dokumentum film 
este 9 órai előadásáról azért 
küldtek haza bennünket , 
mert kevesen vol¬ 
tunk. Ami egyébként 


igaz: velünk együtt össze¬ 
sen 7 néző lődörgőit az 
előcsarnokban. A részvét¬ 
lenségre való tekintettel 
nem vetítik a filmet — kö¬ 
zölték. 



Hogy jogosan-e, azt. nem 
tudom. Társasutazásról már 
hallottam, hogy érdeklődés 
hiánya miatt elmaradt — 
moziról még nem. De az 
élet mindig valami újat 
produkál. 

Most például azt , hogy a 
Befejezetlenül című film 
számunkra Elkezdetlenül 
maradt. 


GYÖNGY 

A ruhám díszítéséhez szükséges (jelen¬ 
leg igen divatos) gyöngyözést nem tudom 
elkészíteni, mert egyetlen Röltex-üzlet- 
ben sem árulnak egészen apró gyöngyö¬ 
ket. Régebben, kb. másfél éve, még a 
Deák Ferenc utcai üzletben kapható 
volt, dekára mérték, s szinte fillérekért 


dekára 

vehettük. Aztán egyszerre elfogyott. Az¬ 
óta több társammal együtt felváltva jár¬ 
juk az üzleteket, de hiába, örülnénk, ha 
megtudhatnánk , kapható lesz-e még va¬ 
lahol, és ha van, merre lelhetjük? 

B. Klára 

Budapest 


N. S. 

HL, Szépvölgyi út l/b. 


SZÓDAVÍZ 

Ha költő lennék, megénekelném ai örömet adó, szom- 
jót oltó, frissen pezsgő, a torkot kellemesen csiklandozó, 
hegyi patak tisztaságú, hűvös simaságú szódavizet. 

A költemény elégikus hangulatú, szomorkás alkotás 
lenne. Mert ehhez a hőn óhajtott italhoz a legtöbb eszp¬ 
resszóban és étteremben lehetetlen hozzájutni. Az üve¬ 
ges szóda minősége megfelelő, de ilyent ritkán tesz¬ 
nek a vendég elé. A tankban, házilag készített szikviz 
viszont poshodt, langyos, és szénsav nélküli. Amíg nem 
kaphatunk jó, iható szódavizet, javaslom, tegyenek a 
vendég elé egy pohár hideg, friss csapvizet. Szíveseb¬ 
ben kifizetjük a két deciért a negyven fillért, mint a szó¬ 
davíznek nevezett ihatatlan löttyért. Vagy: Készítsenek 
szénsavdús szódavizet - házilag a vendéglátóiparban! 

(- 9 -) 


GAZOLAJ KONTRA FŰTŐOLAJ 


MELEG VIZET! 


Mivel az elmúlt években 
városban és falun hatalmas 
érdeklődés mutatkozott az 
olajkályhák iránt, örvendetes 
volt, hogy mérsékelték a fű¬ 
tőolaj árát. Ám a gépkocsik 
üzemanyaga, a gázolaj ára 
változatlan maradt. Ezért ke¬ 
rült konfliktusba az ÁFOR, 
a benzinkutas, a gépkocsi tu¬ 
lajdonos és a lakását gázolaj¬ 
jal fűtő ember. Sajnos nem 
oldotta meg a konfliktust az 
sem, amikor a fűtőolajat ró¬ 
zsaszínűre festették, sőt még 
az sem, amikor külön töltőku- 
takat állítottak fel a gázolaj 
és a fűtőolaj árusításához. 

A közelmúltban Miskolcon 
és Budapesten a Déli pálya¬ 
udvarnál, a gázolajos kútnál 
félórákat kellett várakoznia 
annak, aki üzemanyagtankjá¬ 
ba gázolajat akart töltetni, 
mert más gépkocsik csomag¬ 
tartójába vagy rakfelületére 
hordóban, kannákban, 100 li¬ 
terszámra vitték a festetlen 



gázolajat. És mivel az ember 
olyan szerencsétlen, hogy fél¬ 
órás várakozás közben, ha 
akar. ha nem. gondolkodni 


kénytelen, gondolkodik is. 
Eszébe jut a közel-keleti vál¬ 
ság. Talán magánosok és kö- 
zületek ezért fizetnek 2,20-at 
gázolajért — amivel fűteni is 
lehet —, amit 20 méterrel 
odább 1,50-ért kaphatnának? 
Aztán gondol a bölcs tsz-ve- 
zetőkre, akik már a tél elején 
előrelátóak — és „kerül, ami¬ 
be kerül” jeligére — hordó¬ 
szám vitetik haza traktorjaik¬ 



nak az üzemanyagot, hogy 
nyáron ne legyen fennakadás, 
aratásban, cséplésben* behor- 
dásban. A harmadik lehető¬ 
ség semmiképpen sem jutna 
eszébe, hacsak véletlenül nem 
lődörögne ott a gépkocsivezető 
papa körül a fiacskája is. És 
ha őt megkérdezik: „Minek 


nektek ennyi gázolaj ?”, azt 
válaszolja meglehetősen lako¬ 
nikusan és nem minden ciniz¬ 
mus nélkül: „Ja, kérem, min¬ 
denki úgy fűt, ahogy tud, és 
ezzel is lehet.” És a jelek sze¬ 
rint erre nem is kevés ember 
jött rá. Ugyanis amíg 2—300 
ember fizet fővárosunkban 
készpénzzel a gépkocsiba töl¬ 
tött gázolajért, addig több ezer 
közületi tehergépkocsi még a 
kőkorszaknál tart, mert köz¬ 
bülső csereeszközt, jegyet 
használ fizetési eszközként. És 
a bilétát lehet könyvelni, szo¬ 
rozni, osztani, a biléta vándo¬ 
rol, csurog és fűt is. De hogy 
kinek a zsebéből jön végül is 
a pénz a bilétáért és a me¬ 
legért, illetőleg kinek a zse¬ 
bébe vándorol, az még a gyer¬ 
mek előtt sem titok. Érdemes 
ajckor színezni, kétféle kútból 
árusítani, vagy egyáltalán, ér¬ 
demes gázolaj-jegyeket hasz¬ 
nálni? Ez a kérdés vetődött fel 
a fűtőolaj kontra gázolaj 
konfliktusánál. Megoldása 
nyilvánvalóan nem különösen 
nehéz, de annál hasznosabb. 

E. D. 


Az Építőipari 
Szolgáltató Válla¬ 
lat 28/A számú 
munkásszállóján 
lakunk. A mun¬ 
kából fáradtan, 

piszkosan haza¬ 
térve, legfőbb 
óhajunk az lenne, 
hogy megfüröd- 
hessünk. Am nagyon gyakran megtörténik, hogy 
nincs meleg víz. Vagy ha van, akkor még a hi¬ 
deg csapból is az ömlik, de olyan forrón, hogy le¬ 
szedi a bőrünket. A gondnokságon hiába szólunk, 
mindig csak ígérgetnek, s azt kérik, legyünk tü¬ 
relemmel. Ez azonban olyan probléma, amelyet 
nehéz türelmesen elviselni, mert az a legelemibb 
dolog, hogy tisztálkodni tudjunk! 

A 4-es épület lakói 



A CÍMZETT VÁLASZOL 


A szentesi gázvezeték építésével kapcsolatos cikkükre 
válaszolva közöljük: 

Kétségtelen, hogy a DÉGAZ Vállalatnak sok objek¬ 
tív nehézséggel kellett megküzdenie a gázvezeték épí¬ 
tése közben, de tevékenységükre a szervezetlenség is 
nagyon rányomta a bélyegét. 

Novemberben végül is a város központját ellátó fő¬ 
vezeték is nyomás alá kerüt, ezzel megnyílt a lehe¬ 
tősége annak, hogy a Kossuth utcán levő épületek gáz¬ 
ellátását is biztosítani tudják. 

A lapjukban megjelenő cikk helyesen mutatott rá a 
DÉGAZ mulasztásaira és előmozdította a gázvezeték 
építésének meggyorsítását. 

Dr. Bozó Sándor 

vb-titkár 

Csongrád megyei Tanács 



















A RHODÉZIAI BÉLYEGGYŰJTŐ 


PROVOKÁCIÓ 



DILEMMA 



- Vér! ! ! 


NEM NEPTELENEDIK EL 
A FÖLD 

Akik az emberiség esetleges 
kihalasa miatt aggódnak, bizo¬ 
nyara megnyugodva olvasták, 
hogy az olaszországi Brindisi- 
ben Maria Addolorata Casalini 
asszony 41 éves korában szülte 
meg 32. gyermeket, egy kö¬ 
rülbelül háromkilós kislányt. 
Amikor Casalini asszonyt meg¬ 
kérdezték, hogy mi a véleménye 
a demográfiái robbanásról, el¬ 
pirulva kérte ki maganak, hogy 
jelenléteben kétértelmű szava¬ 
kat használjanak. 





S ófalvi a Dunakanyarban 
vett telket, és egész nyáron 
nem volt egy nyugodt per¬ 
ce sem, mert félt, hogy az egyik 
csenevész kórón kínlódó két szem 
körtéjét megeszik a madarak. 
Annyi esze volt, hogy tudja: a 
turisták sohasem ennének ilyen 
cefrének való vackot. 

Borskövi két zsebkendőnyi bir¬ 
toka a hegyekben van. Amióta 
megvásárolta ezt a néhány négy¬ 
zetméter sziklát, pokol az élete. 
Elhatározta ugyanis, hogy épít rá 
egy vityiUót. Borskövi azóta ke¬ 
vesli a nyolcórás munkaidőt, me¬ 
lyet a hivatalban kell letöltenie, 
ennyi idő ugyanis kevés ahhoz, 
hogy kiheverje másodállásainak 
tengersok fáradalmát. Ennek elle¬ 
nére még csak az alapoknál tart, 
és hasonlóképpen a tizenkét kő¬ 
műves ismert történetéhez, mely 
a messze Dévavárán zajlott: amit 
felépít estére, ellopják reggelre ... 

Szegfűszeghy telke a Balaton 
mellett terül el, így a nyara azzal 
telt, hogy a szúnyogokat és a vad- 
kempingezőket zavarta a piciny 
földdarabról. A szúnyogok meg¬ 
unták a zaklatást, a kempingezők 
nem. Ha tíz percre elhagyta őr¬ 
helyét, máris húsz strandoló és 
három kiránduló lepte el a tel¬ 
két. A fürdőzők a földet hordták 
be a Balatonba, a kempingezők 
sátrat vertek és gulyást főztek. 
Egy kerítés átlagban két napig 
tartott Megnyugvást csak a téli 
hónapok hoztak. A birtok ilyen¬ 
kor háborítatlan, Szegi úszeghy 
nyugodtan piheni ki a nyár fára¬ 
dalmait, kies albóríeti szobájában. 

Tárkányi sem sokkal nyugod- 
tabb. Az ő telkén ugyan felépült 
egy kétemeletes kis vityilló, nem 
is loptak el belőle semmit, mert 
a tolvajtól nehéz lopni. A helyzet 
azonban az, hogy ami a telkén 
többlet, az vállalata számláján hi¬ 
ány, és sosem tudni, mikor készíti 
el valaki a mérleget... 

Eme eseteket meséltem csalá¬ 


domnak, mintegy példabeszéd¬ 
ként, ennek ellenére sem szűntek 
meg hangoztatni, hogy „manapság 
már mindenkinek van telke, csak 
nekünk nincs, ami diszmóság ... ” 
Sokáig törtem a fejem, hogy mi¬ 
tévő legyek, de hiába. Győzött a 
család: nekem is van már telkem. 
Több is! Ha már telek, legyen kö¬ 
vér. 

Az egyik telkem a Mátra erdő¬ 
vel borított oldalán terül eL Ha¬ 
talmas ősfák között piciny, rej¬ 
tett erdei tisztás, melyen patak 
csörgedez. Ide járnak inni az őzek. 
a nyulak és mindenféle erdei 
izék, amik itt vannak. A család 
rendkívül büszke rá, és még abba 
is beletörődött, hogy a bürokrá¬ 
ciát elkerülendő, nem írattam be 
nevem a telekkönyvbe. Kerítést 



sem húztam, ugyan ki jár erre? 
Tökéletes a magány, a csend, az 
ózon dús levegő ... 

A másik telkemen csodálatos 
virágágyak pompáznak, de nem 
kell félnem a tolvajoktól: felvet¬ 
tem néhány csőszt, aki vigyáz a 
sok látogatómra. Mert azok bőven 
vannak. Ámulva nézik a mesés 
gazdagságot, mert birtokomra né¬ 
hány vityillót is építettem. Itt 
óriási a vendégforgalom: sejkek, 
világhírű művészek, sztárok for¬ 
dulnak meg és messze földön hir¬ 
detik, hogy az én Margitszigeti 
Nagyszállóm pompás hely: Mi 


csak vasárnaponként megyünk ki, 
hogy ellenőrizzük: megvannak-e a 
pávák, etetik-e rendesen a hala¬ 
inkat és tisztán tartják-e a fürdő- 
medencéinket? ... 


A minap ki vittem fiamat a har¬ 
madik telkünkhöz. Ez nem na¬ 
gyon tetszik neki, mert ki tetettem 
egy táblát: „Fűre lépni tilos”, ö 
persze azonnal a gyepre rohant, 
de leparancsoltam és megmagya¬ 
ráztam, hogy mi azért nem lé¬ 
pünk a fűre, mert vigyázunk arra. 
ami a sajátunk, másoknak meg 
persze hogy nem engedjük. Sajnos 
a kutyámnak hiába magyaráztam, 
így összetűzésbe keveredtem a 
csősszel, akinek hiába mondta a 
fiam, hogy miénk a Városliget, 
mégis elzavart. Meg is ígértem a 
srácnak, hogy ezt a telket hamaro¬ 
san eladjuk és veszünk helyette 
egyet Siófokon. Meggyőztem, hogy 
a legjobb lenne- az a darab, ahol a 
móló is van. Nagyon örült neki, 
mert szereti a hajókat, és a nagy 
társaság sincs ellenére. 

A Duna-kanyar Leányfalutól 
Visegrádig az enyém. Igaz, ezt a 
részt csak bériem. A bérlet halálo¬ 
mig szól, utána az örökösöknek 
meg kell újítaniuk, de ez engem 
már nem érdekel. Hétköznap és té¬ 
len alig jár erre valaki, legfeljebb 
az a néhány telektulajdonos, aki a 
bérleményemből egy piciny darabot 
megvásárolt, bekerített és itt szo¬ 
rong harminc rokonával és kollé¬ 
gájával, akik simára döngölik a 
petrezselyemültetvényét. Én per¬ 
sze nem ültetek semmit. Én ülök, 
fekszem a fák alatt. Nem azért 
vagyok nagybirtokos, hogy halálra 
dolgozzam magam. Van néhány 
állami gazdaságnak nevezett bir¬ 
tokom is, ahol megtermelik, amire 
szükségem van ... 

Hát így értem el, hogy nekem 
is van telkem, mint mindenkinek, 
de nincs gondom, nem kell meg¬ 
vonnom a számtól a falatot, nem 
megyek tönkre, és nyugodtan al¬ 
szom, mert sikkasztanom sem kell 
miatta. 


Tényleg nagy boldogság telek- 
tulajdonosnak lenni... 

ősz Ferenc 
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HASZNOS DIVAT 



ÜNNEPEK ELŐTT 



- Juj, mór megint kezdődik a bejgliszezon . .. 




cm ertem annyira 
a közgazdaságtant, 
hogy a gazdasági 
szabályozókat Összefüggé¬ 
sükben magyarázni tud¬ 
nám. Annyit azonban még¬ 
iscsak tudok, hogy az 
utóbbi egy-két évben 
gyakran használt „szabá¬ 
lyozók” szócska csak töb¬ 
bes számban használatos, 
és nekem nagyon tetszik, 
mert szabályoznak vala¬ 
mit, ami gazdasági éle¬ 
tünkben szabályozásra szo¬ 
rul. Az átlagbérrel, a lét¬ 
számmal. az adózással és 
másféle szabályozókkal 
hatni lehet például a vál¬ 
lalat vezetésére, az ered¬ 
mények alakulására, a 
nyereségrészesedésre, a 
prémiumra, és így tovább. 
Nagy előnyük a szabályo¬ 
zóknak, hogy bármikor 
finomítani lehet őket, ha 
nem eléggé vagy esetleg 
túlságosan is szabályoz¬ 
nak. 

Hosszas és elmélyült el¬ 
mélkedéssel arra a felfe¬ 
dezésre jutottam, hogy ha 
ezek az okos szabályozók 
jól működnek a gazdasági 
életben, miért ne lehetne 
az emberek gondolkodásá¬ 
ban is meghonosítani őket? 

Ebből kiindulva jutot¬ 
tam arra a korszakalkotó 
felfedezésre, hogy az em¬ 
berek számára egészen 
egyszerű megoldásban ja¬ 
vasoljak egy tranzisztor¬ 
ral működő szabályozót. 
Mondjuk az új, sárga két¬ 
forintos méretében meg¬ 


szerkesztenek egy érzékeny 
kis műszert, és azt vékony 
láncon a delikvens nya¬ 
kába függeszteném. Ami¬ 
kor szabályozni kellene 
valami szabálytalant, ettől 
az aprócska szerkezettől 
világosság támadna az én 
emberem agyában: valami 
nagy disznóságra készül. 



megvalósítania tilos, ká¬ 
ros a közre, ellentétben 
áll az emberek morális 
érzékével, felborítja az 
egyensúlyt, többletmun¬ 
kát okoz a rendőrségnek, 
az ügyészségnek, a bíró¬ 
ságnak, és így tovább. 

De Közérthetőbben is meg¬ 
indokolom, hogy miért 
javaslom az én tranzisz¬ 
toros szabályozóm beveze¬ 
tését. 

Hallottunk már olyan 
maszek tevékenységről, 
amellyel havonta tízezre¬ 
ket lehet keresni? Igen, 
hallottunk. És hallottunk 
arról is, hogy aki a tíz¬ 
ezreket keresi, kibújik az 
adózás alól? Igen, hallot¬ 
tunk. 



Hallottunk már olyan 
üzletszerzőről, aki a kül¬ 
földi ügyfelétől több ezer 
dolláros jutalékot fogadott 
el, és ezt a maga hasz¬ 
nára fordította? Igen, hal¬ 
lottunk. 

Hallottunk már olyan 
emberekről, akik forintot 
csempésztek ki az ország¬ 
ból és ezzel rontják a 
magyar pénz értékét? Igen. 
hallottunk. 

Hallottunk már olyan 
ügyes emberekről, akik 
suba alatt va/lutát hoznak 
be az országba, hogy itt¬ 
hon feketén, forintért el¬ 
adják? Igen, hallottunk. 

Hallottunk már olyan 
vállalati emberekről, akik 
hoci-nesze alapon, egymás 
hasznára csereberélik a 
másodállásokat? Igen. hal¬ 
lottunk. 

Hallottunk már olyan 
téeszelnökről, aki a kö¬ 
zösség pénzéből ellenszol¬ 
gáltatás nélkül havonta 
hatvanezer forintot vett 
fel? Igen, hallottunk. 

Nem sorolom tovább. Ezt 
a néhány példát is csak 
példaként említettem arra, 
hogy kinek a nyakába kép¬ 
zelem el akasztani az én 
tranzisztorral működő sza¬ 
bályozómat. 

Találmányom értékében 
és eredményességében 
nincs okom kételkedni. 
Csak azt nem tudom pon¬ 
tosan: milyen mennyiség¬ 
ben gyártassam le ezeket 
az újfajta szabályozókat, 
hogy jusson belőle mind¬ 
azoknak, akiknek szüksé¬ 
gük van rá. 

Földes György 


BOLDOG SZÜLÖK 



- Ugye örülsz, Kamka, hogy született egy kistestvé¬ 
red? . .. 



UDVARIASSÁG 


- Pardon. 


MEGSZOKÁS 



- Nézd, öcsi! Az öregek elfelejtették, hogy hétfő van’ 
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— Rettenetes!.... — szólt 
kétségbeesetten az aggle¬ 
gény — megtaláltam az 
Igazit. 

* 

Madarat tolláról , embert 
az ellenségéről ... 


Ami fordítva is igaz. az 
odafelé sem az. 


A karrieristát megvetjük. 
De csak addig , amíg nem 
csinált karriert. 

$ 


Fellebbezésében azt kér¬ 
te, hogy börtönbüntetését 
mérsékeljék, helyette a 
közügyek gyakorlásától tilt¬ 
sák el hosszabb időre. 

• 

Így szólt a király az ud¬ 
vari bolondhoz: 

— Nagyon mélyül a hu- • 
morod. Ideje, hogy nyug¬ 
díjba menj. 


A sztrájkoló munkásokat 
alakító filmstatiszták kije¬ 
lentették, hogyha nem kap¬ 
nak nagyobb gázsit, dolgoz¬ 
ni fognak. 


En tudok önmagámon 
nevetni , de csak akkor , ha 
semmi okom rá. 


Azt mondta a zseni: 

— Még egy kísérletet te¬ 
szek az emberiség meg¬ 
mentésére. Ha megint nem 
sikerül, munkát vállalok. 


Aranylakodalmán megje¬ 
lent hat gyermeke , tizenkét 
unokája, nyolc dédunokája 
és harminckét szeretője. 


„Amit ma megtehetsz, ne 
halaszd holnapra” — szólt 
a rablógyilkos, és magához 
vette a kisbaltát. 


Apróhirdetés: 

„Melyik férfi keres gon¬ 
dos feleséget, hűséges tár¬ 
sat, nagyszerű háziasz - 
szonyt? A többiek levelét 
várom.'' 


A legtöbb összeadási hi¬ 
bát az anyakönyvvezető 
követi el. 

♦ 

— Szeretnék híres ember 
lenni... Adjon tanácsot: 
milyen hőstettet lehet el¬ 
követni otthon, délután 
négy és hét óra között? 

(t.) 


NÉZETELTÉRÉS 


SOK PÉNZRE VAN SZÜKSÉGE.. 





BETÖRŐ PARÓKÁBAN 

Az angol John Ellen nemcsak 
megrögzött bűnöző, hanem so¬ 
kat ad a külsejére is, s mivel 
a népszerű bűnügyi filmekben 
még sohosem látott kopasz 
gengsztert, parókát viselt. így 
tört be egy readingi nagy pék¬ 
ségbe. A nehéz munka lázában 
vagy o menekülés izgalmai 
közt elvesztette a parókáját, s 
ennek a nyomnak a segítségével 
fogták el. Ot évre ítélték. 

Tanulság: a hiú betörő lehet 
szép, de okos nem. 




ivei foglalkozol mostanában? 
— kérdeztem Z. Gézától, aki¬ 
vel egy eszpresszóban hozott 
össze a véletlen. 

— Tizedeléssel, illetve, ha a szük¬ 
ség úgy hozza, ötödöléssel vagy ne¬ 
gyedeléssel . .. 

— Nagyon érdekes... — mond¬ 
tam elismerő hangon ~ kár, hogy 
egy szót sem értek belőle. 

— Várj, elmagyarázom. Kérlek, 
én rájöttem, hogy manapság az em¬ 
berek állandóan költözködnek. S a 
költözködés rendszerint azt jelenti, 
hogy néhány bútordarabtól meg kell 
válnunk. Namármost. Ilyenkor az a 
legnagyobb probléma, hogy melyik 
bútort ne vigyük magunkkal. Ezt 
nagyon nehéz eldönteni, mert a leg¬ 
több esetben érzelmi tényezők is 
közrejátszanak: a mama vette, a 
nagymamától örökölték, valamikor 
nagyon sok pénzbe került stb.... 

— Még mindig nem tudom, hogy 
te mit csinálsz! 

— Ha meg akarod tudni: gyere el 
velem. Majd úgy mutatlak be, mint 
a segédemet... 

Z. Gézával elmentem a Ló utca 
35 b. alá, Kovácsékhoz. Csöngeté¬ 
sünkre egy sápadt, elgyötört arcú 
férfi nyitott ajtót. 

— Jó napot kívánok. Kovács úr, 
megbeszélésünk értelmében ... 

— Már vártam önt... Fáradjanak 
beljebb... 

A szoba egyik sarkában felfedez¬ 
tem a családot. Szorosan egymás 
mellett álltak, összebújva, és ellen¬ 
séges pillantásokat vetettek ránk. 
Az asszonyok zsebkendőt szorongat¬ 
tak a markukban, a férfiak pedig 
átölelték a vállukat. 


— Miután önök új lakásba költöz¬ 
nek, amely lényegesen kisebb ennél 
— mondta emelt hangon Z. Géza —, 
a bútorok egy részét nem vihetik 
magukkal. A tizedelést tehát ezennel 
megkezdem. Kérem, mindenki őriz¬ 
ze meg a nyugalmát! 

Z. körülhordozta tekintetét a szo¬ 
bán, és rámutatott egy hatalmasan 



elterpeszkedő, sötét színű öreg 
szekrényre. 

— Ezt! 

Aztán megállt egy faragott lábú, 
rézszögekkel kivert, magas hátú, 
rozzant karosszék előtt. 

— Ezt! 

Valaki felkiáltott: „Ne, azt ne!”, 
de Z. Géza ügyet sem vetett rá, el¬ 
gondolkozva nézegetett egy kormos 
lábú, óriási, kerek ebédlőasztalt. 
Lehet, hogy optikai csalódás volt, de 
nekem úgy tűnt, mintha az asztal — 
félelmében — meglapult volna Z. 
előtt. 

— Ezt! 

A sarokban egy öregasszony sírni 
kezdett. „Ne kezdje már megint, 
mama, tudja nagyon jól, hogy nem 
vihetünk magunkkal mindent ... Z. 
úr csak segít nekünk . . .” 


Átmentünk egy másik szobába. Ez 
a szoba is zsúfolva volt bútorokkal. 

— Ezt! — bökött rá Z. egy hatal¬ 
mas családi ágyra, és az ágy — mint¬ 
ha csak megérezte volna az ítéletet 

— feljajdult. Vagy talán csak a ru¬ 
gók nyikorogtak a matracok alatt? 

— Azt nem, azt nem engedem — 
mondta egy férfihang —, szegény 
anyád abban az ágyban ... 

Nem folytatta. Valaki befogta a 
száját. 

Az előszobában Z. újra rámutatott 
egy valaha jobb napokat látott fe¬ 
hér szekrényre. 

— Ezt! 

S akkor a szekrény hirtelen na¬ 
gyot reccsent és kinyílt: az ajtószár¬ 
nyak mintha Z. után nyúltak volna, 
hogy megragadják, átöleljék és be¬ 
rántsák a szekrény sötét mélyére. 

- Ez a vacak 'mindig kinyílik — 
mondta zavartan Kovács úr, és át¬ 
adott egy borítékot Z.-nek. — Kö¬ 
szönöm a fáradozását, nagyon nagy 
gondot vett le rólunk ... Mi sohasem 
tudtuk volna eldönteni, hogy ... 

Odakünn az utcán azt mondtam 
Z. Gézának: 

— Gyűlöllek! Ezentúl a köszöné¬ 
sedet sem fogadom! 

— Cccc! De érzékenyek vagyunk! 

— vigyorgott Z. — Valakinek ezt is 
meg kell csinálni... — Aztán végig¬ 
nézett rajtam, ugyanavval a kegyet¬ 
len, hideg tekintettel, mint ahogy a 
tizedelésre váró bútorokat nézte ... 
Sarkon fordultam, és elrohantam... 
Éreztem, hogy utánam néz, de nem 
fordultam vissza ... 

A napokban azt hallottam, hogy 

— költözködés közben ’— véletlenül 
ráesett egy kombinált szekrény. 

Nem hiszem, hogy véletlen volt. 

Mikes György 











































TETTEN ÉRT ALBÉRLŐ 


FOGORVOSNÁL 



Belepillantóttavt, a tükörbe 
és elborzadtam: hát ilyen len¬ 
nék valójában!? 

A tükör képzeletbéli. A Lu¬ 
das Matyi megtisztelő felké¬ 
rése, „tartotta elém”, azt tud¬ 
niillik, hogy írjak valamilyen 
humoros történetet az emlék¬ 
könyvébe. 

Eleinte hetyke voltam: jó, 
majd felelevenítek egyet a 
sok-sok vidám történetből. 
Kutattam az emlékezetemben. 
Lázasan, aztán csodálkozva , 
majd letörten. Semmit sem 
találtam. Faggatni kezdtem a 
környezetemet: „Nem tudtok 
valami mókásat velem kap - 
csolatban?" Legtöbbjüknek 
azonnal nem jutott eszébe 
semmi; az udvariasabbja 
előbb ki6sit gondolkodott, és 
csak azután komorodott el. A 
színházi kollégáim sajnálkoz¬ 
tak: rólad? ... nem ...de hal¬ 
lottad, hogy mi történt Várko- 
nyival? ... Majorral? ... Bás- 
tival? 

Otthoni estéinket beárnyé¬ 
kolta az iparkodás. Hol a fér¬ 
jem fordult felém félve-biza- 
kodva, hol pedig én hozzá: 

— Talán az az eset, ami¬ 
kor ... — kezdtünk bele ejy- 
egy olyan történetbe, amely¬ 
nek a végén egyikünk sem 
mosolygott. 

Ekkor csalásra szántam el 
magam. Telefonáltam két író 
ismerősömnek. Könyörögtem, 
mondjanak valamilyen vidám 
történetet. Akármilyet. Majd 
úgy teszünk, mintha velem 
történt volna. Egyikük azt 
mondta, hogy majd vissza¬ 
hív... A másik elmesélt egy 
anekdotát; a végén kajánul 
megjegyezte: „Küldd be ezt, 
hátha valaki nem ismeri...” 

A hátha valaki én magam 
voltam, egyes-egyedül. 

Nincs más hátra, kötelessé¬ 
gem bevallani: soha nem vol¬ 
tam egyetlen anekdotának se 
hőse. Soha, de soha nem tör¬ 
tént velem semmiféle vicces 
dolog. 


Ezt akkor állapítottam meg 
határozottan, amikor véget ért 
a „West side story” előadása, és 
én úgy, ahogy voltam, feke¬ 
tére kifestve, átszaladtam az 
Operaházba, hogy férjem ope¬ 
rájának a „Bűn és bűnhődés”- 
nek második szereposztásából 
legalább a harmadik felvonást * 
még megnézhessem. Lesmin- 
kelésre már nem volt idő. 



A jegyszedőnő egy páholy 
ajtajára mutatott: 

— Gyorsan ide, a társai ott 
vannak! 

Kik lehetnek a társaim? — 
tűnődtem. Aztán benyitot¬ 
tam. Három Budapesten ta¬ 
nuló guineai diák ült a pá¬ 
holyban. 


Galambos Erzsi 



PESTI CSENDÉLET 



- Mit vagy úgy oda? Spriccelt anyag a divat! 





— Szíveskedjék egy kicsit feljebb ülni!... 


DEVIZABÜNTETTÉRT.. 



VET Xis TÖRTÉNET 


ÍGY MULAT EGY 

boh£m bányász 

A kisvárosi piactér szé¬ 
lén idős asszony kínálja 
produkcióját. Körül van 
aggatva különféle színű, 
cifra szalagokkal, csön¬ 
gőkkel, díszekkel. 

— Kezdődik a meny¬ 
asszonytánc ! — kiáltja 

fennhangon, és a buszra 
várók, piacozók egyszeri¬ 



ben körülsereglik. Isme¬ 
rik már a hóbortját. 

Két forint egy nóta, 
tánccal együtt. 

Műszakba induló bá¬ 
nyász bámészkodik. Lerí 
róla, hogy látta már az 
idős nő vad, groteszk tán¬ 
cát, s valami olyan va¬ 
rázst észlelt benne, mint 
teszem azt a modern kép¬ 
zőművészet rajongója Va- 
sarely alkotásaiban. Oda¬ 
dobja a két forintot. 


— De siess, öreganyám, 
mert nem késhetek! 

S perdül a kis szikár 
asszony, mintha bábu 
volna és egyetlen acélten¬ 
gely körül forogna. Csak 
égnek emelt két kezének 
játéka mutatja, hogy na¬ 
gyon is eleven asszony ez, 
aki teljesen beleélte ma¬ 
gát a menyasszony-sze¬ 
repbe. A nézők csárdás- 
ütemre tapsolnak, és csak¬ 
hamar a bányász tenyere 
is összeverődik. 

— Hű, a jó mindensé¬ 
git! — ébred magára egy¬ 
szeriben. Autóbusza már 
az aluljáróhoz vivő úton 
veri föl a port. 

A nagy ijedtségben a 
tánc is abbamarad, a bá¬ 
nyász tanácstalanul te¬ 
kinget jobbra-balra s 
fölfelé, mintha helikop¬ 
terben reménykedne. De 
sehol semmi. Azután fö¬ 
lényesen zsebbe nyúl, 
gyűrött tízforintost húz 
elő, és odadobja a placcra. 

— Csak járjad tovább! 
— mondja. — De min¬ 
dért! 


ÖNÁLLÓSÁG 
A JAVÁBÓL 

Panaszkodnak, sopán¬ 
kodnak a tsz-tagok, hogy 
a megyei szervek ajánlá¬ 
sára föl kellett venniük 


egy alkalmatlan embert 
fŐagronómusnak. Nem a 
szakember ellen volt ki¬ 
fogásuk, hanem csak ez 
ellen, mert bár valóban 
agráregyetemet végzett, 
egész életében közönség- 
szervező volt egy ván¬ 
dorcirkusznál. Az óvatos¬ 
ság nem volt hiábavaló, 
mert az új főagronómus 
furcsa dolgokat művelt, 
havi négyezer fixért és • 
egy hold háztájiért. El¬ 



rendelte például, hogy a 
kukoricát még ősszel ves¬ 
sék el, mert ezzel csök¬ 
kenteni lehet a tavaszi 
munkacsúcsot. Javasolta, 
hogy az utak mentén lé¬ 
tesítsenek narancsfalige¬ 
teket, mert Olaszország¬ 
ban látta, hogy az bő ter¬ 
mést hoz. Mint mondják, 
egyetlen előnye, hogy más 
megyéből jár be, így ké¬ 
sőn jön, korán megy. 

Előkerül a tsz-elnök is. 


— Milyen az új főagro¬ 
nómus? — kérdezem. 

— Beváltotta a remé¬ 
nyeket — így az elnök. — 
A megyei szervek azt ál¬ 
lították, hogy jóindulatú, 
kedélyes, hamar beillesz¬ 
kedik a kollektívába, csak 
a gyakorlata hiányzik, 
abba meg még beletanul¬ 
hat. Szó szerint így van. 

— A tagok elégedetle¬ 
nek. 

— Senki se tetszhet 
mindenkinek egyformán. 
Egyébként ez a kérdés is 
hamar megoldódik. 

—■ Hogyan? 

— Javasoltam a veze¬ 
tőségnek, hogy emeljük 
fel a főagronómus fizeté¬ 
sét, kapjon biztosított 
prémiumot és felemelt 
háztájit. 

— Ezt nem értem. 

— Még nem fejeztem 
be — intett le az elnök. 
— Az előnyöket feltéte¬ 
lekhez kötjük. A nagyobb 
fizetést csak akkor kapja 
meg, ha be nem teszi a lá¬ 
bát többé a tsz-be, a pré¬ 
miumot pedig, ha a köz¬ 
ségbe se. A háztáji ter¬ 
mését pedig házhoz küld¬ 
jük neki, ha levelet sem 
ír. 

— Ennek mi értelme? 

— Mi? — bazsalyog az 
elnök. — Erősödik a szo¬ 
cializmus. 

Lakos György 





















































































































BIZTONSÁGI GÓLLÖVŐ CIPŐ 


A TELHETETLEN 


i 


) 




A FÉRJ HAZATÉR 



- De cicuskám, te bedőltél-neki, hogy ő a Mikulás, ami¬ 
kor ilyen rövid a szakálla?! 



í r 


VIETNAM 


VmIUIo. Siempre (Uczico) 


mmmmmmmma 



• A1 • 


h/m/\r- 


örgott a telefon, 
fölvettem, a Jenő 
volt benne, és ezt 

mondta: 

— El ne feledjétek sem¬ 
miképpen, hogy a jövő hé¬ 
ten lesz a Böske néni szü¬ 
letése napja, mégiscsak a 
mama húga, miáltal gon¬ 
dolom, hogy ti feltétlenül 
felkeresitek. 

— Csigavér, merthogy 
természetesen mi is nyil¬ 
vántartottuk — feleltem 
neki bársonyos hangon. 
Olyannyira, hogy már 
küldözünk is neki egy 
csodálatos dísztáviratot, 
méghozzá igen tetszetős 
űrlapon. És miután bizo¬ 
nyosra veszem, hogy ti sze¬ 
mélyesen is meglátogatjá¬ 
tok, hát megkérnélek reá, 
hogy a mi szerény ajándé¬ 
kunkat is vigyétek maga¬ 
tokkal, ugyanis könnyedén 
elhelyezhető a hátsó ülésen, 
a mama mellett! 

Mire Jenő még nálam is 
kissé feljebb emelte a 
hangját: 

Mi sajnos semmiképpen 
sem bírunk időt szakítani 
a látogatásra. És hogy miért 
nem, azt én majd időben 
ki fogom találni. Csupán az 
ér nagyon váratlanul, hogy 
ti ilyen lankadtan ápoljá¬ 
tok a rokonságot. Holott 
én már meg is ígértem biz¬ 
tosra a mamának, hogy 
majd ti elviszitek őt. 


Közben szavait jelbe¬ 
széddel lefordítottam Gyu¬ 
lának, aki jogos felháboro¬ 
dással igazította helyre a 
szemüvegét, ragadta ki ke¬ 
zemből a hallgatót, s szólt 
zordonan bele: 

— Megkérlek, Jenő, 
hogy te semmit se szervezz 
énhelyettem, mert azt 
mindig utáltam! És milyen 
sajátságos, hogy habár ti 




laktok a mamához köze¬ 
lebb, mégis elvárnátok... 

És ezután még nagyon 
érdekes vita is következett. 
De hamarosan megegyez¬ 
tek abban, ami kezdettől 
fogva nyilvánvaló volt: tu¬ 
lajdonképpen a Sáriéknak 
kellene fuvarozniuk a ma¬ 
mát, mert egyáltalán nem 
az számít, hogy ők Tiszato- 
csogón laknak, hanem 
igenis az számít, hogy min¬ 
dig is a leánygyermek áll 



az édesmamához a legkö¬ 
zelebb! 

És azért persze sikerült 
a szokott rokoni összetar¬ 
tással mégis megszervezni, 
hogy a kedves kis ünnep¬ 
ség a maga megfelelő fé¬ 
nyében pompázzék! Mi ma¬ 
gunk ugyan valamennyien 
egyebütt voltunk halaszt¬ 
hatatlanul elfoglalva, de a 
mama mennyire örült ne¬ 
ki, hogy buszozhat egypár 
órácskát! 

S ha már ment úgyis, hát 
nyugodtan elvihette a nagy 
pakk lekváros bögyölőt, 
amit Sárika sütött a Böske 
néninek (majd kapargassák 
le az égett részét a ma- 
máék, hisz úgyis ráérnek), 
s hurcolhatta magával Je- 
nőék másfél éves Zsoltká- 
ját (eleven ugyan a fiú, de 
legalább ügyel valaki a 
nagymamára, elkél, nem 
tizennyolc éves már!), fején 
pedig a mi legyezőpálmán¬ 
kat egyensúlyozta (levag¬ 
dostam a leveleit, mert el¬ 
sárgultak, de milyen cso¬ 
dálatos növény lesz majd 
tizenöt év múlva!). 

És restellni való, de hát 
ilyenek a kisöregek, bizony 
elhencegett a mama a kö¬ 
rülötte nyomakodó több 
száz utasnak avval, hogy 
micsoda jó gyermekei van¬ 
nak, és nem is csoda, hogy 
mind milyen finom állá¬ 
sokba jutott, sőt, három 
közülük már gépkocsit is 
tudott venni, azért tényleg, 
milyen meghatóan felemelő 
érzés lehet ez egy anyá¬ 
nak! 

G. Szabó Judit 


KÖZELEG A KARÁCSONY 


MUNKAERŐHIÁNY 
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VIDÁM MARHAFELSAL" 


11 

A közelmúltban a 
„Vidám marhafel- 
sár-hoz címzett ét¬ 


hét múlva elegáns 
borítékban megérke¬ 
zett a Központ vála¬ 
sza: 


teremben vacsoráz¬ 
tam. A hagymás ros¬ 
télyos kemény volt, 
mint a cipötalp. Mi¬ 
kor ezt közöltem a 
pincérrel, két pofont 
kaptam tőle, egyet 
jobbról, egyet balról. 
Természetesen azon¬ 
nal elkértem a pa¬ 
naszkönyvet, és bele¬ 
írtam észrevételemet. 
Harminc nap múlva 
a következő levelet 
kaptam a Központ¬ 
ból: 

„Tisztelt Cím! 

Megvizsgáltuk pa¬ 
naszlevelének tár¬ 
gyát, és azt jogosnak 
tartjuk. Két dolgo¬ 
zónkat, a szakácsot 
és a pincért figyel¬ 
meztetésben részesí¬ 
tettük. Közöltük ve¬ 
lük p amennyiben a 
jövőben hasonló pa¬ 
nasz lesz ellenük, fe¬ 
gyelmi úton elbo¬ 
csátjuk őket. Kérjük 
tisztelt Címet , hogy 
észrevételeivel a jö¬ 
vőben is támogassa 
nehéz és felelősség- 
teljes munkánkat. 

Tisztelettel: 

Krerik Imre 
igazgató ” 

Néhány nap múl¬ 
tán ismét benyitot¬ 
tam a „Vidám mar- 
hafelsál”-ba, mivel 
alaposan megéhez¬ 
tem. A hagymás ros¬ 
télyos, amit rendel¬ 
tem, kemény volt, 
mint a cipőtalp, s 
mikor ezt elmondtam 
a pincérnek, két po¬ 
font adott nekem, 
egyet jobbról, egyet 
balról. Természete¬ 
sen rögtön elkértem 
a panaszkönyvet, és 
leírtam bele a felhá¬ 
borító esetet. Néhány 


„Tisztelt Cím! 
Megvizsgáltuk pa¬ 
naszlevelének tár¬ 
gyát és azt jogosnak 
tartjuk. Két dolgo¬ 
zónkat, a szakácsot 
és a pincért figyel¬ 
meztetésben részesí¬ 
tettük. Közöltük ve¬ 
lük, amennyiben a 
jövőben hasonló pa¬ 
nasz lesz ellenük, fe¬ 
gyelmi úton elbo¬ 
csátjuk őket. Kérjük 
Tisztelt Címet, hogy 
észrevételeivel a jö¬ 
vőben is támogassa 
nehéz és felelősség- 
teljes munkánkat. 

Tisztelettel: 

Krenk Imre 
igazgató” 

Tegnap vecsernye 
táján ismét betértem 
a „Vidám marhafel- 
sál”-hoz címzett ét¬ 
terembe. Leültem 
a törzsasztalomhoz, 
pillanatok alatt az 
asztalnál termett az 
én kedves pincérem: 

— Parancsolja a 
panaszkönyvet? — 
nézett rám gúnyos 
mosollyal. 

— Nem. Teljesen 
felesleges. A szoká¬ 
sos pofonjaimat le¬ 
gyen szíves — mond¬ 
tam halkan, szelíden, 
és engedelmesen oda¬ 
tartottam az orcám. 
A felszolgáló minden 
harag nélkül, rutinos, 
unotL mozdulattal 
kiosztotta a két nyak¬ 
levesemet, egyet 
jobbról, egyet balról. 
Aztán elém tette az 
ehetetlen, beton¬ 
keménységű, szikla¬ 
szilárd hagymás ros¬ 
télyost. 

Galambos Szilveszter 





Barát József 


MEGKERP&TÜK RMzqIoINKaT 


Endrödi István 


(ét hótorlasz között. 


Gmnlandon, mert ott nincs locspocs 


Sajdik Ferenc 


Tót Gyula 


7értí/iAí\ 


— Ügy tervezem, hogy o fél telet az Antorktiszon töltöm 
így a másik fele már meg sem kottyan idehaza. 


Dallos Jenő 


Takács Imre 


saságban 


Balázs-Pin Balazs 


Egy női gőzfürdőben mint masszőr 1 


Egy félreeső, csendes helyen 


Várnai György: 



- Egy medvebarlangban. 


Fülöp György: 



- Még nem tudom pontoson. Pénteken lesz a húzás. 


Erdei Sándor: 



- Egy bányában, mert nem kellene szénért a pincébe mennem 


Szűr-Szabó József: 



— Sankt Moritzban, ha a legjobb szállodában 10 forint na¬ 
ponta reggelivel, ha ez nem megy, akkor egy SZOT-beutaló« 
val Visegrádon, 


FELEKI LÁSZLÓ: 


Ki mondta, hogy ezek 
VERSEK’ 


Katasztrófa 

Bombák és gránátok 
robbantak fel 
vigyázatlanság folytán 
egy hadianyaggyárban. 
Több mint harminc 
emberéletet követelt 
a katasztrófa, 
nem is beszélve 
a súlyos sebesültekről. 

A gyász és a felháborodás 

érzése lett úrrá 

mindenkin 

arra a gondolatra, 

hogy bombák és gránátok 

emberéleteket 

oltottak ki. 


Az olvasó 

Vasárnap délután 
heverömön pihenve 
elolvastam egy könyvet. 

Csak azt ne kérdezzék tőlem , 
hogyan tetszett a könyv! 

Erre a kérdésre ugyanis 

addig nem felelhetek, 

amíg meg nem tudom, 

hogy a könyv írójának 

hányadik műve ez, 

milyen körülmények között írta , 

mennyit kapott érte, 

és ami a legfontosabb: 

öreg-e vagy fiatal? 


Kőmíves Kelemen 


Azon csodálkoztak 
Kőmíves Kelemen 
kőmíves társai , 
hogy özvegy pajtásuk , 
Kőmíves Kelemen 
nyugodtan dolgozik, 
vígan fütyörészik, 
mintha nem is az ö 
hites feleségét , 

Kőmjes Kelemennét 
ragadták volna meg , 
s dobták volna tűzbe, 
hogy gyönge hamvával 
ígyen építsék fel 
magos Déva várát. 

Meg is kérdezték hát 
Kömíves Kelement, 
mondaná meg nékik, 
mi ütött beléje, 
nem sajnálta talán 
hites feleségét, 

Kömjes Kelemennét? 
Kőmíves Kelemen 
vállát vonogatta, 
majd csak ennyit mondott: 
„Éppenséggel egykor 
nagyon is kedveltem 
elhunyt asszonyomat , 
kisgyermekem anyját , 
ámde mostanában, 
őszintén megmondom, 
elidegenedtem 
a megboldogulttól 


Az írónak fenti címmel megjeleni './aurikus 
‘kötetéből (Magvető Könyvkiadó) 




































































































BOSSZÚ 



- Azt hiszem, kevesellték azt a tízest, amit a lehordásért ígértem! 


AKTUÁLIS 

KIFOGAS 

- Ugyan, Dezső! 
Az IKV-től jött, fel¬ 
mérni a lakást! . . . 




BOTRÁNY ODAFENT 





KÖRÚTI ORAK 

A minap a Mártírok 
útja elején autóbuszra 
szálltam Pest irányába, 
órámon, amelynek nem 
legfőbb erénye a pontos¬ 
ság, háromnegyed tizen¬ 
kettő múlt két perccel. 
Úgy számítottam, hogy — 
ha minden, de főképp a 
busz, jól megy — nem ké¬ 
sem el a New York-ház- 
ban tizenkét órára megbe¬ 
szélt találkozómról. 

Ám alig indult el a 
busz, már kifogáson kezd¬ 
tem törni a fejemet, mi¬ 
vel a Margit-híd budai 
hídfőjénél levő óra 11.55- 
öt mutatott. Szerencsémre 
a híd túlsó oldalán is 
megnéztem a villanyórát. 



Megkönnyebbülten sóhaj¬ 
tottam fel, ugyanis asze¬ 
rint még volt jó kilenc 
percem. 

örömöm azonban nem 
tartott soká, mert a Marx 
tér óráján 11.56 volt, sőt 
alig ötven méterrel odább 
a pályaudvari óra 11.59-et 
mutatott. 

A November 7. tér órá¬ 
ja némileg megvigasztalt. 
Szerinte még volt 3 per¬ 
cem délig. A Maja¬ 
kovszkij utca sarkára azon¬ 
ban csak tizenkettő után 
három perccel érkezett 
meg a nagyon igyekvő 
autóbusz, amely ezután — 
mintha azt mondta vol¬ 
na: már úgyis mindegy — 
döcögött, cammogott, de 
mégis — 1 perc múlva, 
azaz — legalábbis a New 
York-ház nagy órája sze¬ 
rint — 12.02-kor állt meg 
a Bástya mozi előtt. 

A mellettem álldogáló 
ifjú kezében bömbölt a 
rádió. Akkor harangoz¬ 
tak. 


NÉPSZOKÁS 

Párizsi barátom, aki 
megszállottan járja a vá¬ 
rost, így szólt hozzám: 

— Nem értem a pestie¬ 
ket. Miért tömörülnek oda 
az autóbusz és a villamos 
ajtajához, amikor az em¬ 
ber le akar szállni? Nem 
jöttek még rá, hogy ezzel 
akadályozzák a leszálló¬ 
kat, következésképp saját 
magukat a fölszállásban, 
vagyis lassítják a közleke¬ 
dést? Nálunk kétoldalt 
állnak a fölszállni akarók, 
és szabad elvonulást en¬ 
gednek a leszállóknak. 

— Kérlek — válaszol¬ 
tam —, ez nálunk amo¬ 
lyan népszokás. Azt fejezi 
ki szimbolikusan, mennyi¬ 
re sajnáljuk, hogy a le¬ 
szálló nem tart velünk 
tovább, nem lesz részünk 
a társaságában. 

— Ó, ezek a kedves 
pestiek! — lelkesedett pá+ 
rizsi barátom. 



KENYÉRÜGY 


Bevallom férfiasán, sze¬ 
retem a jó ételeket, sőt 
talán ínyenc is vagyok egy 
kicsit. A nyálam csurog, 
ha csak rágondolok — 
például a rántott csirkére, 
a kaviárra vagy a barna 
kenyérre. Az előbbieket 
nem nehéz elérnem, annál 
inkább az utóbbit. Sokszor 
üzletek sorát kell végig 
kunyerálnom, amíg sike¬ 
rül vásárolnom fél kiló 
száraz, barna serclit. 

A sok elutasítás, kerte¬ 
lés, mellébeszélés után 
tegnap végre elárulták 
nekem, hol keressem a 
barna kenyeret. 

— Mi közért vagyunk, 
kérem — mondta a szívé¬ 
lyes eladó —, nem pedig 
a különleges péksütemé¬ 
nyek boltja. 


Sólyom László 
































































































































































































MINT 

AZ ÜZLETEKBEN 


- Tessék kérni! 



^ © 


SHSI31S, 


„NEM AKAROK CSALÓDNI BENNED” — JELIGÉRE 


Éppen olyan volt, mint amilyen¬ 
nek a hirdetése után elképzeltem: 
teltkarcsú és csinosnak mondott. 
Alig beszéltünk egymással néhány 
mondatot, és már azt is tudtam 
róla, hogy csakugyan mélyérzésű. 

— Nem jó egyedül élni — mond¬ 
ta Piroska és nyíltan a szemembe 
nézett: — Ugye, maga nem kalan¬ 
dor? — kérdezte. 

— Nem vagyok kalandor — 
mondtam őszintén. — Magam is 
többször csalódtam. Anyagiakban 
is rendezett vagyok, éppen úgy, 
mint kegyed. Csupán szeretetre vá¬ 
gyom. 

Piroska boldogan fogta meg a 
kezemet: 

— Autóm, lakásom van — mond¬ 
ta Piroska —, hiszen tudja. Jöjjön 
fel hozzám. 

— Ez a lakás olyan embernek 
való, aki meleg otthonra vágyik 
— mondtam örömmel, mikor szét¬ 
néztem Piroskánál. — És csak¬ 
ugyan házias? — kérdeztem szo¬ 
rongva. 

— Egy pillanat! — mondta Pi¬ 
roska kedvesen, és kiszaladt a 
konyhába. Egy nagy tálcán finom 
almás és káposztás rétesekkel tért 
vissza, letette elém az asztalra. 

— Kóstolja meg — mondta egy¬ 
szerűen. — Magam húztam ki a 
tésztáját is, persze... Kávét nem 
tudok adni. Szenvedélyektől men¬ 
tes vagyok — tette hozzá őszintén, 


és szelíden visszaadta a csókomat. 
Egy pillanatra kibontakozott az 
ölelésemből. — Felteszek egy le¬ 
mezt — suttogta és mezítláb a le¬ 
mezjátszóhoz szaladt. Néhány pil¬ 
lanat múlva felcsendült a Terefere- 
polka. 

— Istenem — sóhajtottam fel 
boldogan —, már az is világos, 
hogy rokonlelkek vagyunk, hason¬ 
ló érdeklődési körünk van! 



— Minden stimmel! — ragyogott 
Piroska szeme is az ágyban, amikor 
magához ölelt. — Házasság is lehet¬ 
séges — mondta még elfulladva, 
azután csend lett. 

Milyen kurta is az ember boldog¬ 
sága! Énekeltem a fürdőszobában, 
hangosan kiáltozva csapkodtam 
magam a 'hűvös zuhany alatt, a 
meleg fürdő után, majd felöltöz¬ 
tem. és óvatosan, halkan kinyitot¬ 
tam a fürdőszoba ajtaját, úgy hit¬ 


tem, hogy Piroska talán elszuny - 
nyadt. 

Ám Piroska nem aludt, határo¬ 
zottan láttam, hogy egy riadt moz¬ 
dulattal az ágy alá rejt valamit, 
valamit, ami a kezében volt. És 
páni félelemmel nézett rám, mert 
ő is látta, amit én is azonnal ész¬ 
revettem, mert ezt nem lehetett el 
rejteni: a paplan mellett vékony 
szürke kis füstcsík szállt!... 

Rekedt ordítás hagyta el a tor 
komat, egy mozdulattal az ágy 
előtt térdepeltem, s kezemben volt 
egy félig elszívott cigaretta! 

— Azt írta; nemdohányzó! - 
suttogtam magam elé, s az előszó 
ba felé tántorogtam. 

Piroska az előszobaajtóban ért 
utol. Egész testével átfont, hogy 
visszatartson. Könnytől ázott szem¬ 
mel kiáltotta: 

— Becsületszavamra, nem dohá¬ 
nyoztam! Nem hazudtam! Másfél 
hónapra vették csak fel a hirde¬ 
tést! Azóta szoktam rá! 

Lecsúszott elém a földre, átölel¬ 
te a lábaimat: 

— Meg akartam mondani, iga¬ 
zán! Higgyen nekem! De nem volt 
hozzá erőm . .. hiszen olyan boldog 
voltam! 

Kiléptem összekulcsolt karjai 
közül, és csak annyit mondtam ne¬ 
ki, a saját jeligéjét idézve: 

— „Nem akarok csalódni ben¬ 
ned” .. . 

Piroska ájultan feküdt a földön. 
Csendesen becsuktam az előszoba 
ajtaját, és levánszorogtam a lép¬ 
csőkön. 

Somogyi Pál 





Állami 

könyvterjesztő 

vállalat 


ÍDEDEBEN 

ÉRKEZTÜNK.. 







































































































































Továbbra is szívesen fogadjuk, ha ezek¬ 
hez hasonló tücsköt-bogarat beküldenek 
hozzánk olvasóink. A legmulatsagosabba- 
kat ezeken a hasábokon közszemlére tesz* 
szűk, beküldőjüket pedig a szokásos mó¬ 
don honoráljuk. 



Paplant is árusítanak a munkaruházati szak¬ 
üzletben ? Az vajon melyik szakma gyakorlá¬ 
sához szükséges? 


„Neve, ha van, csak áruvédjegy .. 

(Komlón fényképezte és beküldte: 


— Bizonyára közvetlenül a termelő¬ 
től vehető át. 


(Beküldte: Kiss Jenő, Pécs) 


Pál La)os) 


(Bánréti Zoltán, Budapest) 



MAI GYEREKEK 


- És jött az özönvíz! Elpusztult ember, állat! 

Ám jő Noé s bárkájában egy-egy pár 
minden állatból menedéket találhat. 

- Nem érted, Tóth Jani? Nem tudom, mit kezdjek 
egy ily tökfejű. ostoba alakkal! 

- Értem, tanító úr: minden állat odaveszett 
és... és az özönvízben mi lett - a halakkal? 


A SEBÉSZET HALADÁSA 

Egy sérültnek kivették hét bordáját, kérlek, 
s két hét alatt kiheverte ezt a műtétet. 

E csodás operáció engem erre késztet: 
leszögezem, hogy a világ teremtése óta 
mily óriásit haladt a sebészet! 

Adómnak csak egy bordáját vették ki, 
s azóta volt sikeres műtét, ezernyi, 
de azt a bordaműtétet mi máig 
sem voltunk képesek kiheverni. 



A SZELÍDÍTETT ETIMOLÖGUS 

- Tudom én, miből lett a szó: „feleség”. 
Hát: közös mennyország. Vagyis: feles ég. 

- Na és miből lett az a szó, hogy „férj”? 

- Hát... hogy húzd össze magad: férj! 


MONTMARTRE-I EMLÉK 

Az esővíz cipőmbe ki-be járt, hát, 
beletettem szépen egy-egy kártyát. 

A jobb cipőmbe ászt s tízest a balba. 

Hogy miért? Hát... az igazat megvallva... 
hogy míg itt kaptatok a Sacré Coeur hegyen, 
legalább jó lapjárásom legyen. 

György Ferenc 



KIADÓNÁL 

- Ezek itt üres ívek. 
De ha egy kis bizta¬ 
tást kapok, mindet 
teleírom. 
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RÖVIDLÁTÓ VALTÓFUTÓ 


AZ IVÓ ELŐTT... 



LEONYID LENCS: 



N e féljen, senki nem 
csodálkozik, hogy 
ön forgatókönyvet 
szeretne írni. Ne is töp¬ 
rengjen sokáig, vágjon 
bele! 

De ne feledje: csak bá¬ 
tor és harcedzett embe¬ 
reknek való pálya ez. 

Ha baj van az idegei¬ 
vel, a szívével vagy a 
májával, ha nem öntözi 
magát reggelente jéghideg 
vízzel és nem emel nehéz 
súlyokat, s végül, ha fé¬ 
lénk, ha szégyenlős — a 
világért bele ne fogjon! 

Ja igen, persze, hogy 
miről írjon? Legjobb, ha 
semmiről sem ír. Néhány 
filmstúdióban ugyanis ezt 
a témát nagyon kedvelik. 

Tanúsíthatom magam 
is. Végighallgattam egy 
író és egy dramaturg 
párbeszédét. A fiatal, at¬ 
létatermetű szerzőt arról 


faggatta a filmgyár, mi¬ 
ről szól a műve. 

— Szóval, miről szól? 

— A hétköznapokról. 

— Tehát megírta ... 

— ... Az életet! 

— Melyiket? 

— A leghétköznapib¬ 
bat. 

— Hősei? 

— Emberek. 

— Milyen emberek? 

— Férfiak és nők. 

— És kik ezek? 

— Átlagemberek. 

— Hány évesek? 

— Átlagéletkorúak. 

— És hol élnek? 

— Emitt-amott. 

— És miről nevezetes a 
színhely? 

— Az égvilágon sem¬ 
miről sem nevezetes. 

— És az emberek? 

— Azok sem. 

— Mi a téma? 



— Téma, az nincs. Csak 
az életet ábrázolom . .. 

— De mégis, mi törté¬ 
nik ... 

— Egyáltalán nem tör¬ 
ténik semmi. 

— Nagyszerű! És az 
emberek mit csinálnak? 

— Csak esznek meg 
isznak. 

— Mit isznak? 

— Az nem derül ki. 
Sőt — tette hozzá a szer¬ 
ző —, nemcsak téma 
nincs, eszme sincs, gon¬ 
dolat sincs! Semmi sincs! 
Csak az élet! Tizenöt per¬ 
cen keresztül megy a vo¬ 
nat a mozivásznon. Sín¬ 
párok, talpfák, füst, 


percen keresztül az átlag- 
állomásról az átlagfalu¬ 
ba. Nyírfák, nyárfák, 
fűzfák, szilfák. Előbb szél- 
tében, aztán hosszában. 
Ezután jön az a tizenöt 
perc, amikor isznak. 
Utánpótlásért a szom- 



szén ... Si-ha-ha-ha . .. szádhoz küldenek. Már 
Az étkezőkocsiban pedig jön is az egyszerű szom- 
az átlagfiú utazik az át- széd, hogy tizenöt percig 
lagapához. És az átlag- egyszerű orosz táncot jár- 
állomáson átlagemberek jón az egyszerű orosz fa¬ 
várnak rá. És átlagsebes- házban. Harmonika, fej- 
séggel utaznak tizenöt kendők, csasztuskák. Az¬ 


tán elutazik a fiú ... 
Nyírfák, nyárfák, fűzfák, 
szilfák... És a vonat. Si- 
ha-ha-ha ... 

— Igen, ez az élet! — 
mondja átszellemülten a 
Filmgyár. — De árulja el, 
mégis miért utazott a fiú 
az apjához? 

— Miért ne utazott vol¬ 
na?! 


... íme egy hétköznapi 
téma. Nem lehet beleköt¬ 
ni. Mert mibe kössenek 
bele?! 

Láthatja azt is: a szer¬ 
zőnek meg kell őriznie 
semlegességét. Nem irá¬ 
nyítja hősei cselekedeteit, 
semmibe nem avatkozik 
bele. Mintha nem is ő írta 
volna a forgatókönyvet, 
hanem valaki más. 

Száz évvel ezelőtt a 
„felesleges ember” sok 
regénynek volt a hőse. 
Most maga a szerző vált 
feleslegessé. 

(Oroszból fordította: 

Barabás Péter) 
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TÚLZOTT IGÉNYEK 


EPÉS OROSZLÁN 




152 . rejtvényünk megfejtése: 



ÜLDÖZÉSI MANIA 





- Doktor úr, segítsen! Négygyermekes családapa vagyok! 


Csúcsforgalom 

A 100 forintos díjak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Szerdahelyi Erzsébet, Vasvár, Gyógy¬ 
szertár. _ 

Zsák Zoltán, Nyíregyháza, ÜJ u. 8. 

Győry Józsefné, Bp. XIII., Visegrádi 
u. 19. 


154. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők között háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 

A megfejtéseket legkésőbb december 
14-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi* 
Budapest, vm., Gyulai Pál utca 14. 



SEGÉLY¬ 

KÉRÉS 


- Nincj 
eladó autó- 
buszjegye? 


Mottó: Nincsenek régi 
viccek, csak öreg em¬ 
berek vannak. Egy új¬ 
szülöttnek minden vicc 
új. 


Egy chicagói kozmetikai 
szereket gyártó üzem főnö¬ 
kéhez bemegy a levelezést 
intéző tisztviselő és így 
szól: 

— Kérem, főnök úr, a 
következő levelet kaptuk — 
és olvassa: 

„Nem értem azt a szem¬ 
telenséget, hogy adhatja 
ön ezt az értéktelen kenő¬ 
csöt harminc dollárért?” 

— Nagyon szép — mond¬ 
ja a főnök —, húzza ki be¬ 
lőle a „szemtelenséget’* és 
az „értéktelen” szavakat, és 
tegye a hálaadó levelek kö¬ 
zé. 

* 

A városligeti étteremben 
vacsorát rendel egy öttagú 
család. A pincér legna¬ 
gyobb bámulatára először 
gyümölcsöt kérnek, s utána 
tészta, sülthús, főzelék, le¬ 
ves a fogyasztás sorrendje. 
A fizetésnél a pincér nem 
állja meg, hogy fel ne te¬ 
gye a kérdést: 

— Ne tessék haragudni a 
kíváncsiskodásért, dé miért 
ették önök fordított sor¬ 
rendben végig ezt a me¬ 
nüt? 

Az apa mosolyogva vá¬ 
laszol: 

— Artisták vagyunk, és 
fél óra múlva az egész csa¬ 
lád a feje tetején fog állni. 


MEGNYUGTATÁS 



- Tudja, ma egy kicsit ideges a főnök... 


ÚTKARBANTARTAS 



— Leikecském, nem győztem kivárni, amíg kijönnek az útjavitók. In 
kább magam bestoppolom a lyukakat... 











































































































- Ezek fél órája szidják egymást, 
holott nincs levegő, ami vezetné o 
hangot. 




- Igazán gyerekjáték itt a vezetés, 
ahol a gyalogosok ekkorákat tudnak 
ugrani. 



- Csak ide, szép fiú, a Vénuszra! 



— Meg kell őrülni ebben az örökös körforgalomban! 


- Es itt volt régen a Nyugalom tengere!... 



- Ide nézz. apafej, ezt a klassz emblémát egy szovjet 
kocsiról szajréztam! 


MEDDIG NÖVÉNY A TOJÁS? 

Az „International Héráid Tribüné" 
tudósítása szerint az Indiai Vege¬ 
táriánus Szövetség döntése szerint o 
tojás nem hús, hanem növény. 

Csak az o fontos, hogy minél 
előbb el kell fogyasztani, mert 
idővel esetleg hús lehet belőle. 


ŐSZI 

KIRÁNDULÁS 

- Hurrá, fel¬ 
találtam az er¬ 
dőtüzet ... 




BARÁTNŐK 

— Mit szólsz hozzá? 
A Sári tagadja, hogy a 
fia iskolába jár. 

— Miért kell ezt ta¬ 
gadni? 

— Mert a fia negy¬ 
venkilenc éves, és esti 
iskolába jár. 


GYERMEKÁLDÁS 

— Tudja, mindig ar¬ 
ra vágytam, hogy legyen 
egy gyerekem . De ki¬ 
lenc van! 


KIJÓZANÍTÓ 

ÁLLOMÁSON 

— Doktor úr! Ne fe¬ 
lejtsenek reggel hétkor 
ébreszteni, mert akkor 
nyitják az italboltokat! 


ÜZLETBEN 

— Mit óhajt a kedves 
vevő? 

— Azt , hogy fogadják 
a köszönésem és vissza¬ 
köszönjenek. 

— Azzal most nem 
szolgálhatunk. Tessék 
benézni talán a jövő hé¬ 
ten. 


VENDÉGLŐBEN 

— Egy perce rendel¬ 
tem egy frissen sültet és 
már ki is hozta. Főúr. ez 
hogy lehetséges? 

— Ó. kedves vendég, 
a frissen sült nálunk 
egy héttel előre készül. 


ELLESETT 

PÁRBESZÉD 

— Kedves uram, 

irigylem önt, hogy olyan 
jó alvó, de legalább ne 
horkoljon. Vagy ha már 
horkol, akkor legalább 
váltson át moll hang¬ 
nemre, mivel ez a szim¬ 
fónia is moll hangnem¬ 
ben íródott. 

— Miért zaklat? A 
legjobb álmomból kel¬ 
tett fel. őszinte leszek: 
én nem értem a nehéz 
zenét. Egy ilyen hang¬ 
versenyen én csak unat¬ 
kozom és rögtön elal¬ 
szom. Tudja , mit szere¬ 
tek én? Hogy „Jöjjön 
Óbudára ...” vagy hogy 
„János, legyen fenn a 
János-hegyen ...” 

— Akkor miért nem 
ül be egy műsoros szó¬ 
ra kozóhelyre, hogy meg¬ 
hallgassa a zongoránál 
dr. Stepp Frédi műso¬ 
rát? 

— Mert az pénzbe ke¬ 
rül, ide meg potyajegyet 
kaptam ... 


G. Sz. 
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talált témák osztálya 


MIÉRT FIZETJÜK A HAVI 6 FORINTOT? 


Az alábbi témák úgy kerültek hozzám , hogy egyszer 
valaki (mór nem is tudom , ki és mikor) nálam felej¬ 
tette őket. Most nemcsak azért írom meg ezeket, hogy 
ily módon visszajuttassam a témákat jogos tulajdo¬ 
nosukhoz, hanem azért is, hátha megakad rajtuk az 
illetékesek szeme , s ha nem is orvosolják menten a 
bajt, legalább a fejüket megcsóválják rosszallóan ... 



Valaki mesélte, hogy a 
jégszezon kezdetére kor¬ 
csolyával szerette volna 
meglepni a gyerekét. A fiú¬ 
nak 43-as lába van, 29-es 
korcsolya kellett volna rá, 
számtalan boltban keres¬ 
ték, de mindenütt azt 
mondták: nincs. Arra a 
kérdésre, hogy mikor lesz, 



csak vállvonogatas volt a 
válasz. 

— Nézzek be talán a 
nyár elején? — szúrt oda 
epésen ismerősöm, de a 
humorát sehol sem méltá¬ 
nyolták, elegánsan átsik¬ 
lottak fölötte. Csak úgy, 
korcsolya nélkül. 

o 

Más valaki (idős asszony 
volt, ha jól emlékszem) 
amiatt panaszkodott, hogy 
sót és kávét szeretett vol¬ 
na venni, de nem kapott. 
Nem akartam hinni neki, 
hiszen sóval és kávéval 
minden bolt tele van. Igen, 


de neki két deka kávé és 
egy féfl kiló só kellett vol¬ 
na, a boltokban pedig csak 
ötdekás kávé és egykilós 
só kapható. 0 viszont csak 
hetente egyszer főz kávét, 
amikor a barátnője meg¬ 
látogatja, a sót meg csak a 
vajas kenyerére használja, 
nagyon kevés kell tehát 
mindkettőből. És régente 
volt kétdekás kávé, félkilós 
só, most miért nincs? Mert 
a kereskedelemnek prakti¬ 
kusabb, ha nagyobb tétele¬ 
ket csomagol? De a vevő¬ 
nek nem mindig praktikus, 
s mégiscsak a vevő érde¬ 
kei volnának az elsődlege¬ 
sek! Vagy nem? 

0 

A Nyugati pályaudvar ér¬ 
kezési oldala és a Westend- 
ház között nagyon nehezen 
lehet közlekedni az ott par¬ 
koló autók miatt. Valaki 
azt javasolta egyszer, hogy 
jelöljék ki, hol szabad par¬ 
kírozni, s hol nem. Javas¬ 
latát köszönettel fogadta a 
közlekedésrendészet és a 
fővárosi tanács is. Mosta¬ 
nában mindennap arra já¬ 
rok, s látom, hogy a kö¬ 
szönettel fogadott javaslat 
megvalósításából mindmáig 
semmi sem lett. Ezért úgy 
érzem, nem árt a közleke¬ 
désrendészet és a tanács 
figyelmét újból felhívni a 
korábban már általuk is 
elfogadott javaslatra. 


Ez úton közlöm, hogy a 
figyelmeztetésért nem tar¬ 
tok igényt a köszönetre. A 
parkírozóhelyek kijelölésé¬ 
re annál inkább! 

o 

Valaki karácsonyi üd¬ 
vözlőlapokat mutatott ne¬ 
kem, nézzem meg, mi az 
újdonság rajta. Nézeget¬ 
tem, forgattam, s azt mond¬ 
tam : szerintem semmi, egy¬ 
szerű fehér kartonlap, szí¬ 
nes nyomattal, ugyanolyan. 



mint a tavalyi es az az¬ 
előtti. Aztán tüzetesebben 
megvizsgálva észrevettem, 
hogy egy picivel nagyobb, 
mint korábban volt. Néz¬ 
zem meg az árát is! — fi¬ 
gyelmeztettek. Megnéztem: 
a korábbi 50 fillér helyett 
80 fillérbe kerül. Minősé¬ 
gileg nem lett jobb, csak a 
mérete lett valamivel na¬ 
gyobb, de arra sem volt 
sok szükség, hiszen az a 
pár szó, amit ezekre a la¬ 
pokra írni szoktak, kényel¬ 
mesen elfért a régi anziksz- 
kártyán is. 

Az viszont, hogy a vá¬ 
sárlók mit kívánnak az öt¬ 
letes újítóknak, még a 
megnövekedett méretű üd¬ 
vözlőlap hátára sem férne 
el! 

(radványi) 


ILLATOS SONG 

Hogy témámnak elébevágjak — 
versem közismert tényt kozol: 
az Állati Fehérjegyárnak 
új telephelyet nyújt Tököl. 

Előtte évekig gyötörte 
a főváros orrát e gyár , 
és több menetben ment a csörte, 
mig kivívtuk , hogy messze már. 

Örülnöm kéne! Ritka fajta 
az optimista nekrológ. 

De furcsa! Bűz már nem 
facsarja —* 

S búcsúztatója orra lóg. 


Talán, mert jót a humorista 
tudathasadva üdvözöl? 

Aggódik tán — fogytán a lista, 
s ha nincs disznóság, mit pöröl? ... 

Gondoltam: megnézem. Ha elment 
elvitte mind a bűzözönt. 

Vagyis panasz lesz bőven ott lent, 
mit buzgó, toliam rímbe Önt. 



De semmi szag! Mert Dániától 
modern szagszűröt vett a gyár. 
Hát ezt is eltolták a háztól! 

Ily pompás gyár, vidékre? Kár! 

Péreli Gabriella 


DUNA-PART, DUNA-PART, TE CSODÁS . . . ! 




Ilyen padok „díszítik” Dunánk partját, az In¬ 
tercontinental Szálló közelében. 

(Beküldte: Kutnewsky Oszkár, 
Budapest) 


Ez évben a mi közsé¬ 
günkben is bevezették az 
intézményes szemétgyűj¬ 
tést. Havi hat forintot kell 
fizetni minden családnak, s 
ennek fejében a tanács te¬ 
herautóval összegyűjti és a 
kijelölt telepre elszállítja a 
házi szemetet. De csak elv¬ 
ben. A gyakorlatban ugyan¬ 
is az történt, hogy hiába 
raktuk ki az összegyűlt szemetet az utcára, senki sem 
hordta el onnan. A játszadozó gyerekek felborították a 
tartályokat, a szél pedig szétszórta a szemetet. 

Ennek ellenére a havi hat forintokat szigorúan be¬ 
vasalják rajtunk. Ezt mi sérelmesnek találjuk, mert fi¬ 
zetni csak az elvégzett munkáért szokás! 

Cs. I. 

Gyál 



AUTÓSPANASZGK 

Az ellenőrzések során jogosan kifogásolják, ha si¬ 
mára koptatott gumikkal közlekednek a gépkocsik. A 
mi Moszkvics 408-as kocsinknak is igen simák már » 
kerekei, de hiába keresünk 13x60ü-as külső gumit, se 
hol se kapunk. Hol a megoldás, vagyis a gumi? 

Horváth Imre 
Mór 


Még augusztusban kitörött 600-as Trabantom szél¬ 
védő üvege és a tömito gumikeret is megsérült. A szél¬ 
védő üveget már sikerült pótolni, de tömito gumikere¬ 
tet sehol sem tudok szerezni, pedig már Debrecentől 
Zalaegerszegig mindenütt kerestem. Nem értem , miért 
nem tud ilyen filléres holmit raktáron tartani az 
AUTOKER? Vagy éppen az a baj , hogy filléres holmi? 

Léber Károly 

Paloznak 


TÜLSÜLY 


A budai főpostán feladat¬ 
tam egy közönséges leve¬ 
let. Kíváncsi voltam, is¬ 
merik-e már a szabályza¬ 
tot, amelyik rég nem új. 
Tenyerem mérlegén is 
könnyen megállapíthattam 
jómagam, hogy nehezebb 
volt a levél a szokásoshál, 
sőt a szabványméretnél is 
valamelyest nagyobb. Igaz, 
igaz, de hadd idézzem 
szóról szóra a hivatalos 
szabályzatot, amelyet min¬ 
den telefon-előfizetőnek 
megküldött annak idején 
a Posta, mielőtt megtör¬ 
tént a változás a díjsza¬ 
básban. Ezt mondja a 
hivatalos nyomtatvány a 
levélről: „Súlyra való te¬ 
kintet nélkül, sima felü¬ 
letű, leragasztott boríték¬ 
ban. Mérete azonos a 
Posta, által árusított borí¬ 
ték méretével (114X162 
mm). 1 cm-es eltérés meg¬ 
engedett.” Utána ott van 
nagy, vastag számjeggyel 
nyomtatva: 1,— (forint). 

Az én borítékom ponto¬ 
san olyan széles volt, mint. 
a szabványméretü, hossza 
azonban 5—6 mm-rel na¬ 
gyobbra nyúlt. De hat „1 
cm-es eltérés megengedett”. 
(A hiedelemmel szemben 
hadd jegyezzem meg, hogy 
a helyes állítmány ez vol¬ 
na: meg van engedve; itt 
épp a megengedett” ma¬ 
gyartalan!) A postáskis¬ 
asszony mérlegre dobta a 
nehéz levelet, ahelyett, 
hogy centiméterrel mérte 
volna meg, azazhogy „a 
Posta által árusított borí- 


ték”-hoz mérte volna. 

Aszondta, hogy „kettő” 

forintot kóstál. Szerinte 
nem elég az egy forint, 
így történt. Újra megtör¬ 

tént. Annyi idő múltán. 

Kérem a Postát, mon¬ 
dassa föl alkalmazottaival 
a leckét. Tanulják meg 
egy kissé nagyobb szor¬ 
galommal az idézett sza¬ 
bálypontot! Ne kelljen 

folyton félnünk, hogy 
ilyen súlyosabb, de sza¬ 
bályszerűen fölbélyegzett 



levelünk címzettje meg¬ 
szid bennünket „hanyag¬ 
ságunkért”, mikor bünte¬ 
tést rónak ki rá. 

F. G. 

HELYREIGAZÍTÁS 

Lapunk november 12-1 szá¬ 
mában Faragó Jenő „Profil” 
címmel karcolatot írt, melynek 
egy része — pontatlan fogal¬ 
mazása következtében — félre¬ 
értésre adott alkalmat. A cikk 
írójának nem volt szándéká¬ 
ban korrupcióval vádolni az 
Elektromos Müvek Baross téri 
irodájának egyetlen dolgozóját 
sem. A „látomás” szót, melyet 
írásában használt, valóban vi* 
zióként s nem tényleges tapasz¬ 
talatként értette. 

A SZERKESZTŐSÉG 














MŰGYŰJTŐ 


EGY HANYAG 
POSTÁS 


IDOMITAS 



— Mondja, mester, meg tudná csinálni ennek a pár¬ 
ját ...? 


A BÜROKRATA KISFIA 


Csak a közelmúlt¬ 
ban derült ki, hogy 
miért bocsátották el 
1924-ben a postától 
William Faulknert, a 
későbbi Nobel-djjas 
amerikai írót. Még¬ 
került az a levél, 
amelyben egy Mark 
'Webster nevű posta- 
felügyelő (a Missi- 
sippi-állambeli Co- 
I rinthból) intézett Faulk- 
nerhez, s fejére ol¬ 
vassa számtalan bű¬ 
nét. Kiderült, hogy 
Faulkner későn járt 
be hivatalába, korán 
távozott, a hivatalban 
kártyázott, néha mun¬ 
kaidő alatt elment 
golfozni, az előfizetők¬ 
nek járó képes újsá¬ 
gokat kiolvasta, majd 
a szemétbe dobta. 
De ez még mind 
semmi: „önnek nem¬ 
rég egy könyve jelent 
meg, s bebizonyoso¬ 
dott, hogy ön ezt a 
könyvet túlnyomó rész¬ 
ben munkaidő alatt 
irta I” 

így szakadt korán 
félbe egy sokat ígérő 
postáskarrier az Egye¬ 
sült Államokban. 




— A végeredményt ebben a pillanatban nem tudom 
megmondani. Tessék néhány nap múlva érdeklődni . .. 



PONCHO A DIVAT 


- Előnyös neked, drágám, mert nyújtja az alakot... 


M televízió „Kicsoda 
áj u — micsoda?” című 
w w műsorát mindig 
megnezem s együtt izgulok 
a játékosokkal, akik — kü¬ 
lönböző módszerek, szisz¬ 
témák szerint — célratörő 
kérdéseket adnak fel a já¬ 
tékvezetőnek, hogy minél 
előbb rájöjjenek: kire vagy 
mire gondolt? 

Volt már olyan műsor is, 
amelyben egy játékos sem 
jutott el a megfejtésig. Mi 
ennek az oka? Vélemé¬ 
nyem szerint az, hogy ke¬ 
veset baikochbázunk, a já¬ 
tékosok nem fordítanak 
elég figyelmet a felkészü¬ 
lésre, vagyis keveset edze¬ 
nek. No, nem arra gondo¬ 
lok, hogy most reggeltől 
estig csak barkochbázzunk, 
odahaza vagy a kávéház¬ 
ban. Nem. Akadnak más 
gyakorlási lehetőségek is. 

Tegyük fel, hogy együtt 
dolgozunk valakivel, aki 
napok óta szótlan, szomo¬ 
rú, pedig azelőtt nem 
ilyennek ismertük. Milyen 
nagyszerű edzés lenne rá¬ 
jönni arra, hogy mi bánt¬ 
ja, melyik kategóriában 
lett kedvetlen. Személy? 
Tárgy? Fogalom? 

Sok sportágban arról pa¬ 
naszkodnak, hogy nincs 
elég edzőpartner. A bar¬ 
kó chbában, ebben a szóra¬ 
koztató elmesportban, so¬ 
sincs hiány edzőpartne¬ 
rekben. Itt élnek körülöt¬ 
tünk, mellettünk, velünk, 
csak észre kell venni őket 
és megkérdezni: Személy? 
Tárgy? Fogalom? 

Aztán meg kell tanul¬ 
nunk kérdezni, mert enél- 
kül nem lehet belőlünk jó 
barkochba játékos. Akkor 
is kérdezzünk, ha netán 
olyan válaszokat kapunk: 
ehhez magának semmi 
köze, vagy azt felelik: én 
a maga helyében nem kér¬ 
dezősködnék annyit. Ne 



ijedjünk meg az úgyneve¬ 
zett kényes kérdésektől 
sem, mert ezek nagyon 
fejlesztik a barkochba já¬ 
tékos küzdő- és állóképes¬ 
ségét. 

Hajjaj, de mennyire fej¬ 
lesztik! 

A barkochbában csak 
igennel, vagy nemmel 
lehet válaszolni. Vegyünk 
egy példát: a hivatalban, 
ahol dolgozunk, egy ügy¬ 
fél kérdez tőlünk valamit, 



akkor tilos úgy felelni, 
hogy „az ügy sínre van 
téve, és ha minden jól 
megy, bár ez nem tőlem 
függ, kérem szépen, akkor 
rendben lesz a dolog, bár 
előfordulhatnak még komp¬ 
likációk ...” Mondjuk in¬ 
kább azt, hogy igen, vagy 
azt, hogy nem. Ezt persze 
nem lehet csak úgy vak¬ 
tában kimondani, vállalni 
is kell érte a felelősséget. 

A barkochbában. 

A jó játékhoz idő kell, 
és manapság az idő hiány¬ 
cikk. Semmire sem jut 
idő: mindenki lót-fut, ro¬ 


han, siet valahová, min¬ 
denki az óráját nézi, és 
a kérdések kimondatlanok 
maradnak. A kimondatlan 
kérdések pedig aláássák a 
játékos egészségét: fizikai 
és pszichikai erőnlétét. 

A barkochbában. 

Ne spóroljunk az idő¬ 
vel, ha játszunk. A lényeg 
az, hogy kitaláljuk: mire 
gondolt a másik, a part¬ 
ner? Személy? Tárgy? Fo¬ 
galom? A fontos az, hogy 
a partner érezze: nincs 
egyedül, törődnek, foglal¬ 
koznak vele. Játék közben 
gondoljunk arra: talán 
egyszer nekünk lesz szük¬ 
ségünk arra, hogy valaki 
leüljön velünk beszélgetni 
és kérdéseket tegyen fel. 

A barkochbára gondolok, 
természetesen, erre a ki¬ 
tűnő játékra, amely mos¬ 
tanában ismét népszerű 
lett a televízió jóvoltából. 

Egy ismerősöm állan¬ 
dóan ezt játssza a felesé¬ 
gével, aki szenvedélyes 
barkochbázó, mégis nagyon 
meglepődött, amikor az 
asszony váratlanul el¬ 
hagyta. 

— Nem is sejtetted, hogy 
elmegy? — kérdeztem tőle. 
— Biztosan nem törődtél 
vele eleget. . . 

— Ezt nekem nem 
mondhatod — felelte az 
ismerősöm. — Én minden 
gondolatát kitaláltam. Az 
utolsó este is barkochbáz- 
tunk, és én néhány perc 
alatt kitaláltam, hogy mire 
gondolt. 

— És mire gondolt? 

— A canterburyi érsek 
kalucsnijára. 


Hát igen, a legjobb já¬ 
tékost is érheti meglepe¬ 
tés. 

Mikes György 
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SZTRIPTÍZ 



opTÍMXzjvrus 


M Népi Ellenőrzés című 

ámí lapban olvastam, hogy 

w 9 Somogy megye 124 
boltjában* ellenőrizték az áruk 
minőségét: 123 esetben kifogá¬ 
solták és 236 esetben megtil¬ 
tották az árusítását. A tudósí¬ 
tásból nem derül ki, hogy há¬ 
nyán vásároltak eddig a rossz 
minőségű áruból. Lehet, hogy 
a derék somogyiakat már évek 
óta selejtes áruval szolgálják 
ki ezekben az üzletekben? 

Az ellenőrzés 43 vég első 
osztályúnak árazott szövetből 
14-et harmadosztályúnak mi¬ 
nősített. Hogy az ellenőrzés 
napjáig hányán vásároltak és 
fizettek első osztályú minősé¬ 
get, holott csak harmadosztá¬ 
lyú árut kaptak, arról nem szól 
a krónika, s ezt már nem is 
lehet kideríteni. Ezzel szem¬ 
ben a tudósításból kiderül 
az, hogy az iparvállalatok 
gyakran nem a valóságnak 
megfelelően minősítik az árut, 
a kereskedelem pedig az átvé¬ 
telkor csak az áru mennyiségét 
ellenőrzi, a minőséget nem. 
Kíváncsi vagyok: hány vég 
első osztályú szövetet minősí¬ 
tettek az iparvállalatok har¬ 
madosztályúnak, és a kereske¬ 
delem úgy adta-e tovább a ve¬ 
vőnek? 

A vizsgált üzletekben 265 
csomag molyos fűszerpaprikát 
foglalt le az ellenőrzés. Vajon 
hány háziasszony mérgelő- 

X_ 


dött, amikor a molyos paprika 
tönkretette a csirkepörköltjét? 
Vagy lehet, hogy Somogybán 
molyosan szeretik? 

Nagyon jól tudom, hogy 
ezekre a kérdésekre soha az 
életben nem kapok választ, de 
azért mégis felteszem őket. 
Mert ha még csak Somogyról 
volna szó, az hagyján! A 



KNEB elnökének minap tar¬ 
tott sajtótájékoztatójából 

azonban kitűnik, hogy (bizo¬ 
nyos javulás mellett, mert a 
„javulás’' mindig szerepel a 
jelentésekben!) a közszükség¬ 
leti cikkekkel kapcsolatban 
változatlanul sok a jogos pa¬ 
nasz. Nem tartják be a szab¬ 
ványokat, „nagyvonalú” az 
árképzés (igazán finom fogal¬ 
mazás!), gyakori jelenség, 
hogy gyengébb alapanyag és 
kevésbé igényes kivitelezés 
mellett az ár változatlan ma¬ 
rad. (Ez burkolt árdrágítás!). 
Olyan esetekkel is találkoztak 


a népi ellenőrök — állapította 
meg a KNEB elnöke —, ami¬ 
kor a minőségromlással pár¬ 
huzamosan áremelés történt. 
(Ez duplán burkolt árdrágí¬ 
tás!). Tehát hol itt, hol ott 
minden variáció előfordul, 
amíg a népi ellenőrzés bele 
nem szól, és fel nem deríti a 
visszaéléseket. 

Azon tűnődöm, hogy egyes 
felelős vállalati fő- és alveze- 
tők, boltvezetők — tudatosan 
vagy nem tudatosan, akár fi¬ 
gyelmetlenségből — hogyan 
követhetnek el ilyenféle káros 
dolgokat, amikor a népi ellen¬ 
őrzés szünet nélkül és fárad¬ 
hatatlanul leleplezi őket ? 
Nyilván úgy vélekednek, hogy 
az ellenőrzés mindig „fut a 
pénze után”, azaz nem tudja 
levágni a hétfejű sárkánynak 
mind a hét fejét. Azt gondol¬ 
ják, hogy az idők végtelenjéig 
eltart ez a körforgás: a népi 
ellenőrzés egyre csak leleplez, 
és ahol leleplezett, ott elölről 
kezdődhet minden, mert már 
úgyis le vannak leplezve. Köz¬ 
ben a népi ellenőrzés megint 
•lép egyet, és leleplezi azokat, 
akik eddig még egyáltalán 
nem voltak leleplezve. És így 
tovább, amíg egyszer mégis¬ 
csak levágják a hétfejű sár¬ 
kánynak mind a hét fejét. 

Én optimista vagyok: ne¬ 
kem a népi ellenőrzésben, a 
személy szerinti felelősségre 
vonásban és a mostaninál 
sokkal nagyobb bírságokban 
van minden bizodalmám ... 

Földes György 




— Elnézést kérek, hogy az orra alá füstölök . 



NINCS 

KEGYELEM 






































































































JflUSzT 




A LEGOLCSÓBB SZÍNES TÉVÉ 

I 


ÖNÉRZETES SZABÁLYSÉRTŐ 


VIETNAMI BÉKE 


- Jól néznék ki, ha minden füttyentésre odafi- 
gyelnék! 


EGYÉNISÉG 


— Nem érdekel, ezentúl ugyanolyan kilométer 
kö'et csináljon, mint a többiek! 






- NeK 


p|pn 


Kn h^lvhAn tineasz! . . . 


MM HW/filÉBM 


A PROTEKTOR IIALALA 


M anapság, a rohanó vi¬ 
lágban, az anyagi 
javak utáni hajszá¬ 
ban, midőn mindenki a ma¬ 
ga útját járja, ritkaságszám¬ 
ba megy a rokoni kapcsola¬ 
toknak olyan őszinte tiszte¬ 
lete, mint amiyennel Koty- 
tyan Aladár viseltetett, még 
a távoli családtagokkal szem¬ 
ben is. 

Itt volt például Lattyan 
Iván, az ifjú öcskös, nem is 
vér szerinti rokon, csak Ma- 
tild nővérének az unokája. 
A gyerek nem volt éppen jó¬ 
fejű, de nagyon jól nevelt, 
szorgalmas fiú volt, a család 
mérnököt szeretett volna csi¬ 
nálni belőle, mert apja is 
mérnök volt. Így aztán egy 
szerény érettségi bizonyít¬ 
vánnyal a kezében Iván fel¬ 
kereste Aladár bácsit, aki be¬ 
folyásos ember volt, s isme¬ 
retségi köre mindenfelé ki¬ 
terjedt. 

így lett Ivánból az építész- 
mérnöki kar hallgatója, és 
így vették fel egy évvel ké¬ 
sőbb az orvosi fakultásra 
Kettyen Elemért, Matild uno¬ 
kanővérének a fiát. Sajnos, 
Elemér is nehézfejű gyerek 
volt, de roppant rendszerető, 
ezenfelül egy tévéműsorban 
a barkochbajátékban meg¬ 
fejtette a vízilovat, s a bá- 
csikája így már emlékeztetni 
tudta professzor barátját, 
hogy kinek is kér támogatást 
az egyetemre való felvétel¬ 
hez. 

De nemcsak ilyen nagyfon¬ 
tosságú ügyekben lehetett 
számítani Kottyan Aladár 
mindig készséges segítségére. 
Elintézte például, hogy a kis 
Füttyén Izabella, aki gyenge 
tüdejű kislány volt, egy jó 
levegőjű erdőgazdaságba ke¬ 


rüljön a gazdasszony mellé, 
vagy hogy Szottyan Károly- 
nak, aki kisgyermek kora óta 
nyolcdioptriás szemüveget 
viselt, megadják az autó¬ 
vezetői jogosítványt. 

Nem csoda tehát, hogy az 
egész család rajongott Ala¬ 
dár bácsiért, s midőn nyug¬ 
díjba ment, a család elhatá¬ 
rozta, hogy megaranyozzák 
öreg napjait. Az időközben 
már mérnökké avatott Iván 
titokban rendbe hozatta — 


tervei alapján — Aladár bá¬ 
csi régi, balatoni kis nyara¬ 
lóját, s az ünnepélyes át¬ 
adásra szinte kivétel nélkül 
eljött minden rokon, akivel 
csak jót tett az évek folya¬ 
mán. 

Füttyén Izabella, útban az 
erdőgazdaságból, frissen sze¬ 
dett gombával lepte meg a 
meghatott Kottyan Aladárt, 
nem lehet a bűnéül felróni, 
hogy a gombák közé véletle¬ 
nül légyölő galócát is gyűj¬ 
tött. 

Négy óra múlva, az ün¬ 
nepi ebéd után, az öregurat 


erős szédülés fogta el, kilé¬ 
pett hát újjávarázsolt kis 
háza erkélyére, amelyet a 
hálás unokaöcs, Lattyan 
Iván tervezett a házhoz. A 
fiú azonban, úgy látszik, nem 
lett az idők során sem jobb 
diák, mert az erkély Aladár 
bácsi alatt leszakadt, sze¬ 
gényt úgy szedték össze a 
romhalmaz alól. 

Szerencsére Szottyan Ká¬ 
roly is a házban volt gép¬ 
kocsijával, azonnal a hátsó 
ülésre fektette a szerencsét¬ 
lenül járt bácsikat, hogy az 
első kórházba rohanjon ve¬ 
le. Sajnos rossz szeme meg 
a bácsikáért való aggódás iz¬ 
galma az első útkanyarban 
egy fának vezette. Az elalélt 
Kottyan Aladárt egy utánuk 
odaérkezett gépkocsi vitte a 
legközelebbi kórházba, s mi¬ 
dőn a sérültet az esti ügyele¬ 
tes orvos elé vitték, az két¬ 
ségbeesetten ismerte fel ben¬ 
ne az ő szeretett Aladár bá- 
csikáját. 

Doktor Kettyen Elemér 
volt az ügyeletes orvos. Rö¬ 
vid és lelkiismeretes vizsgá¬ 
lat után megállapította, hogy 
a bácsikának gyomorfekélye 
van, és még az este próba¬ 
reggelire küldte őt. Kottyan 
Aladár ott hunyt el a karjai¬ 
ban, egy szondával a nyelő¬ 
csövében. 

A család szeme fényét 
Buggyan Anzelmusz búcsúz¬ 
tatta, gyönyörűen. A gyász 
fájdalmas perceit legfeljebb 
az zavarta meg, hogy Anzel¬ 
musz, valahányszor az el¬ 
hunytat emlegette, mindig 
Veronikát mondott, aki az 
elhunyt nővére volt, és már 
tizennégy évvel ezelőtt a 
sírba szállt. 

Buggyan Anzelmuszt an¬ 
nak idején a drága Aladár 
bácsi juttatta be a teológiára. 

Somogyi Pál 








































































Veszedelmes leónykereskedőt vettek őrizetbe o japán hatóságok. Képünk 
az üzletember és a bűnjelként lefoglalt lányok. 


A balatoni országúton elfogták az utolsó szökésben levő ang¬ 
liai vonatrablót. Azon bukott le, hogy nem égett a motorke- 
rékpárjának hátsó lámpája. 


Nagy hatású hajnövesztöszert muta¬ 
tott be egy belga feltalálónő. 


KEPES 


V1IAG 


HÍRADÓ 


Férjhez ment a Növényevők Szövet¬ 
ségének elnöknöje. Fotónk az esküvői 
ebéden készült. 


A „Barázda” téesz fiatal agronó- 
musnője elégedetten szemléli az idei 
lucernatermést. 




M zíves a názigazda, 
M kényelmes a fotel, 
egyelőre jegyeznem 
se kell, hiszen csak „be¬ 
melegítünk” konyakkal, 
csevegéssel — jól érzem 
magam. Sajnos nem soká, 
mert megakad a tekinte¬ 
tem a kis asztal sarkán 
levő nagy halom újságki¬ 
vágáson. Közülük kivirít 
sokszínű Ludasunk. 


— Gondolom, nem vélet¬ 
lenül kerültek ezek a mű¬ 
tőasztalra. 

— Nem. Én valóban 
„nem véletlenül” 
pirosceruzázgatom meg 
sajtónk termékeit, s köz¬ 
tük néha a Ludast is. De 
a műtőasztal emlegetése 
az én tevékenységemmel 
kapcsolatban talán egy kis¬ 




HUMORUtmi LORINCZe LaDOSNai 


sé túlzás. Ha már orvosi 
hasonlattal élünk, inkább 
érzem magam belgyógyász¬ 
nak, mint sebésznek. 

— S „gyógyító” műkö¬ 
désében van-e szerepe a 
humornak? 

— A legnagyobb mér¬ 
tékben. Az a tapasztala¬ 
tom, hogy az emberek sok¬ 
kal könnyebben megjegy¬ 
zik a nyelvi „szabályokat” 
is, ha egy kis humorral 
fűszerezve adagoljuk ne¬ 
kik. Aztán: én a legtöbb 
esetben nem általában 
beszélek nyelvi hibákról, 
hanem — névvel vagy név 
nélkül — az egyes embe¬ 
rek botlásairól. S az ter¬ 
mészetes, hogy senki se, 
szereti, ha kigúnyolják 
vagy legorombítják. Szí¬ 
vesen elfogadják azonban 
a kritikát, ha kedves iró¬ 
niával, tréfásan fogalmaz¬ 
zuk meg az — igazságot, 
ahogy már Horatius is ja¬ 
vasolta. A száraz, szigorú 
kioktatás még azt is taszít¬ 
ja, aki nem érzi magát ta¬ 
lálva. 


— Nyilván ez a humor¬ 
ral enyhített igazmondás 
is oka annak, hogy az 
„Édes anyanyelvűnk” öt¬ 
perceinek népszerűsége ve¬ 
tekszik a slágerturmixok¬ 
kal, sőt a Szabó családdal 
is. 

— Azt hiszem, hazulról 
hoztam a humorhoz, a tré¬ 
fához való hajlamot. Na¬ 
gyon élveztem már gye¬ 
rekkoromban, hogy azok 
a nehéz életű emberek, 
akik közt felnőttem, min¬ 
dig találtak okot egy 
kis kedves tréfálkozásra. 
Eszembe jut például Cseh 
Gábor bácsi, akinek a fiá¬ 
val együtt faragtuk az is¬ 
kolapadot. Bejön hozzájuk 
beszélgetni a szomszéd ci¬ 
pész, s panaszíkodik, hogy 
nincs pénzük. — Nekünk 
most van egy kevés, hála 
Istennek, mondja Gábor 
bácsi. A felesége meghök- 
kenve kapja fel a fejét. — 
Mit mondasz te? Mi van 
nekünk? — Hát az az öt¬ 
ven fillér! Azt letagadjuk? 

— Bizonyosan sok ked¬ 


ves, numoros esetnek volt 
szereplője saját maga is ... 

— Ami velem történt, 
az számomra inkább ke¬ 
serves, csak akkor élve¬ 
zem magam is egy kicsit, 
ha elmesélem. A legtöbb 
bajom — s humoros ese¬ 
tem — a rossz arcmemó¬ 
riámmal van. Nem tudom 
megjegyezni, felismerni az 
embereket. Kötetekre való 
históriám volt már emiatt. 
Kitaláltam mindenféle fur¬ 
fangos módszert, hogy 
megtudjam, ki az, akivel 
beszélek, de elég ritkán 
van vele sikerem. Egyszer 
is egy fiatalasszony na¬ 
gyon ismerősnek látszott, 
ahogy egy társaságban be¬ 
szélgettünk. Különösen a 
hangja. Kérdezem: ugye, 
Debrecen környékéről való? 
—• Igen, de ezt máj; több¬ 
ször is mondtam magá¬ 
nak ... 

— Emlékszem én — pró¬ 
báltam javítani a helyze¬ 
ten —, csak arra gondol¬ 
tam, hogy a kettős magán¬ 
hangzói nem olyan erősek, 


mint a Szél Júliáé . . . Rám 
nézett csodálkozva, s csak 
annyit mondott: Én va¬ 
gyok Szél Júlia. 

Erre mit lehetett felel¬ 
ni? 

— Milyen érzés, amikor 
egy-egy hivatalban vagy 
üzletben felismerik? 

— Az mindig jó, ha az 
emberre kedvesen,' szere¬ 
tettel néznek. Jólesik, ha 
például egy idegen bolt¬ 
ban azt kérdezi az eladó 
széles mosollyal: Zsemlét 
vagy zsömlét óhajt, tanár 
úr? 

— Én azt is hallottam, 
hogy ön már az „anya- 
nyelvész” minősítést is el¬ 
nyerte. 

— Igen, ezít egy ismerő¬ 
söm kislánya adományozta, 
amikor anyukája engem 
emlegetve -megkérdezte, 
tudja-e, milyen nyelvész 
vagyok én. „Hát anyanyel¬ 
vész” — vágta rá a gye¬ 
rek. 

— Megjegyzem, nekem 
tetszik ez a kifejezés. Iga¬ 
zán frappáns. 

— Sőt nyelvtanilag is 
megállja a helyét, de al¬ 
kalmazását mégse javas¬ 
lom. Legföljebb humor - 
ügyben ... 

Sólyom László 




























ÜZEMSZERVEZÉS 


MEGSZAVAZTAK AZ OLASZ VÁLÁSI TÖRVÉNYT 



A férfiaknak Micike adja el a szalámivéget, a nőknek maga!,.. 
ÜDÜL AZ IGAZGATÓ 



— Végre elválhatunk! 

(A Dle Furcfie című lapból) 



— Az öreg imádja a téli sportot! 


HÉT VÉGI BEVÁSÁRLÓ KOSÁR 



«4 Mahneána könnye 


É/Mzgi ismerősömmel, a 
gyanús múltú és 
* ^ nem kevésbé gyanús 
jövőjű Nacsek Gusztávval 
presszóban akadtam ösz- 
sze. — Mit gondol, hol 
lehetne kloroformot, üveg¬ 
vágó gyémántot, kender¬ 
kötelet és többféle kulcsot 
kapni ? — kérdezte töp¬ 
rengve. 

— Fogalmam sincs. De 
minek magának kloroform, 
üvegvágó gyémánt, ken¬ 
derkötél s többféle kulcs? 
— érdeklődtem. (Nana, mi¬ 
ben sántikál ez megint?) 

Nyugodt öntudattal vá¬ 
laszolt: 

— A nagy nyugati ék¬ 
szerrablások mintájára ügy 
vélem, itt az ideje, hogy 
végre mi is bevezessük 
ezt az eddig olyannyira 
hiányzó műfajt. És én vál¬ 
lalkozom is az úttörő sze¬ 
repére. Hiszen csak piron¬ 
kodni lehet amiatt, hogy 
ennyire elmaradtunk a 
kulturált nyugattól! Je¬ 
gyezze meg, művelt, jó¬ 
módú, civilizált országhoz 
feltétlenül hozzátartozik 
az ékszerrablás. 

— Mond valamit — je¬ 
gyeztem meg. — No de 
nálunk nincsenek Sophia 
Lorenek, Liz Taylorok. 
Onassisnék meg egyéb 
tehetős asszonykák, akiktől 
mesés értékű kincseket le¬ 
hetne ragadni. 

— Ez igaz. Én is szeré¬ 
nyebb keretek között gon¬ 
dolnám az egészet meg¬ 
valósítani. Igaz, hogy me¬ 
sebeli ékszerek nincsenek, 
de szerényebbek akadnak. 
Nem tűnt-e fel magának, 
bogy újabban a nők úgy 
feiékszerezik magukat, úgy 
csillognak-villognak, mint 
a karácsonyfa? Méghozzá 
ráadásul nem is Operá¬ 
ban, színházban, fogadá¬ 
son, szóval nem ünnepi 
alkalmakkor, hanem mun¬ 
kahelyen, boltban, hiva¬ 
talban! 

— Most, hogy mondja ... 
tényleg, törzsközértemben 
a pénztárosnő karján, 


miközben visszaad nekem 
öttízet, csak úgy csörög¬ 
nek az aranykarkötők, a 
presszós kisasszony kávét 
nyújtó kezén masszív 
aranygyűrűk szórják fé¬ 
nyüket drágakövekkel. És 
a szomszéd könyvelő ne¬ 
jén, aki ősszel tért vissza 
szerény nyugati turista- 
útjáról, mostanában szá¬ 
mos arany klipsz díszeleg. 

— Na látja! Erre alapí¬ 
tom tervemet. Hogy ma 
már az egyszerű dolgozók 
nejének és az ugyancsak 


ködésén, és már láttam 
is az újsághíreket: — 
... „Klapács Jánosné tejbolt 
elárusítónő lakásába fekete 
álarcos férfi hatolt be, és 
miután kloroformmal el¬ 
kábította áldozatát, kivette 
a konyhakredencből fél¬ 
kilós súlyú aranyláncát, az 
ametisztekkel díszített bri¬ 
liáns függővel, továbbá 
háromsoros igazgyöngy kö¬ 
söntyűjét, és kereket ol¬ 
dott ..„Fekete Ödön 
segédmunkás neje otthona 
előtt fekete Trabant állt 



egyszerű dolgozó nőknek 
is akad egy kis brillje, 
aranylánca, ilyen, olyan, 
amolyan drágaköve a láda¬ 
fiában. 

— És maga szerint mi 
az oka ennek az elhara¬ 
pódzó smukkdivatnak ? 

— Ugyanaz, mint Nyu¬ 
gaton ! Olvashattuk, hogy 
Sophia Lőrén és társai 
főleg azért vásárolnak ék¬ 
szert, hogy tezaurálják 
vagyonukat és így meg¬ 
óvják a világszerte fenye¬ 
gető pénzértékcsökkenés¬ 
től. Na most, tekintetbe 
véve a mai árakat, szinte 
minden átlagjövedelmű 
családban a hónap végén 
tetemes fölös összeg ma¬ 
rad a háziasszony bukszá¬ 
jában, amit nem tud mire 
költeni. És valóban jól 
teszi, ha azt a fölös pénzt 
aranyba, drágakőbe fek¬ 
teti. — szólt Nacsek, majd 
méltóságteljesen, ahogyan 
egy jövőbeli nagytekinté¬ 
lyű ékszerrabló specialis¬ 
tához illik, búcsút mon¬ 
dott. 

Elméláztam várható mű¬ 


meg az északa óráiban. 
Az autóból kiszálló álru¬ 
hás férfi álkulccsal benyi¬ 
tott a segédmunkás nejé¬ 
nek otthonába, és elra¬ 
bolta »a Maharána Köny- 
nye« néven ismert csodá¬ 
latos rubin tiaráját és 
harmincöt deka, stanicli- 
ban őrzött zafírját.. 
„Fehér Matild köszörűs¬ 
gyári raktárosnőt ismeret¬ 
len férfi a déli órákban 
megkötözte, száját törül¬ 
közővel betömte, és ki¬ 
szedte füléből a nemzet¬ 
közi ékszerpiacon »Fehér 
Álom« néven számon tar¬ 
tott csodálatos fényű és 
hibátlan szépségű, igaz¬ 
gyöngy függőjét.” 


Hát igen. Kétségtelen, 
hogy Nacsek működése 
sokat lendít majd sajtón¬ 
kon. Csupán egytől tartok. 
Hogy hiába járja le a 
lábát. Kloroformot, gyé¬ 
mánt üvegvágót, álarcot, 
kenderkötelet még csak- 
csak kap. No de kulcsot? 

Kertész Magda 
























































































































4 4 tacskó és a gazdája 
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- Gyere fel, ez egy jó kis vállalatnak látszik!... 

- Ha nincs lift, akkor nem erőltetem magam!... 


NEHEZEN MEGKÖZELÍTHETŐ FŐNŐK 



LÉGVÁRÉPÍTÉS 




mikor Csipcsák Valde- 
márt vezető beosztás¬ 
ba helyezték — igaz, 
hogy csak sorvezető lett az ir¬ 
kafőosztályon, de mégiscsak 
vezető —, a vállalatnál megin¬ 
dult a suttogás: vajon ki lehet 
Csipcsák protektora? Milyen 
magas összeköttetésekkel ren¬ 
delkezhet, hogy sorvezetőt csi¬ 
náltak belőle, és 150 forinttal 
magasabb a fizetése, mint egy 
sor előadónak? Miután szer¬ 
kesztőségünkhöz is érkezett 
levél az ügyben — a vállalat 
egy dolgozója megírta, hogy 
náluk csak az léphet előre, 
akinek a háta mögött áll vala¬ 
ki, és erre kirívó példa Csip¬ 
csák Valdemár —, megbíztuk 
munkatársunkat, derítse fel, ki 
áll Csipcsák Valdemár mö¬ 
gött? 

Először természetesen a le¬ 
vélírót kerestük meg . 

— Én csak a közvélemény 
hangját tolmácsoltam — fej¬ 
tette ki. — Többet nem vagyok 
hajlandó mondani az ügyről. 
Menjen az igazgatóhoz, akivel 
Csipcsák vasárnaponként 
együtt vadászik. 

Nyomon vagyunk tehát! S 
egyre inkább ezt éreztük, ami¬ 
kor beszélgetni kezdtünk az 
igazgatóval, ö ugyanis vérvö¬ 
rös lett, amikor egyenesen fel¬ 


tettük a kérdést, hogy szerinte 
milyen magas összeköttetései 
vannak Csipcsáknak? 

— Az nálunk mit sem szá¬ 
mít! — csapott az asztalra. — 
Ha bűnös, ő is lakolni fog, 
mint a másik huszonnégy! És 
a jövőben megszigorítjuk az 
ellenőrzést. 

Rövid idő alatt sikerült tisz¬ 
táznunk a félreértést: Csipcsák 



nem a közelmúltban leleple¬ 
zett bűnszövetkezet tagja, ha¬ 
nem a nemrég kinevezett sor¬ 
vezető. 

— Ja! — sóhajtott fel az 
igazgató. — Hát mindenkit az¬ 
tán én sem ismerhetek. 

No, most egyenesen bele a 
közepébe: És kivel szokott ön 
vadászni? 

— Vadászni? — csodálkozott 
az igazgató. — Soha életemben 
csúzlin kívül mással nem va¬ 


dásztam, de már az is nagyon 
régen volt . 

Megkerestük az irkafőosztá- 
lyon Csipcsák több közeli 
munkatársát, a rejtélyt ők sem 
tudták megoldani. Igen, vala¬ 
milyen magas összeköttetése 
van, hiszen amióta itt dolgozik, 
rendszeresen dicsérik, pré¬ 
miumokat fcap, és lám , most 
sorvezetőnek is kinevezték. De 
hogy ki protezsálta, azt egyi¬ 
kük sem tudta. 

Már-már azt hittük, hogy 
dolgunk végezetlenül távozunk 
a vállalattól, amikor a portás 
megállított: 

— Ha nem veszi rossz néven , 
elárulok valamit Csipcsákról. 
Nézze, uram, én látom, hogy 
mindennap elsőnek jön és 
utolsónak távozik. Itt van a 
porta melletti táblán a fény¬ 
képe is — lefújta a port a táb¬ 
láról, így valamennyire kive¬ 
hetővé váltak Csipcsák arcvo¬ 
násai —, ezt is csak én látom, 
mert se,nki sem néz oda. Ezt 
még akkor tették ki, amikor 
előadóként valamit kitűnően 
végzett el, azt már nem tu¬ 
dom, hogy mit. Egyszóval 
tudja, kivel van jó összeköt¬ 
tetése Csipcsáknak? — köze¬ 
lebb hajolt: — a saját agyá¬ 
val, kérem. Ragyogó koponya, 
azért is nevezték ki, igaz, hogy 
csak sorvezetőnek. Többre 
persze sose fogja vinni. Ha 
csak nem áll a háta mögött va¬ 
laki ... 

Földi Iván 




- Mit kapok karácsonyra? 

- Telhetetlen! Most kaptál egy új ABC-áruházat. 


- Ki zörög ott azzal a cukros zacskóval?! 

















































































FROCLI 


FIATAL APA BÁNATA 




— Ez a gyerek nem fejlődik, folyton engem szólít Öreg¬ 
lánynak . . . 


DUGÓ FORMATERV 





^^rink Előd kiszólt a titkárnő- 
J 1 jének: 

■— Piriké, most tíz percig 
ne zavarjanak. Telefonálni szeret¬ 
nék. 

Nagyot Sóhajtott, mint akire ne¬ 
héz teladat vár, majd tárcsázni 
kezdett: 

— Halló! Ágnes? Ezt egyszer s 
mindenkorra kikérem magamnak! 
Hogy mit? Mindent. A gondolatai¬ 
dat, ahogy rám nézel, ahogy bele¬ 
szólsz a telefonba, a viselkedése¬ 
det. Amikor Er nőéknél voltunk 
társaságban, egyszerűen eletted 
előlem a sajtos szendvicset, pedig 
tudod, hogy imádom, önző, rideg 
teremtés vagy. Végeztünk! Volt 
szerencsém! 

Dühösen lecsapta a kagylót, az¬ 
tán ismét tárcsázott: 

— Lajos? Szervusz. Rövid leszek. 
Nem szeretem, ha ostobának néz¬ 
nek. Azt hiszed, nem vettem észre, 
hogy neked is tetszik Irén? Ügy 
bámultad, hogy majd kiesett a sze¬ 
med. Igen. A fényképét. Még csak 
az kéne, hogy személyesen is meg¬ 
ismerd. Azonkívül még mindig 
nem adtad vissza a radírt, amit 
másodosztályos korunkban kértél 
kölcsön. Azt hiszed, hogy percen¬ 
ként új radírt fogok vásárolni? 
Most már megtarthatod, de én nem 
kívánok beszélni veled a közeljö¬ 
vőben. Légy boldog a radírommal! 
Szervusz! 

Drink Előd lassan, tempós moz¬ 
dulattal cigarettára gyújtott, aztán 
felhívta a következő számot: 

— Halló! Laci bácsi? Vedd tu¬ 


domásul, hogy mélységesen meg 
vagyok sértve. Azt terjeszted ró¬ 
lam, hogy én vagyok a családunk 
szégyene? Nem mondom meg, hogy 
kitől hallottam. Szigorú diszkré¬ 
ciót ígértem. Hiába esküdözöl. Lát¬ 
tam, hogy milyen haragosan néz¬ 
tél rám a múltkor a metró moz¬ 
gólépcsőjén. Elegem van az ilyen 
rokonokból! Élj boldogul! 
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A következő hívásra kedves, csi¬ 
lingelő női hang válaszolt: 

— Tessék. Kati vagyok. 

— Még van merszed beleszólni 
a kagylóba, amikor én csengetek? 
Miért csodálkozol? Azok után, ami 
történt köztünk! Engem nem ve¬ 
zetsz félre. Hiába csókolsz, hiába 
vagy az enyém, hiába "vallasz na¬ 
ponta szerelmet, úgyis tudom, hogy 
szabadulni akarsz tőlem. Nem gör¬ 
dítek utadba semmiféle akadályt. 
Mindennek vége! Agyő! 

Drink fáradhatatlanul tovább 
tárcsázott: 


— Halló! Annamária? Te min¬ 
dig okos nő voltál. Azt hiszem, egy 
pár szóból is megértesz. Amikor 
tegnapelőtt éjszaka, a Közvágóhíd 
előtt, megcsókoltam a kezed, olyan 
hűvös volt a tenyered. Ez csak azt 
jelentheti, hogy már elmúlt a mi 
forró szerelmünk. Jobb lesz így. 
Szakítsunk. Sok boldogságot kí¬ 
vánok néked. A telefonba most 
egy utolsó istenhozzádot lehelek. 
Szervusz! 

A vonal túlsó oldalán most eré¬ 
lyes női hang pattogott: 

— Le ne tedd a kagylót, gazem¬ 
ber, mert tönkrepofozlak! Szi¬ 
vecském, egy kicsit rossz a memó¬ 
riád. Tavaly ilyenkor ugyanezzel 
a trükkel próbálkoztál, de akkor 
sem sikerült. Minden évben kará¬ 
csony előtt néhány nappal össze¬ 
veszel a rokonságoddal, a baráti 
'köröddel, a munkatársaiddal, hogy 
megússzad az ajándékozást. Vedd 
tudomásul, hogy velem nem fogsz 
összeveszni, és azt a cuki kilenc- 
száz forintos csizmát jókívánsá¬ 
gaiddal együtt átadod az ünnep 
előestéjén. Megértetted? Este vár¬ 
lak, a szokott helyen. Ott legyél, 
mert jaj néked! Szervusz! 

Annamária lecsapta a kagylót. 
Drink Előd pedig kicsit fáradtan 
szólt a titkárnőjének: 

— Piriké! 

— Parancsoljon. 

— Vegye tudomásul, hogy ja¬ 
nuár másodikéig örök harag ...! 

Galambos Szilveszter 


BEÁZÁS 



ÜNNEPEK ELŐTT 



(/?Áto — tff* 

- Mondd, apuci, ha mindent összevásárolnak, mi marod a Télapónak? 































































































































































































































- Négy nappal ezelőtt eltűnt a vőlegényem. 

- Hm ... A kabátja alatt kereste már?... 


VASALÁS 



- Remélem, most mór meg vagy elégedve a nadrág élével?! 


ezt 


SZENT RAJZ 
ÉS FÖLDRAJZ 

Csehszlovákiai ikonokról 
ír a Magyar Hírlap. Ezek 
— úgymond — „az eper¬ 
jesi , a bártfai, a bar de- 
jovi és a pozsonyi mú¬ 
zeumban találhatók ”. 

Ha nemcsak Bártfán, 
hanem Bardejovban is ta¬ 


lálunk a szóban forgó 
ikonokból, akkor méltán 
feltűnő, hogy a cikk csak 
a pozsonyi múzeumot em¬ 
líti, a bratislavait nem. 

HOL VAN 
AUSZTRÁLIA? 

Még egy földrajzi érde¬ 
kesség, egy másik napi¬ 


lapból : „ Ausztráliába ér¬ 

kezett az ázsiai körúton 
levő VI. Pál pápa” 

Érdekes, az Ausztráliát 
Ázsiához csatoló enciklika 
valahogy elkerülte a fi¬ 
gyelmemet. Lehet, hogy 
Európát meg betolják Afri¬ 
kába?! 

CSODÁLATOS 

ÁTALAKULÁS 

S ha már a földrajznál 
tartunk, lássuk, mit ír az 


Ország-Világ: „ A horto¬ 

bágyiak ... ma már nem 
tartoznak Debrecenhez, 
önálló községek lettek” 
A hortobágyiakból tehát 
községek lettek. Ez fölöt¬ 
tébb praktikus, így leg¬ 
alább állva is eljuthatnak 
a fölvégtől az alvégig. 

ÁTSZITÁLT 

KÖRNYEZET 

„Rosta alatt az életkör¬ 


nyezet” — olvasom egy 
hetilapban. 

Mi történhetett itt? Át¬ 
szitálták az életkörnyeze¬ 
tet? Vagy csak úgy rá¬ 
helyezték azt a rostát? 
Nem tévesztették össze ez 
utóbbit egy górcsővel? És 
egyáltalán: mi az az élet¬ 
környezet? 

Tímár György 



Mottó: Nincsenek régi viccek, csak öreg embe 
rek vannak. Egy újszülöttnek minden vicc új. 


Bullázerné dühös a 
lányára: 

— Ajánlom, Piri, a 
Lajcsit pedig verd ki a 
fejedből. Hiszen a fickó 
alig hatszáz forintot ke¬ 
res kéthetenként! 

— De anyu, két hét 
olyan hamar eltelik! 



— Nézd, ott megy a 
Konkordai. Már az ősz - 
szes orvosok lemondtak 
róla. 

— De hisz az egy 
makkegészséges ember! 

— Épp azért. 



Köpcsényi, a nyugal¬ 
mazott zsáknyilvántartó 
kétségbeesve pakol ki a 
szakrendelésen: 

— Drága doktor úr, 
ne hallgasson a csalá¬ 
domra! Zárt intézetbe 
akarnak kényszeríteni, 
csak azért, mert szere¬ 
tem a lekváros derelyét. 


— Ugyan, ugyan. Hisz 
én is szeretem a lekvá¬ 
ros derelyét! 

Köpcsényi felvilla- 
nyozódik: 



— Igazán szereti? Ak¬ 
kor okvetlen jöjjön el 
hozzánk vasárnap ebéd¬ 
re, nekem az ágyam 
alatt tizenhat bőrönddel 
van belőle. 


Rakacainak jó kedve 
van , ugrasztja a kollé¬ 
gákat. 

— Én és a Bikfai, 
ketten együtt a világon 
mindent tudunk. Igaz. 
Bikfai kartárs? 

— Én tán igen, de 
maga nem. 

— Az nemde fix, hogy 
maga mindent tud , azt 
az egyet kivéve , hogy 
maga hatökör. Azt el¬ 
lenben én tudom. 


HIRDETÉSEINK HIRDETÉSEINK 


NEM GOND 

a karácsony: 
ajándékozás¬ 



on is TaLáLHaT 

5 vása'RLersi T0S 
uraLvaNaT ai 

AU MM KM 


20 DK6-0S 

csoMaeoa'BaN ? 



Cgfíte *4<t4W)it 

efcHim 

Ehhez az Im¬ 
portált prog¬ 
ramautomata 
mosógéphez 10 
doboz 

BIO AUTÓM AT 
mosóport, 


im¬ 
portált auto¬ 
mata mosógép¬ 
hez pedig 5 do¬ 
boz 

BIO AUTÓMAT 
mosóport aján¬ 
dékoz a 




ehhez az 




M6G NeM 
Késén Le. 


a KaRácsoNUi 
vasam! 

^CENTRUM 

áruházak 

VáROáK ÖNT! 





























































Ladinszki feje-kétpont 


Akkor a teste viszont egy felkiáltójel 
(A Hétfői Hírekből ollózta: 

Sz. G.. Budapest) 


De legalább 
következetesek! 
(Az italféleségről 
már nem is szól¬ 
va) 

(Dozvald János. 

Budapest) 



2 -Ft 

bedobássá 


Használati utasítás: 
A2.-Ftbedobássá 
után várunk.mig a 
pénz leesik.majd a 
kiválasztott 


Csak nem a tatarozásra céloznak? 


italféleség mellett! 


(Beküldte: F. G., Szeged) 


gombot megnyomjuk 


Csak nyugdíjasoknak 


MICI NÉNI KÉT 

Magyar filmvígjáték 
Belépődíj: 2 Ft-os egyésgáron 


ÉLETE 

KORHATÁR NÉLKÜL 


Tovóbra is szí¬ 
vesen fogadjuk, 
ha ezekhez ha¬ 
sonló tücsköt- 
bogarat beküi- 
denek hozzánk 
olvasóink. A leg¬ 
mulatságosab¬ 
bakat ezeken a 
hasábokon köz¬ 
szemlére tesz- 
szük, beküldőjü¬ 
ket pedig a szo¬ 
kásos módon 
honoráljuk. 



gobelin 

HÁZIIPARI SZÖVETKEZET 

BOGYÓ 

készítő 

RÉSZLEGE 


Hogy mik vannak! 

(Bánréti Zoltán , Budapest) 



Tehát a 16 éven aluli nyugdíjasok is megnézhetik . .. 


Melyik vajon az igazi? 


(Beküldte: Láng László, Budapest) 


(Bánréti Zoltán, Budapest) 


Vjtfj ZjKftfN... 


yiáau a Kárpát utca 

“ fi sarkán egy kis pa- 
w lota... — így csa¬ 
varhatnám ki a régi Bajza 
utcai legénylakást megörö¬ 
kítő slágert, ha lenne hoz¬ 
zá kedvem. 

De nincs. 

A szóban forgó épület 
ugyanis nem kicsi, hanem 
kilencemeletes, s nem pa¬ 
lota, hanem modern OTP- 
lakóház. 

Annyira reprezentatív, 
hogy rendezőink előszere¬ 
tettel építik be filmjeikbe. 
Talán az ország legismer¬ 
tebb épülete (a középüle¬ 
teket nem számítva): mil¬ 
liók láthatták káprázatos 
üvegkalitka-lépcsőházát a 
Foto Háberben s a tv- 
ben vetített Házassági év¬ 
fordulóban. 

De hát akkor miért nincs 
kedvem nekem is — a ma¬ 
gam módján — megéne¬ 
kelni? 

Azért, mert e mellett a 
kacsalábon forgó OTP-tün- 
dérkastély mellett süllye- 
dezik a talajba egy százöt¬ 
ven esztendős, omladozó 
raktár, mely előtt gizzel- 
gazzal dúsan benőtt ösvény 
vezet Angyalföld további 
tájaira. Persze, fejlődő Bu¬ 
dapestünkön nem ritkaság 
az ilyen ellentét. Merem 
azonban állítani, hogy 


ilyen hirtelen átmenet 
múlt és jövő közt sehol 
sincs. Ugyanis — ezzel rá¬ 
térek panaszom tulajdon¬ 
képpeni tárgyára — a ke- 
hes raktárépület és a csil¬ 
logó díszház sarkán három 
méter hosszú, másfél mé¬ 
ter széles szeméthalmaz 
éktelenkedik. Hulladéktani 
kutatásaim során a követ¬ 
kező szemétalkatrészekre 
bukkantam a Kárpát u. 2. 
sz. előtt: 

Tégla, cserép, kő, asz¬ 
falt, törött W. C.-csésze, ki¬ 
mustrált szatyor, hajdan 
volt láda, tiprott gyékény, 
minden rangú és rendű 
üveg, a legváltozatosabb 
papírnemű, hepehupás 
konzervdoboz, foszladozó 
ecset, repedt kávéfőzőtöl¬ 
csér s a civilizáció egyéb 
mellékterméke. 

Természetesen nemcsak 
gyári termék akad, hanem 
természetes képződmény 
is, mint például fonnyadt 
faág és levél, nem beszél¬ 
ve bizonyos sajátos emberi 
termékről. 

Ez a filmrendezőink ál¬ 
tal elhanyagolt kupac kőt. 
szintén új, OTP-ház el*»lt 
mered. Mindkét házban 
IBUSZ-szobák vannak. A 


múltkor megismerkedtem 
két turistával. Ámuldozva 
beszéltek Budapest régi 
szépségeiről és az új szál¬ 
lodáikról. Egy éjjel besze- 
szelve tértek haza, s egyi¬ 
kük felbukott a szemétku¬ 
pacon, és az állát felvé¬ 
rezte az egyik W. C.-kagyló. 
Másnap megkérdezte tő¬ 
lem: 

— Miképpen lehetséges, 
hogy ilyen gyönyörű vá¬ 
rosban, ilyen belterületen, 
ilyen pompás épület mel¬ 
lett, ilyen ... izé van? 



Szeretett fővárosunk ér¬ 
dekében semmilyen áldo¬ 
zattól sem visszariadva, re¬ 
mekül feltalálva magamat, 
a következő mesét adtam 
be nekik: 

— A főváros egyre 
fejlődik. Nagy város — 


sok hulladék. A köztiszta¬ 
sági szervek új munkaerőt 
toboroznak, s kénytelenek 
gyorstalpaló oktatásban ré¬ 
szesíteni őket. Mivel Bu¬ 
dapest már olyan tiszta, 
hogy a töményszemétel- 
takarításrt nem tudják ok¬ 
tatni nékik, itt egy „szem¬ 
léltető” szemétdombot lé¬ 
tesítettek, amelyen a Hi¬ 
vatal új dolgozói a sze¬ 
métképződés, illetve az el¬ 
takarítás különféle lehető¬ 
ségeit tanulmányozzák. 
Szóval ez amolyan kísér¬ 
leti kupac, amelyhez nem 
szabad nyúlni, és amelyet 
a környék odaadó lakos¬ 
sága társadalmi munká¬ 
ban növel és gyarapít. 

Az idegen álla leesett, 
majd eltűnődve, de meg- 
bocsátón felelte: 

— Jaj, erre nem is gon¬ 
doltam, amikor belees¬ 
tem ... 

Imigyen megúszva a ki¬ 
váncsi idegen további kér¬ 
déseit, az az ötletem tá¬ 
madt: a kupacot kovácsolt¬ 
vas kerítéssel kellene kö¬ 
rülvenni, szépen kivilágí¬ 
tani, és „Védett terület!” 
táblával ellátni vagy — 
ezt bizonyára valami kis 
otromba ördög sugallta — 
netalán el kellene taka¬ 
rítani ... 

Bajomi Lázár Endre 


BESZÁMOLÓ 



- De most már hagyjuk 
az én érdemeimet. .. 


A HOSSZÚ ELET TITKA 

A napokban ünnepelték 
- az UPI-hirügynökség tu¬ 
dósítása szerint - Montgo- 
mery marsall 83. szüle¬ 
tésnapját. Montgomery, aki 
annak idején Észak-Afriká- 
ban tönkreverte Rommelé- 
kat, ma is jó egészségnek 
örvend. Amikor megkérdez¬ 
ték tőle a hosszú élet tit¬ 
kát, így válaszolt: 

- Ha egy katona nem 
esik el, életben marad. 






































KELLEMETLEN NŐISMERŐS 


DIM1TER SZIMIDOV 


(„Quick”, München) 
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TANMESE 

írólányka. 

Első regény. 

Rossz kritikát 
kap rá szegény. 
Ám elég egy 
jó vélemény, 
s e kritikus, 
már vőlegény. 

S mert mint ifjú 
férj oly serény, 
itt az új mű 
s nem is szerény. 
Nem novella, 
nem költemény, 
különb ennél* 
egy kis legény. 
Tanulságot 
is re ! t e tény. 
Kolleginák, 
van még remény! 


GYORSFÉNYKÉPEK 

Rossz vagy költőnek — jó vagy kritikusnak, 
hát bírálj csak, de ne írj verseket! 

És jól van így, mert köztudomású az, 

hogy rossz borból lesz a legjobb - ecet. 

* 

Mért boldog az igazgató? Minden jegy 
elkelt: az előadás sikerült. 

S mért sír a néző, holott vígjáték megy? 

A pénzért, amibe a jegy került. * 

* 

Költői szabadságot követeltél, 
ordítoitál s az asztalt verted érte. 

Most megkaptad és még hozzászereztél 
egy villát és egy autót is. 

Megérte. 

(Bolgárból fordította: Kadó György) 



(„Rohács”, Pozsony) 































































































































LÉLEKTANI ALAPON 



hővarosunk tisztaságáért 



153. rejtvényünk megfejtése: 



A 100 forintos dijak nyertesei a kö¬ 
vetkezők : 

Gónczv Zoltán. Pécsvárad, Szabadság 
u. 2. 

Hajnal Iván, Bpcst VII., Barát u. 11. 

Poroszlay Margit, Debrecen, Eötvös 
u. 30. 


155. REJTVÉNYÜNK 



A megfejtők közöli háromszor száz 
forintot sorsolunk ki. 


A megfejtéseket legkésőbb december 
21-ig kell postára adni, kizárólag leve¬ 
lezőlapon, erre a címre: Ludas Matyi, 
Budapest VIII., Gyulai Pál utca 14. 


A HÉT HÍREIBŐL 


Fülöp György rajzai 




— Mondtam, 
kásra állsz. 


hogy tanulj, fiam, úgy látom, bu- 


- Hol itt az újdonság? Én már régen ilyen kávét 
mérek, ha nincs forint a blokk alatt. 




i &tkA(cd 


Gyógyító 

pálinkák 

tl.i n*i»i U nHnrtinif.v'Ji 1 
itul syuo.to Ha'.uhu, 
lw jóé-•»».!. ív pTlmka- 


- Ez a dpotípus, sajnos, beázik, de felírok hozze 
egy csomag kalmopirint. 


- Jól tessék megmérni, betegnek lesz! 


IRIGYSÉG 



- Ezt a mutatványt én már húsz éve megcsináltam két 
nyúltál I 


MAXI-MONOLÓG 


Ügy gondolom , jó Olvasó. 

Hogy erről már Te is tudsz tán: 
Sok fiatal nagymama fut 
Manapság a pesti utcán. 


Maxikabátos nőt láttam. 

Bár ifjú volt arcocskája. 

Ügy nézett ki maxijában, 

Mint a saját nagymamája. 

Hídvégi Ferenc 


DRÁMA AZ UTCÁN 
































































TAKARÉKOS ASSZONYKA 


TŰNŐDÉS. MUNKAIDŐBEN 



- A mini-divaton spóroltam meg! 


PISZTOLY A PÁRNA ALATT 

Steve McQueen, a neves amerikai filmszínész feleségével és két gyer¬ 
mekével együtt elköltözött az Egyesült Államokból és Svájcban telepedett 
le. A színész felesége igy magyarázta meg elhatározásukat: 

- Amerikában mindenünk megvolt, elektromos riasztókészülék a ka¬ 
puban és a lakásban, féltucat pisztoly, de ez sem volt elég. Nem mei- 
tünk senkit beengedni a házunkba, levelet, táviratot, virágot a postásnak 
vagy a küldöncnek le kellett tennie az ajtó elé. Ez nem élet. Én pedig 
nem tudok aludni pisztollyal a párnám alatt. 

Érdekes, mennyi oka lehet az álmatlanságnak! 


- Három éve, hogy beadtam a lakásigénylést, és még mindig nem 
kaptam lakást!... 

SZOMBAT ÉJJEL 




KETTŐS STÁTUSZ 



- A közértnél vagyok Télapó, de egy¬ 
ben a lakásfelméréseket is vállaltam. 


ÜNNEPI JÁTÉK 



- Meglátjátok, gyerekek, egykettőre a végére érünk . . . 


Főszerkesztő: Tabl László — Szerkesztő: Földes György — Kiadja a Hírlapkiadó Vállalat — Felelős kiadó: Csollány Ferenc — Szerkesztőség: Budapest VETI., 
gyulai Pál utca 14. — Telefon: 335—718. — Kiadóhivaial: VIII., Blaha Lujza tér 3. Telefon: 343—100. M42—220. — Árusítja a Magyar Posta INDEX: 25.504 
Készült a Zrínyi Nyomdában — 70.4091 z — Budapest V., Bajcsy-Zsillnszky út 78. — Ultraset 72-es ofszet rotációs eljárással. — Felelős vezető: Bolgár Imre 
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XXVI. évfolyam, 52. szóm 


Ára: 1,80 Ft 


1970. december 24. 



Balázs-Piri Balázs rajza 


_ Azért kötöttem meg a férjemet, mert tavaly majdnem megharapta a vendégeket!... 





























BEÁT MINDEN MENNYISÉGBEN II. 

(HOZZÁSZÓLÁSOK EGY CIKKHEZ) 


FŰTÉST ÉS PADOKAT KÉKÜNK! 


o 

Mintha a magamban már 
régen fogalmazott levele¬ 
met láttam volna meg a 
Ludasban „Beát minden 
mennyiségben” cím alatt. 
Minden mondata a mi bá¬ 
natunkat is zengi, kivéve 
azt, hogy mi nem az Ilka, 
hanem a Damjanich utca 
lakói vagyunk, és a „mi" 
zenekarunk a VII. kerületi 
IKV vadonatúj falait resz- 
ketteti a mienkkel együtt, 
amely sajnos szomszédos 
vele. Nyáron az egész utca 
zeng, télen „csak” a mély 
hangú bömbölő gitárok és 
nagybőgők ütemes tam¬ 
tamja dobog át a falon. 
Változatosságot jelentenek 
a mikrofonpróbák, az óbé- 
gató dalolás és a százszor 
ismétlődő taktusok. Az ősz 
folyamán jótékony csend 
volt, reméltük, hogy rájöt¬ 
tek az illetékesek, nekünk 
is dukál egy kis csend, és 
beszüntették a zenekar 
működését. De nem! Itt 
vannak újra, talán egy si¬ 
keres külföldi turné után. 
és most még buzgóbban 


ütik, verik, dörömböltetik 
szerszámaikat, és hangerő¬ 
sítőjük is jobban bömböl, 
mint valaha! 

Karlovitz JLászióné 

VII., Damjanich u. 46. in. 2. 

O 

„Beát minden mennyi¬ 
ségben” cím alatt (ágh) azt 
panaszolta, hogy „ha van, 
ha nincs kedve, beatzenét 
kell hallgatnia” lakása csu¬ 
kott ablakán keresztül is, 
mert erre hónapok óta kö¬ 
nyörtelenül rákényszerítik. 
Mindazok, akik emberi 
hangon, udvariasan kérik a 
csendet a csendháborítók¬ 
tól, rendszeresen a követ¬ 
kező válaszokat kapják: 

1. Saját lakásomban azt 
csinálok, amit akarok. 

2. Közterületen azt csi¬ 
nálok, amit akarok. 

3. A muzsikálás szemé¬ 
lyes ügyem. 

4. Reggel 6 és este 10 kö¬ 
zött szabad. 

5. Üdülőterületen bármi¬ 
kor szabad. 


6. Fulladjon meg. 

Ebből eredhet a szerző 
fatajizmusa, mellyel úgy 
véli, hogy az ő nyugalmát 
tönkretevő zaj „nem sérti 
hivatalosan a csendrende- 
letet”. Holott: 

„Aki lakott területen , 
vagy lakóházban indoko¬ 
latlanul olyan zajt okoz , 
amely mások nyugalmát 
sérti, háromezer forintig 
terjedő pénzbírsággal sújt¬ 
ható ... a rendőrség hely¬ 
színi bírságot szabhat ki”. 
Sőt! „El kell kobozni azt a 
dolgot, amelyet a szabály- 
sértés eszközéül használ¬ 
tak ... feltéve ... hogy az 
elkövető részéről való bir¬ 
tokban tartása a közrend¬ 
re veszélyes” 

Hasznos lenne a csend¬ 
háborítókat, az áldozato¬ 
kat, esetleg a hatóságokat 
is gyakrabban emlékeztetni 
ezekre az idézetekre, hiszen 
ezek országunk hatályos 
jogszabályai (17/1968. Korm. 
rend. és 1968. I. törv.) 

Dr. H. M. 

Budapest 



OLCSÖ SZÓRAKOZÁS 


A nagy karácsonyi bevásárlás közben 
megszomjaztam. Épp a Marx téren, az 
automaták előtt jártam. Elöhalásztam a 
zsebemből egy kettest, beejtettem a gép¬ 
be, megnyomtam a „meggy szénsav nél- 
kür'-gombot, és vártam. A gép kattant, s 
a plexiablakon keresztül nagyszerűen lát¬ 
tam, miként folyik a hüs nedű — a lefo¬ 
lyóba. Megvallom, akkor még bosszankod¬ 
tam. De mikor az automata a folyadék 


elcsurgatása után egy halk, elegáns kop- 
panással egy műanyag poharat is elhelye¬ 
zett a kis rekeszbe, hangos hahotara fa¬ 
kadtam. Rég ugrattak be ilyen jól. Olyan 
jót kacagtam, hogy felfrissültem és men¬ 
ten elmúlt a szomjam. Egyet nem értek: 
ilyen frappáns tréfáért igazán többet is el¬ 
kérhetnének, mint két forint. 

Dómján Ferenc 

Budapest 


A CÍMZETT VÁLASZOL 

a 47. szám Kedves Ludas rova¬ 
tában megjelent „Miért hirdetik” 
című cikkre a következőket vála¬ 
szoljuk : 

Üzleteink hirdetésére az év ele¬ 
jén kötünk szerződést. A szerző¬ 
déskötés időpontjában a Rózsa¬ 
domb étterem még üzemelt, és vá¬ 
ratlan bezárását vállalatunktól 
független körülmények tették 
szükségessé. 

A Rózsadomb étterem egy több¬ 
szintes bauxitbetonos lakóház 
földszintjén helyezkedik el, a la¬ 
kóház tatarozását a HKI több éve 
beütemezte (kivitelező a Fővárosi 
1. sz. Építőipari V.), a bauxit- 
beton vizsgálata miatt azonban a 
mai napig sem kezdte el. Az ét¬ 
terem korszerűsítése ügyében 
szintén a Fővárosi 1. sz. Építő¬ 
ipari Vállalattal tárgyaltunk, de a 
belső átalakítást a tatarozással 
egyidőben nem vállalták el. A 
bauxitbeton vizsgálatáról a stati¬ 
kai szakvélemény 1970 áprilisban 
készült el, amelynek alapján a 
HKI értesítette vállalatunkat, hogy 
bérleményünkben életveszélyes fö¬ 
démszakasz van. A május 2-1 zá¬ 
rás az életveszély miatt elkerül¬ 
hetetlen volt. 

Lontai Egon 
kereskedelmi igazgató 

Hungária Szálloda és Étterem* V. 


MILYEN BAJOK SZÁRMÁZNÁK ABBÓL, 
HA VALAKINEK VAN 360 FORINTJA? 


A baj ott kezdődött, 
hogy volt 360 forintom. 
A pénzért vettem egy 
táskát, a Bőrdivatáru- 
készítő Szövetkezet Fel¬ 
szabadul ás téri üzleté¬ 
ben. Alig használtam 
egy hónapig, lekopott, 
felszakadozott a bőre. 

Első reklamációmra 
feljegyzést mutattak, 
miszerint: „azt kell fel¬ 
tételeznünk , hogy a 
meghibásodás a helyte¬ 
len használatból szár¬ 
mazik. A táska divat¬ 
cikk. Folyamatosan 
használni, teletömni , 
úgy hordani , tárolni, va¬ 
lahová letenni, hogy az 
dörzsölődjék, nem sza¬ 
bad. Se nem strapálha- 
tó, se nem terhelhető”. 

Mindezt 360 forintért. 

Eltelt néhány hét — s 


levelet kaptam. Amel> 
szól pedig a következő¬ 
képpen: „A táska alap¬ 
anyaga kizárólag divat 
jellegű import galaxie 
# műbőr, az anyag tar¬ 
tóssága nem felel meg 
a korábban szövetkeze¬ 
tünk által is használt 
műbőrök minőségi mu¬ 
tatóinak. Ezért felajánl¬ 
juk önnek , hogy a tás¬ 
ka visszavétele mellett 
visszatérítjük a fogyasz¬ 
tói árnak a — 70%-át.” 

Ahogy elnézem, nem 
rossz üzlet ez nekem 
sem. Hiszen csak megér 
100 forintot az a tudat, 
hogy volt otthon egy hó¬ 
napig — gondosan el¬ 
csomagolva — egy 
luxustáskám, amit 

időnként távolról meg¬ 
nézhettem. 

K. M. 



A Pápa es Csorna 
közötti vasútvonalon 
levő Ihász állomáson 
megszüntették a jegy¬ 
kiadást. Ezt meg¬ 
értettük, bizonyára a 
gazdasági érdekek 
így kívánták. De azt 
nem értjük , miért 
kellett megszüntetni a váróterem fűtését , és hogy hova 
lettek onnan a padok? Miért kell nekünk hidegben és 
állva várakoznunk az állomáson? 


Horváth Pál 

Kisacsód 


VÁSÁRLÁS — NYELVI AKADÁLYOKKAL 


Kecskeméten, az Ezer¬ 
mester boltban vettem a 
fiamnak egy házilag össze¬ 
szerelhető tranzisztoros, 
hordozható kisrádiót. A 
fiam, aki ért a rádiókhoz, 
nagy örömmel fogadta az 
atyai ajándékot. Ám jóked¬ 
ve lelohadt, amidőn a len¬ 
gyel nyelvű használati uta¬ 
sítást megtalálta. Ennek 
alapján nem lehetett ösz- 
szeállítani a készüléket. 
Több napos utánjárással 
sikerült egy lengyel szó¬ 
tárt felkutatnom a város¬ 
ban, ismerőseim körében. 
Am ez sem használt, mert 
a JACEK nevű rádió hasz¬ 
nálati utasításában igen 
sok műszaki szó szerepelt, 
amelyeket nem leltem meg 
a szótárban. Végül a ké¬ 
szüléket — darabokban — 
bevittük a GELKÁ-hoz, 
ahol ugyan nem tudtak egy 
árva szót sem lengyelül, de 
értettek a tranzisztoros rá¬ 
dióhoz, s az ő segítségükkel 
JACEK végül megszólalt, s 
rádió lett belőle. 

Ezt megelőzően Buda¬ 
pesten, a Corvin áruház¬ 
ban, vettem egy elemmel 
működő, villamos, takaros 
faliórát. Mondanom sem 
kell, hogy a Weimar típusú 
órához német nyelvű hasz¬ 
nálati utasítást mellékel¬ 
tek. Mivel annak idején a 
középiskolában sikerült 
valamit a német nyelvből 
elsajátítanom, szótár segít¬ 
ségével legyűrtem a nehéz¬ 
ségeket. 

Vállalatom az üzemorvo¬ 
si rendelő részére vásárolt 
egy hőlégsterilizátort. Az 
üzemorvos megkért, hogy 
a sterilizátorhoz adott né¬ 
met nyelvű használati uta¬ 
sítást próbáljam meg le¬ 
fordítani, mert ennek meg¬ 
értése nélkül nem tudják 


használni. Az utasításban 
olyan sok orvosi műszó 
volt, hogy ezek legnagyobb 
részét a szótárban sem ta¬ 
láltam meg. Erre megke¬ 
restem egy városunkban 
élő, Berlinben született 
nyelvtanárnőt, segítsen a 
fordításban. A műszavak¬ 
kal azonban még ö sem 
boldogult. Végül műszaki 
fordító segítségével ezt a 
problémát is megoldottuk, 
s azóta használni tudjuk a 
sterilizátort. 

Van egy javaslatom. Ha 
a vétel alkalmával a vá¬ 
sárló vállalja, hogy az ide¬ 
gen nyelvű használati uta¬ 



sítást lefordítja, kapjon a 
vételárból 3% kedvez¬ 
ményt, nyelvpótlékként. Ha 
nem vállalja a fordítást, 
akkor a vételkor kapjon 
kézhez egy, az Országos 
Fordító Irodához címzett, 
írásbeli megbízást, amely¬ 
nek alapján a Fordító Iro¬ 
da — a külkereskedelmi 
szervek költségére — a 
használati utasítást díj¬ 
mentesen lefordítja, és a 
vevő címére rövid határ¬ 
időn belül megküldi. 

Persze, az sem lenne 
rossz megoldás, ha a kül¬ 
kereskedelmi szervek az 
idegen nyelven írt haszná¬ 
lati utasítást magyarra for¬ 
dítanák. 

Király Imre, 

Kecskemét, Széchenyiváros 


LÁMPÁVAL KERESSÜK — A LÁMPÁT 


Tanyán élünk, villanyunk 
nincs. Van egy Maxim- 
lámpánk, de elégett benne 
a samottfejet felfogó gázo- 
sítócső, s hiába szaladgálok 
bárhova, nem sikerül má¬ 
sikat kapnom a helyébe. 
Ráadásul harisnyát sem le¬ 
het hozzá kapni, így a 
Maxim-lámpát nem tudom 
használni. 


Petróleumlámpával le¬ 
hetne pótolni — de az 
sincs. Van lámpaüveg, van 
bél, van kupak, de nincs 
lámpatest. 

Itt a tél, korán sötéte¬ 
dik, mivel világítsunk. 

Ki tud erre felvilágosí¬ 
tást adni? 

Busa Gábor 
Kiskunhalas 




















UJ TÁVLATOK 

A SZÍNHÁZI 
KULTÚRÁBAN 

Megemlékezett már a 
világsajtó arról, hogy a 
Londonban műsoron 
levő meztelen revü, az 
„Oh, Calcutta” szerep¬ 
lői sztrájkba akartak 
lépni, mert nem talál¬ 
ták elég melegnek a 
színházat ahhoz, hogy 
meztelenül jelenjenek 
meg a színpadon. 

- Jó, rendben van 
— mondta az igazgató 
-, nincs akadálya an¬ 
nak, hogy gőzfürdőt 
csináljunk a színház¬ 
ból, és akkor nem fáz¬ 
tok. De közben a né¬ 
zők hőgutát kapnak. 
Mit csináljanak? 

— Vetkőzzenek le ők 
is! — ajánlotta az 
egyik szereplő. 

Ez nyilván megold¬ 
ható, hiszen a legtöbb 
színházban a ruhatár 
amúgy is kötelező. 




B aj van, bizony! S 
minél tovább figye¬ 
lem a dolgot, annál 
jobban erősödik ez a 
meggyőződésem. Máskülön¬ 
ben hogyan is merném 
a nyilvánosság előtt szó¬ 
ba hozni?! 

Azt, hogy valami nem 
stimmel, az egyik dalszín¬ 
házi előadáson tapasztal¬ 
tam első ízben. Amikor is 
igen szemrevaló és ifjú 
és tehetséges főszereplő¬ 
nőt kaptunk, akinek a 
gyönyörű hangja csak úgy 
szárnyalt és zengett, és 
még csengett-bongott is. 
Nagyjából ekképpen: 

— Aaammm-isziii- 
mióaőőő-nnafááá-jééér- 
táááhhhkk! 

Lehet, hogy egy-két 
betűt tévedtem, előfordul¬ 
hat, de a nagyja feltét¬ 
lenül azonos. Meghökken¬ 
tem, mi van itt? Üj szö¬ 
veget kapott kedvelt ope¬ 


rám?! Ráférne tulajdon¬ 
képpen, egyeztem bele 
magamban, s érdeklődve 
vártam: miként reagál a 
meglepő, rejtjeles közlésre 
a zord atya? 

— Ahhh, csalfa leányzó! 
— jajongta ő többször is 
egymás után, teljesen ha¬ 
gyományosan, és egyéb 
kijelentései is a megszo¬ 
kott módon hangzottak el. 

Lehetséges, töprengtem, 
hogy most húztak fogat a 
csapodár leánynak, s egyre 
azon tartja a nyelvét? 
Mert jómagam már jár¬ 
tam így, bár az is kétség¬ 
telen, hogy azalatt átme¬ 
netileg nem énekeltem 
szólót sehol. 

De hamar rá kellett 
jönnöm, hogy erről sin¬ 
csen szó. Mert midőn az 
ifjú hölgy eldalolta izga¬ 
tottan szíve választottjá¬ 
nak, hogy: 


— Dráááá-mmmióóó- 

tsziii-blááánghhh! 

Akkor ifjú és délceg 
szerelmese ugyanebben a 
tájszólásban zengett neki 
vissza. 

— Milyen gyönyörű is 
az, ha két szerető szív 
ilyen remekül megérti egy¬ 



mást! — érzékenyültem el 
meghatottan. De rögtön 
utána a kívül maradottak 
dacossága öntött el, imi¬ 
gyen: 

— Azért az se ártana, 
ha úgy mellékesen én is 
megérteném egyik-másik 


szavukat! Hiszen nekem, 
a közönségnek énekelnek, 
elvégre! 

Úgyhogy hazamenet igen 
határozottan közöltem a 
férjemből álló hallgatósá¬ 
gommal : 

— Megfigyelhető, hogy 
hovatovább egyáltalán nem 
érteni egynémely ifjú s 
minden egyébben igen te¬ 
hetséges énekesünk szöve¬ 
gét! 

— Hát akkor vedd úgy, 
hogy ma például olaszul 
daloltak, és kész. Amiként 
az a legtöbb külhoni or¬ 
szágban amúgy is szokásos, 
hogy minden operát a 
saját anyanyelvén ... 

— Mámmá mia! — hör¬ 
dültem fel. — Lám, ezt 
megérteném, bárha olaszul 
van! Csak azt a sok mi- 
sziii-vüüü-nuglááá-jáááhht 
nem értem, még ha ma¬ 
gyarul van is, egyesek sze¬ 
rint! 

— Egyáltalán, minek 
neked a szöveg, amikor 
ismered a mesét, zsenge 
gyermekkorod óta? — ke¬ 


rülte meg álmosan a té¬ 
mát a férj. 

Ránéztem lágyan, de 
nyomatékosan mégis. 

— Szívem! Éntőlem az 
operajegy teljes árát be¬ 
vasalták! Tehát jár nekem 
a szöveg. Ragaszkodom 
hozzá, és kész! S ha egye¬ 
sek képtelenek nekem a 
dallammal együtt prezen¬ 
tálni, akkor szavalják el 
a szünetben például! 
Avagy legyen a színpadra 
aggatott vászonra vetítve, 
amiként azt Sanghajban 
láttuk, ahol egyik kínai 
ugyanúgy nem érti a má¬ 
sik kínai nyelvjárását, 
mint ahogy minálunk se 
érti egyik néző az egyik¬ 
másik énekesét! 

És még azt is javasol¬ 
nám, hogy mindaddig, míg 
fentiek meg nem valósul¬ 
nak, legalább azokat ne 
eresszék színpadra, akik 
érthetően dalolnak. 

Mert olyan helytelen az, 
szerintem, hl egyesek ki¬ 
lógnak a sorból ... 

G. Szabó Judit 


KK-MÉRKÖZÉS UTÁN 


DIVATIRÁNYZAT A KERESKEDELEMBEN 




— Bravó! A fiúk úgyszólván a sírból hozták vissza a győzelmet!... 
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JÓSZIVO BOLTVEZETŐ 


ÖREGEK HAZA ÉPOL 



- Behívtam őket az utcáról. Hideg van odakint... 


ÖRÜLJEK VAGY NE ÖRÜLJEK ? 


apók óta azon töp¬ 
rengek, hogy örül¬ 
jek vagy ne örül¬ 
jek annak a tudósításnak, 
amit az újságban olvas¬ 
tam. Lényegét a követke¬ 
zőkben idézem: „örven¬ 
detes tényeket hozott nyil¬ 
vánosságra az Igazságügy- 
minisztérium. Miután a 
fővárosi és az egyes me¬ 
gyei bíróságok közreműkö¬ 
désével megvizsgálták, ho¬ 
gyan alakult a társadalmi 
tulajdon ellen elkövetett 
bűnözés, megállapították: 
az ilyen bűntettek száma 


1965 óta fokozatosan csök¬ 
kent. A kérlelhetetlen sta¬ 
tisztika mást is jelez. 
Olyasmit, ami viszont már 
egyáltalán nem örvendetes. 
Nevezetesen: a társadalmi 
tulajdonban okozott kár 
Összege nemhogy csökkent 
volna, hanem nőtt. Az 
1965. évi csaknem 70 mil¬ 
lió forintról mintegy 85 
millió forintra. Ez azt je¬ 
lenti (a statisztika ezt is 
megmutatja), hogy az egy 
elítélt által okozott kár öt 
évvel ezelőtt 3965 forint 
volt, az elmúlt évben vi¬ 
szont már 8361 forint.” 

Azért sem tudom eldön¬ 
teni. hogy örüljek vagy ne 
örüljek, mert annak örül¬ 


hetek, hogy most már ke¬ 
vesebben sikkasztanak, lop¬ 
nak egyszóval jóval ke¬ 
vesebben károsítják meg a 
társadalmi tulajdont, mint 
korábban. Nem örülhetek 
viszont maradéktalanul an¬ 
nak, hogy a társadalmi tu¬ 
lajdon kárára most keve¬ 
sebben többet sikkasztanak, 
lopnak, mint annak előtte. 
Nem tudom ugyanis eldön¬ 
teni, mi jobb a társada¬ 
lomnak: ha több ember sik¬ 
kaszt keveset vagy kevés 
ember sikkaszt többet? Ha 
így haladunk, egyre keve¬ 


sebb lesz a sikkasztok és a 
csalók száma, de egyre nö¬ 
vekszik a kár összege ... 

Azt sem tudom eldönteni, 
örüljek vagy ne örüljek 
annak, hogy mint olvas¬ 
tam: „Az okozott, csaknem 
83 milliós kárból 52 millió 
a vállalatokat sújtotta, és 
az elkövetők csaknem 58 0 ' 0 -a 
a sértett vállalattal mun¬ 
kaviszonyban álló ember 
volt.” (A 83 millió azonos a 
fenti 85-tel. Egyik lap eny- 
nyit írt, a másik annyit.) 

Örülök ugyanis annak, 
hogy a sikkasztok a saját 
vállalatukat csak 58 szá¬ 
zalékban károsították meg; 
megelégedtek ennyivel, volt 
bennük zsiványbecsület. 


Nem örülhetek viszont an¬ 
nak, hogy mégsem eléged¬ 
tek meg ennyivel, és 42%- 
ot idegen vállalatoknál is 
hozzápanamáztak. 

Erről a témáról azt is 
olvastam még, hogy a tár¬ 
sadalmi tulajdon elleni 
bűnözés alapvető motívuma 
a könnyelmű életmódra 
való törekvés, a haszonszer¬ 
zési vágy, és hogy a bűnö¬ 
zés elsődlegesen nem a ne¬ 
héz anyagi és családi hely¬ 
zettel függ össze. 

Namármost, megint csak 
nem tudom, hogy valójában 
minek örüljek? Annak-e ; 
hogy a könnyelmű életmód 
igénye elsődlegesen csábít a 
bűnözésre, vagy annak 
örüljek-e, hogy a nehéz 
anyagi és családi helyzet 
nem csábít elsődlegesen? 
Mindenesetre megnyugtató, 
hogy az utóbbi kategóriá¬ 
ban sokkal több a becsüle¬ 
tes ember. .. 

És miközben azon töp¬ 
rengek. hogy tulajdonkép¬ 
pen minek örüljek, folyton 
az jár az eszemben, hogy 
ha egyetlen évben a társa¬ 
dalmi tulajdon ellen elkö¬ 
vetett bűntettekből felderí¬ 
tett kár 85 millió, vajor 
mennyi lehet a fel nerr 
derített kárösszeg? 

Ebben a minutumban 
jöttem rá, hogy én akkor 
tudnék igazán örülni, $ 
örömöm csak akkor lenne 
teljes és zavartalan, ha le 
tudnám leplezni a tettese¬ 
ket, és fel tudnám deríteni 
azt a kárt, amit még eddig 
nem tudtak felderíteni. 
További 85 millióban ki¬ 
egyeznék . .. 

Földes György 





— Ragaszkodom a két kormánykerékhez. Közösen vet¬ 
tük az autót! 


PÁLYAKEZDÉS 



— O, semmiség, csak ez az ifjú most illeszkedik bele a 
felnőttek világába!... 

PECH 



- Látod, ez az én formám, azt az évjáratú kocsit utalta 
ki a „Merkúr", amelyik évben az igénylést beadtam ... 
































JÓL KEZDŐDIK 


OLASZ KARÁCSONY 



- Nem megmondtam, hogy ne a hátmenetet kapcsold! 


A MENUHIN—HEATH KETTŐS 


A zenei világ nagy ese¬ 
mény előtt áll. Yehudi 
Menuhin,, a világhírű he¬ 
gedűművész rövidesen elő¬ 
adja Handel egyik szoná¬ 
táját, s zongorán kíséri 
Edward Heath, a világ¬ 
hírű miniszterelnök. Kide¬ 
rült ugyanis, hogy a brit 
miniszterelnök tűrhetően 
játszik zongorán és or¬ 
gonán, s már régóta keres 
egy jó képességű hegedűst , 
akivel időnként muzsikál¬ 
hatna. Menuhin hajlandó¬ 
nak mutatkozott egy zárt¬ 
körű hangversenyen való 


részvételre Chequersben, 
a miniszterelnök vidéki 
otthonában. Lehet, hogy a 
hangversenybe valamilyen 
módon bekapcsolódik Ká¬ 
roly trónörökös is, aki elég 
jól gitározik és trombitál. 

Munkáspárti körökben 
már felvetődött az ötlet, 
hogy Harold Wilsonnak is 
meg kellene tanulnia ját¬ 
szani valamilyen hangsze¬ 
ren, esetleg szájharmoni¬ 
kán, mert ekkora előnyt 
nem lehet adni az ellen¬ 
pártnak. 



- A papagáj annyit fecsegett!... 



ma Mk&í dmsm 


Megalakult a Nyugdíjas 
Futballisták Góllövő Szö¬ 
vetkezete a drukkerek 
szolgálatában. Hívásra 
meccsre mennek, s bemu¬ 
tatják, hogyan csinálták 
a régiek. 


A közeljövő nagy film¬ 
szenzációt ígér. A tévé 
olyan Angyal-filmet fog 
vetíteni, amelyben vereke¬ 
dés közben Angyalnak fél¬ 
recsúszik a nyakkendője , 
sőt egy nagyon veszélyes 
gyomorszájütés után haja 
össze is kócolódik. Előadás 
előtt felhívás jelenik meg 
a képernyőn, amely fi¬ 


gyelmezteti a gyengébb 
idegzetű nézőket, hogy a 
biztonsági övét kapcsolják 
be, nehogy leforduljanak 
a fotelről. 

* 

A hazai autókereskede¬ 
lem adatai szerint hazánk¬ 
ban ez idő szerint több 
mint 100 000 vevő vár 
autóra. Hogy hány millió 
vár autóbuszra, arról nincs 
megbízható' statisztika. 



A Mafilm stúdióban rö¬ 
videsen megkezdik egy új 
keleti tárgyú film forga¬ 
tását. A filmnek az a 
célja, hogy minél több 
színésznőnek adjon alkal¬ 
mat képességei domborí¬ 


tására, mert filmjeinken 
is, színpadainkon is igen 
előnytelen a nők arány¬ 
száma. Az új film címe: 
Ali rabló és a negyven 
baba. 



A Pszichopatológiai In¬ 
tézet őszinteségkutató osz¬ 
tálya új kategóriákat állí¬ 
tott fel, amelyek szerint: 
1. Ha egy tíz éve nős 
férfi azt állítja, hogy so¬ 
hase csalta meg a felesé¬ 
gét, az füllentés. 2. Ha egy 
húsz éve nős férfi állítja 
ugyanezt, az hazugság. 3. 
Ha egy harminc éve nős 
férfi állítja ugyanezt, az 
szenilitás. 

Szánthó Dénes 




TÖKÉLETES KISZOLGÁLÁS 


OKOS SZÜLŐ 



- Amint látja, egyre kulturáltabb a kereskedelmünk. 



- En az életre nevelem a fipmat. Már most megtanítom lángosl 
sütni .. 














































































A CSALÁDFŐ KARÁCSONYA 


CSAK 18 ÉVEN FELÜLIEKNEK 



Színészi pályafutásom 
alatt egyetlen színészkol- 
léga sem tudott előadás 
közben megnevettetni, za¬ 
varba hozni. Még Tímár 
József sem, pedig ő mes¬ 
tere volt a tréfás rögtön¬ 
zéseknek és veszedelmet 
jelentett szereplőtársaira 
a színpadon. Tímár néha 
drámai jelenet közben is 
megnevettette a társait. 
Talán azért tudtam min¬ 
dig uralkodni magamon, 
mert Tímár Jóska rögtön¬ 
zésein megedződtem. Egy 
kivétel azonban akadt. 

A Rómeó és Júlia egyik 
előadásán nem tudtam 
uralkodni magamon. A 
Shakespeare-dráma utolsó 
jelenetében történt, Tol - 
nay Klári és én holtan 
feküdtünk egymás mellett 
a ravatalon, a dráma tra¬ 
gikus zárójelenetében. Ek¬ 
kor történt, hogy a her¬ 
ceg szerepét alakító Gre- 
guss Zoltán a ravatalhoz 
lépett, ahol szerepe sze¬ 
rint így kellett volna fel¬ 
kiáltania: „De most a 

gyászon legyen úr a tű¬ 
rés.” Mi a ravatalon hall¬ 
gattuk Gregusst, aki vé¬ 
letlenül a következőket 
mondotta: „De most a 
gyászon legyen űr a tú¬ 
rós.” 

Hiába erőlködtünk, hiá¬ 
ba próbáltuk visszafojtani 
a nevetést, kitört belőlünk 
a felszabadult kacagás. 

Es a közönség velünk 
nevetett. Így történt, hogy 
először a világon, a Ró¬ 
meó és Júlia utolsó jele¬ 
nete nem tragikusan ért 
véget, hanem vidáman, 
mint egy bohózat. Még jó, 
hogy a szerző már nem 
élt... 


Bárdy Györgry 




AZ ALABAMAI SHERIFF 

A hamburgi Sternben olvastuk: 

A fajiildöiésröl híres amerikai városban, Ala- 
bamában az utcán holtan találnak egy négert. 
Az eset kivizsgálására kiszáll a sheriff. Amint a 
holttesten 42 golyó nyomát számlálja meg, a 
feje tövét vakarva igy szólal meg: 

- Ilyen öngyilkosságot sem láttam még . . . 


A NAGYIVÓ 




í/cÁtít—vf 9 


- Legalább a gyerekeket küldd ki, ha nem bírsz szó 
nélkül egy szeget beverni!... 



Teljesítni angyal kéne, 
hogy ne lenne rossz e vicc, 
fohászkodom is gyakorta: 
Simon Templar, ó, segíts! 


Donkó László 


Napok óta fő a fejem, 
mit hozzon a Télapó, 
nagy a család, pezsgőből is 
kellene tán félakó. 


Hű nejecském frizsidert vár, 
nagy bicajt a kisfiam, 
az anyósom robotgépet - 
ebből lesz nagy zsebficam! 



HIPNOTIKUS EREJŰ FELESÉG 
















































































MINDENT A GYEREKÉRT! 


A SZABADSÁG-SZOBOR TRAGÉDIÁJA 




* 



- Olyan boldog a drágám ezzel a karácsonyi ajándékkal . .. 


OLASZ VICC 
Ki az igazi optimista? 

Az a férfi, aki a titkárnőjét veszi el, és azt hiszi, hogy utána 
is diktálhat neki... 



— önvédelemből terítettem le: fenyegetőzött a fáklyával! 

(..Weg und Zlel”, Décs) 


VÉDIK A POCOKIRTÓ RÓKÁKAT 



- Jó reggelt, kolléga úr...! 


FELNŐNEK A GYEREKEK 



\ASW 




(Zsanna a leningrádi egyetemen 
meghódított egy magyar fiút, és 
most pesti fiatalasszonyként kény¬ 
telen meghódítani a magyar nyel¬ 
vet. Azt mondja, a férjével sokkal 
könnyebben boldogult. Elhiszem...) 


A FEKETE MÓKUS 

Az első kaland színhelye a ke¬ 
rületi tanács. Az egyébként segítő¬ 
kész férj nem mehetett el helyette, 
s nem is kísérhette el, ezzel szem¬ 
ben gondosan előkészítette az ügy¬ 
fél hálátlan szerepére: 

— Az emeleti folyosón balra 
fordulsz, bekopogsz a 39-es ajtón, 
találsz ott egy fekete mókust, ke¬ 
zébe nyomod az iratokat, és kész. 

Zsanna elment a tanácshoz, az 
emeleti folyosón balra fordult, be¬ 
kopogott a 39-es ajtón, talált ott 
egy sötét hajú férfit, s ártatlanul 
megkérdezte tőle: 

— Az elvtárs a fekete mókus? 

Zsanna nem értette, miért gurul 
dühbe a jámbor tisztviselő, ami¬ 
kor olyan udvariasan tette fel ne¬ 
ki a kérdést... 



ORVOSI ESET 

Kihívták az orvost a beteg kis¬ 
babához. A doktor bácsi a szoká¬ 
sos kérdéssel kezdte: 

— Mi a panasz? 

Zsanna kapva kapott a szón: 

— Van panasz. 

— Milyen panasz? 

— Reggel sárga, este zöld . .. 

Az orvos ezen egy kissé meglepő¬ 


dött, aztán közölte, hogy most el¬ 
megy, de később visszajön. Ak¬ 
kor, amikor az apa is crtthon lesz. 

A férj pillanatok alatt tisztába 
tette az ügyet. A félreértést az 
okozta, hogy a magyar „panasz” 
szó kísértetiesen hasonlít az orosz 
„panosz” szóra, azzal a csekély kü¬ 
lönbséggel, hogy az utóbbi ma¬ 
gyarul hasmenést jelent.. . 



CSALÓDÁS 

— Mi történt? — kérdezte a 
hazatérő férj, látva, hogy ifjú fe¬ 
lesége ugyancsak búnak eresztette 
a fejét. 

— Nagy csalódás ért — szipogta 
Zsanna. — Tudod, mennyire sze¬ 
rettem a Kovács nénit. Olyan egy¬ 
szerű, becsületes munkásasszony- 
naik látszott, és most kiderült ró¬ 
la, hogy spekuláns ... 

— Micsoda? 

— Spekuláns. A saját fülemmel 
hallottam, amikor borsófejtés köz¬ 
ben azt mondta: „Nincs egy nyu¬ 
godt pillanatom. Folyton spekulá¬ 
lok, spekulálok . . .” 


Böcz Sándor 















































Hegedűs István: 



- Amundsent, hadd tudja meg, hogy a lakásunkban hi¬ 
degebb van, mint a Sarkon. 

Erdei Sándor: 



- Toldi Miklóst, hogy legalább az ünnepeken ne én 
hordjam fel a tüzelőt. 


KÉSZENLÉT 




- Aladdint a csodalámpájával... 


tlEGKERpEZn ’k tyzolÓMA T: 

KIT HÍVNÁNAK VENDÉ 6SÉ66E KARÁCSONYRA? 


Vasvári Anna: 



- Sándort, Józsefet és Benedeket. 


Balázs-Piri Balázs: 



- Liszt Ferencet, mert kíváncsi vagyok, 
mit szól a „Szerelmi álmok" című film¬ 
hez? 



— A jó istent, hogy végre illetékes helyen kipanaszkod- 

Endrödi István; hassam magam. 




- Corday Saroltát, mert a társbérlőmet nem tudom ki¬ 
űzni a fürdőszobából! 



- Dáriusz királyt, mert biztosan ne m jönne üres kézzel . . . 


II. 

EMELET 



Sffl 


Fülöp György: 


egy kövér, vidéki rokonát. . . 



Sajdik Ferenc: 




- Egy struccot, hogy megegye a rengeteg mákos bejg¬ 
lit. 


- Schwartz Bertholdot, a lőpor reltalálóját. A gyerekek 
szeretik a karácsonyi tűzijátékot. 


A karácsony, mint tud¬ 
juk, a szeretet ün¬ 
nepe, és e nemes 
kampányból magam is ki¬ 
veszem a részem. Elhatá¬ 
roztam, hogy e napokban 
mindenkit szeretek majd, 
még azt is, akit különben 
nem szeretek. 

E nemes felbuzdulás 
első órájában éppen fel¬ 
szálltam egy buszra, ami¬ 
kor az utaskísérő közeg, 
mikrofonján keresztül imi¬ 
gyen köszöntött: 

— Mozogjon ott a lép¬ 
csőn, mert ha úgy totojá¬ 
zik, mint egy kedélybeteg 
lajhár, akkor lejár a sze¬ 
mélyazonossági igazolvá¬ 
nyom .. . 

Ha nincs a szeretet ün¬ 
nepe, részletesen kifejtem 
neki. hogy ki a laihár. és 
esetleg a nagynénikéjére 
is teszek néhány utalást, 
így azonban mosolyogva 
léptem trónusához, mond¬ 
ván: 

— Mire ez a türelmet¬ 
lenség, kedves embertár- 


sam? Én szeretem magát, 
hiszen maga is csak em¬ 
ber, aki vágyik a megér¬ 
tésre, a lélek harmóniá¬ 
jára, sors- és kortársai 
szeretetóre ... 

— Vánszorogjon beljebb, 
mert mások is fel akar¬ 
nak mászni, és a mon¬ 
danivalóját nyújtsa be 
írásban — mondta a kö¬ 
zeg. Elhatározásom azon¬ 
ban szilárd volt, és egész 
úton szerettem. 

A szeretetkampány ne¬ 
mes céljaitól áthatva jár¬ 
tam a forgalmas utcákat. 
Egy férfi a kabátomra 
köpködte a tökmaghéjat, 
de én szerettem, mert arra 
gondoltam, hogy ő is em¬ 
ber, aki értem is dolgo¬ 
zik. Lehet, hogy Ő ter¬ 
meli az áramot, mely 
meleg fénnyel árasztja el 
szobámat. Lehet, hogy ép¬ 
pen a cipőmet készítette, 
vagy ő legeltette azt a 
juhot, melynek szőréből 
pulóverem készült. Mély¬ 
ségesen átéreztem, hogy 



valamennyien egymásért 
vagyunk, ezen meg is ha¬ 
tódtam, így nem csoda, 
hogy nekimentem egy bu¬ 
safejű, mázsás óriásnak. 

— Maga marha! — 
mondta ő, és látszott, hogy 
egyáltalán nem szeret. 

— Ember vagyok, csak¬ 
úgy, mint ön! És a tör¬ 
téntek ellenére is szere¬ 
tem magát. Bízom benne, 
hogy ön is így érez, hi¬ 
szen egymásra vagyunk 
utalva. Lehet, hogy egy¬ 
némely írásommal sike¬ 
rült már mosolyt csalnom 
az arcára, hálából azért, 
amit ön tett értem ... 

— Mosolyt? Csak rád né¬ 



zek, te sápkóros meszelő, 
és máris röhögök, bár a 
szöveged csípi a szemem 
— felelt, és elsöpört az 
útjából. A falhoz csapód¬ 
tam. egy kicsit a fejem 
is odakoccant, de a fáj¬ 
dalom nem Ölte ki belő¬ 
lem a szeretetet. Hiszen 
elhatároztam, hogy sze¬ 
retnem kell az embereket, 
ha belehalok, akkor is, ha 
széttaposnak, akkor is. 
Rajtam nem múlhat e 
nemes kampány, mely biz¬ 
tosan sikeres lesz, csak 
valakinek el kell kez¬ 
denie. Ekkor már egy 
nagy kosár kenyeret cipel¬ 
tem, hogy legyen mivel 
visszahajigálnom, ha meg¬ 
dobnak kővel. 

Az utcasarkon két férfi 
verekedett. Elvakultan csé¬ 
pelték egymást, mintha 
nem is lenne szeretet a 
világon. Közéjük léptem, 


■ 


és felszólítottam őket, 
hogy szeressék egymást. 
Először fordult elő, hogy 
fáradozásomat siker koro¬ 
názta. Ezek ketten azon¬ 
nal abbahagyták a vere¬ 
kedést, és a legnagyobb 
egyetértésben engem kezd¬ 
tek ütni. Mázsás pofon¬ 
jaik alatt nyögve, már 
majdnem ott tartottam, 
hogy kiszállok a szeretet- 
kampányból, de mire fel¬ 
mostak az ájulásból, már 
szégyelltem magam, és sze¬ 
rettem azt a suhancot is, 
aki felettem állva röhö¬ 
gött: 

— Egy ilyen cérnahu¬ 
szár minek avatkozik bele 
mások dolgába? — mondta 
és átlépett rajtam. Egy 
asszony adott zsebkendőt. 

— Törölje le a képét — 
tanácsolta, és szívem hálá¬ 
val telt meg. 

— Látja, asszonyom, nem 
hiába szeretem magát, az 
emberek jók ... 

A nő visítani kezdett: 

— Szemtelen aszfaltbe¬ 


tyár, az ember segít raj¬ 
ta, és ez a hála! Egy tisz¬ 
tességes nő már nem me¬ 
het az utcára anélkül, 
hogy kikezdjenek vele? 

Összetört tagokkal, de 
töretlen hittel vonszoltam 
magam tovább, és szeret¬ 
tem azt a gépkocsivezetőt, 
aki a zebrán majdnem el¬ 
ütött, pedig szavaiból 
olyasmiket vettem ki, hogy 
érzelmeim viszonzatlanok 
maradtak. Szerettem az 
ellenőrt, aki egy ötvenesre 
büntetett, mivel a bérle¬ 
tem — valószínű a vere¬ 
kedésnél — elveszítettem, 
és szerettem a villamos 
közönségét, mely kárör- 
vendően vigyorgott. 

Mire hazaértem, kissé 
belefáradtam a szeretetbe, 
így szeretteimet már nem 
volt erőm szeretni. Ezért 
felvilágosítottam őket, hogy 
e három nap nemcsak a 
szeretet, hanem a béke 
ünnepe is; tehát hagyja¬ 
nak békében ... 

ősz Ferenc 


NŐI DOLGOK 





















































































































































































KARÁCSONYI MESE 


FALUSI TRAGÉDIA 



A KUTYABARÁT AJANDÉKA 




Mily szép pár ez! A Kovács úr délceg! 
Hogy mosolyog! Milyen szélesen! 

Élete, a ragyogó Évácska 
Hogyan nevet! Milyen édesen! 

Mily boldogok! Ezt ki nem fejeznék 
Semmiféle, költői szavak! 

Azért keltek egybe Kovácsék, hogy 
Valahogyan elválhassanak. 

Darázs Endre 




így szólt az első em¬ 
berhez az Ür: 

— Arcod verejtéké¬ 
vel fogod megkeresni 
kenyered ... 

A második ember 
igy szólt a többihez: 

— Azt mondta az 
Űr, hogy arcotok ve¬ 
rejtékével fogom meg¬ 
keresni kenyerem ... 

• 

A hadtörténet már 
régóta tekintélyes tu¬ 
dományág. A béketör- 
iénet még gyerekcipő¬ 
ben jár. 

• 

Legszebb háborús 
élményem egy fel nem 
robbant bomba volt — 
szólt valaki. 

• 

ősei Vereckénél jöt¬ 
tek be és Hegyes¬ 
halomnál mentek ki. 

* 

Vannak , akik a pes¬ 
tisbacilus előtt is haj¬ 
bókolnak, mert az kül¬ 
földről jön. 

* 

Minden ember életé¬ 
ben van egy nagy le¬ 
hetőség: az ifjúsága. 

SZÜLÖSZERETET 

— Szegény öreg 
atyám egyetlen táma¬ 
sza a bot — mondta 
egy ember elérzéke- 
nyülten. 

SZERELMI 

PÁRBESZÉD 

— Szeretsz? 

— Szeretlek. 

— Meddig? 

— Amíg lélegzeni 
tudok ... 

— S aztán már 
nem? 


HÁZASSÁG 1970 

A forró éjszakákat 
hideg nappalok követ¬ 
ték. 

— Nálunk munka- 
megosztás van — 
mondta egy férj. — Én 
a kiadásokat számo¬ 
lom , a feleségem a be¬ 
vételeket ... 

• 

így szóltak egy hu¬ 
moristához: 

— Hát maga soha¬ 
sem fog megkomo¬ 
lyodni? 


ADAMRÖL 
ÉS ÉVÁRÓL 

Az Isten is egymás¬ 
nak teremtette őket. 


SZERELEM 
— IDŐSZÁMÍTÁS 

ELŐTT 2000-BEN 

A fiú így szólt a 
lányhoz: 

— Borzasztó ... Már 
hosszú órák óta várok 
rád... 

A lány megigazította 
fügefalevelét és így 
válaszolt: 

— öltözködtem ... 


HIRDETÉS 

A BAGDADI VÁSÁR¬ 
BAN 

Palackozott szelle¬ 
mek olcsón kaphatók. 


KIRÁLYÉKNÁL 

— Ne rázd a fejed, 
fiacskám, mert leesik 
a koronád ... 



EGY 

FUTBALLISTÁRÓL 

Nem volt számára 
elveszett labda — ha 
kellett , estig is keres¬ 
te. 


Állati históriái? 

Külhoni szatirikus lapokban újabban egyre 
több állatvicc jelenik meg. E kedvesen csípős 
történetekből nyújtunk át néhányat. 


Két légy beszélget. 

— Hogy ezek az emberek milyen ostobák! 

— Miért, kollégám? 

— Óriási pénzen plafonokat építenek, még¬ 
iscsak a padlón járnak ... 

* 

— Képzelje, uram, tegnap elvittem a lova¬ 
mat moziba, és nem akarták beengedni. 

— De hát, uram, hogyan jutott eszébe a 
lovát moziba vinni? 

— Ö maga kért rá, ugyanis olvasta a re¬ 
gényt, amiből a filmet írták ... 


Két százlábú áll Sophia Lőrén reklámpla¬ 
kátja előtt és beszélget. Azt mondja az egyik 
százlábú: 

— Nézd csak, milyen gyönyörű lábai van¬ 
nak ... 

Mire a másik sajnálkozva jegyzi meg: 

— Igen, de meg kell őszintén mondanom, 
nagyon kevés van neki belőle ... 


Két kisegér elefántot fogott, és meg akar¬ 
ták enni ebédre. Az egyik egérke azonban így 
szólt: 

— Nem gondolod, hogy egy elefánt kevés 
kettőnek? Tudod, mit, én fogok még egyet! 

Az egérke el is ment, és rövidesen hozott 
is egy másik elefántot. A párját azonban jaj- 
veszékelve találta, egyedül: 

— Nem tehetek róla, megszökött tőlem. 

A másik magánkívül ráförmed: 

— Ne hazudj, még most is azt rágod!... 


Az elefánt találkozik az úton a hangyával, 
és rákiált: 

— Szaladj előlem, mert agyontaposlak! 
Erre a hangya panaszos hangon: 

— Könnyen beszélsz, mikor operáció után 
vagyok... 

Révész Tibor gyűjtéséből 



Szilágyi János 




























































































































































































































